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A BANYASZSZTRAJK VALÓDI OKAI
Mit ir egy amerikai újság a bányászsztrájkkal kapcsolatban.

A New York American cimü 
new yorki napilap érdekes vezér
cikkben foglalkozik a véget ért 
bányászsztrájkkal és ennek igazi 
okait a következőkben ismerteti:

Ellentétben a többi lapok 
többnyire megfizetett és sokszor 
megvesztegetett hírszolgálatával, 
a New York American saját ma
ga szerzi híreit és igy abban a 
helyzetben van, hogy az immár 
megszűnt bányászsztrájkról be
szerzett legjobb információi alap
ján az igazat írhassa, amire a töb
bi lapok képtelenek, minthogy 
úgynevezett reporterei szolgála- 
tűk nagyon gyakran fizetett pro
pagandát csinál azoknak, kik a 
bányaipar munkásoknak nem ép
pen a legjcíbb barátjai.

A népnek először is soha sem 
jutott tudomására, hogy a bányá
szok heti öt munkanapra és hat 
órai munkaidőre vonatkozó köve
telése tulajdonképpen nem keve
sebb munkára, de valójában több 
és állandóbb munkára irányult, 
annál is inkább, mert az átlagos I

szigorítás alól és megengedte ne
kik, hogy széntermelésüket a 
nyilt piacra vigyék és a legtöbbet 
ígérőnek eladhassák. Ezért men
tek a szénbányászok sztrájkba és 
csak a kormány kényszerítő ren
deletére mentek ismét vissza 
munkájukba. Az azonban máig is 
kérdőjelként áll előttük, hogyha 
a széntársulatokkal szemben a 
háborús tilalom már feloldatott, 
miért kell nekik olyan fizetésért 
dolgozni, ami a háború előtti 
időknél is csekélyebb, ök azt hit
ték, hegy jogukban van nekik is 
osztozkodni a nyilt piacon maga
sabb áron eladott termékek pro
fitjában.

Ez a kérdés még megoldásra 
vár. még pedig gyors megoldásra. 
Mert a most kipattant igazság a 
bányászok sztrájkját egész más 
világításban tünteti elénk, mint a 
hogyan mi tudjuk, mint ahogyan 
mi hittük. '

SOK HAZAI LEVÉL 
ÉRKEZETT.

évi munka 200-nál is kevesebb na
pig tartott. Így tehát az újságok-1
ból szerzett vélemény nemcsak 
helytelen, de a bányászokkal

hogy egy-két hazai levelet ne bő

szemben legigazságtalanabb
volt, mert a valóságban nem több 
fizetést és kevesebb munkát, de 
éppen ellenkezőleg több munkára 
szóiéit a szénbányászok követelé
se s igy a lapok a közvéleményt 
szándékosan félrevezették, ami
kor azt a szénipari munkások el
len hangolták hazug, megfizetett 
cikkeikkel.

Egy másik elhallgatott és el
ferdített igazságra, a bányász
sztrájk indító oká|jlletőlég most 
szintén fény derült, amelyet ed
dig szntén nem tudott Amerika 
népe. Ez pedig a bányászok mun
kadijáról szól. Arról amit tényleg 
kerestek és amit követelnek.

1917-ben a masinabányászok 
40 százalékos béremelést kaptak, 
a pickbányászok pedig 30 percent 
fizetésemelést nyertek ugyanak
kor. Azóta azonban egy centtel 
sem javították meg a bányászok 
munkadiját, dacára annak, hogy 
köztudomásúlag a megélhetés 
1917 óta annyit emelkedett, hogy 
a bányászok mai fizetése a szó 
szoros értelmében kevesebb, mint 
amekorra az 1917-ben kapott ja
vítás előtt volt, tekintetbe véve a 
pénz mai vásárló értékét. Az 
1917-ben megállapított fizetésemé 
lés a háború tartamára vonatko
zott és a bányászok azon feltétel
lel fogadták azt el, hogy a hábo
rú befejeztével a munkabéreket 
méltányos fizetésemelésben ré
szesítik. Ezt a háború tartamára 
vonakozó szigorítást a bányászok 
becsülettel meg is tartották és 
csak amikor a háború tényleg vé
get ért, hozták szóba a kormány 
és a széntársulatok ígéretét. A 
kormány azonban azon állás
pontra helyezkedett, hc^y a há

zott volna a posta. Egy napon 
pedig tiz levél érkezett hozzánk 
testvéreinknek az óhazából. Lesz 
öröm a plézeken gondoltuk és 
sietve küldtük testvéreinknek a 
régenvárt hazai leveleket.

Az utolsó héten a következők
nek továbbítottunk óhazai híre
ket : Doborskey Ferenc, Murray 
City, O., Herceg József. Whit
mans, W. Va., Boda András, 
W ard, W. Va.. jelenleg New 
York. Nagy Gábor, McDonald, 
Pa.. Gara István, Adah, Pa., Csi- 
csirka András, Hilliards. Pa. 
Kendy András. Short Creek, O.. 
Szabó István. Corco, W. Va., Pa
rag Károly, Granttown, W. Va.. 
Frank Károly, Millfield. O.. Ba- 
lasko János, Morgantown, W. 
Va.. Bokor Lázár, Matoaka. W. 
Va., Nagy József, Weeksbury. 
Ky.. Szentay János, Ashland. Ky. 
Vörös József, Lynch. Ky., Gás
pár József, Török Lajos, Rags
dale, Ind., Basr Andrásné. Mt. 
Hope, N. J. Nyetvay János, Bur- 
gan, N. C.. Klicska Arnold, Bond
ton. Va.

ELADOTT VÁROS

A washingtoni kormány nem
régiben megvételre ajánlotta a 
háború alatt lőszergyártásra épí
tett westvirginiai Nitro nevű kor
mánytelepet, amelynek felépíté
sére 70 millió dollárt fordítottak 
annak idején. A nehány pályázó 
közül a Charleston Development 
Company Ígérte a legtöbbet és 
mint Washingtonból jelentik, a 
telepet 8,55.000 dollárért e társa
ságnak el is adtaik a napokban.

A TELEFON ÁLLAMI KEZE
LÉSE RÁFIZETÉSSEL JÁRT

Posmaster General Burleson
borús tilalom még nem feloldha-' november 13-án a kongresszus 
tó. mert a 'háború hivatalosan még • előtt tett kijelentése szerint ahá- 
nem ért véget, dacára annak, ború ideje alatt állami kezelésben 
hogy több hónappal ezelőtt; volt telefon és távirda szolgálat 
ugyanez a kormány a széntársu- üzemben tartása a kormánynak 
latokat feloldotta a háborús meg- 14.418.237 dollárjába került.

A MI NÓTÁNK

Egy pór hét múlva amerikai magyár telepeket, ahol most a Gramofon 
lemezről Király Ernő és Fedák Sári énekei hallatszanak ki az utcára, uj 
nóta hangjai fogják felverni.

Minden telepen, ahol csak magyar bányászok laknak és ahol ismerik 
és szeretüc a muzsikát, uj nóta hangjai fognak az égig csapódni. Vastag, 
komoly férfihangok, kedves lágy asszonyi hangok és vékony gyerek
hangok együtt fognak énekelni egy uj nótát, a mi nótánkat. Nem lesz 
ennél kedveltebb, igazabb nóta az egész világon. Mert a dalainkat a 
dalköltők a saját szivükből írják, ezeket a nótákat ezer meg ezer fájó
sajgó magyar szív érzéséből írták és ezer meg ezer lelkes torok fogja 
énekelni ezeket a hangokat.

Áldozatot fogunk ezzel a dallal bemutatni az égnek, mint a jósziv- 
ből jövő áldozat füstje, ugy fog e nóta minden hangja az ég felé szállni, 
hogy tanúságot tegyen becsületünkről, igaz szivünkről és testvéri szere- 
tetünkről.

A csípős téli szellő a szárnyára veszi ezeket az énekhangokat és vi
szi magával, messzire, túl a nagy vizen, túl gazdag és feldúlt országokon, 
idegen emberek hajlékán keresztül a legszegényebb és legnyomoruságo- 
sabb országba. Magyarországba. És bezörget majd ez a szellő drága 
üzenetével a kopott, lyukas kis viskóba, beküldi ezeket a hangokat az ajtó 
hasadékain keresztül a fázó és reménytele nemberekhez, hogy felmele
gedjék a szivük.

Vigasztalást és reménységet visz ez a dal mindenhova, ahova elérnek 
ezek a hangok. Drága üzenet lesz ez mindazoknak, akik elcsüggedtek, a 
kik belefáradnak a szenvedésekbe, akiknek a szive ezer sebből vérzik és 
akik már nem tudnak egyebet, mint tétlenül tárni a vigasztalan véget. 
Uj életet fog önteni ez az üzenet a csüggedőkbe és hatalmas uj erőt az el
fáradt karokba.

Könnyes szemekkel fogja énekelni ezt a dalt az anya a gyerek böl
csője mellett, ennek a hangjai fognak versenyezni a mezőkön kora haj
nalban a pacsirta trilláival, ezek a hangok mellett dől le majd az arany
búzát termő magyar kalászt. Ezt fogja tilinkózni a bus pásztorfiu a hold
világ fehér ragyogása mellett és ezt fogják énekelni iskolás gyerekek.

Ahol csak bus magyarok vannak, mindenhová elküldjük ezt a nótát. 
Hogy tudják, hogy az amerikai magyarok nem feledkeztek meg a szen
vedő szülőhazájukról és a szenvedő testvéreikről. Azt üzenjük meg 
ezzel a dallal, hogy mi magunkra vesszük egy részét az ö kötelességük
nek, hogy tudjuk, hogy ránk is vár egy része annak a nagy munkának, 
amelynél súlyosabb és nemesebb munka még Árpád fiaira sem hárult.

Árpád serege hazát ment foglalni népének, mi a szülőhazát akarjuk 
visszafoglalni az ősi földünket, amit a világ felfordulás, a nagy világot 
lángba boritó tűzvész zsiványai elraboltak tőlünk.

A szent esküvésünk, őszinte fogadásunk és soha ki nem ölhető ma
gyarságunk hangjait fogjuk ezzel a dallal szét küldeni, hogy megmond
juk mindenkinek, akit illet:

ősi jussunkat nem hagyjuk, szülőföldünk vérrel áztatott drága rö
gét nem adjuk másnak! Nem! Nem! Soha!

HASZNOS FELVILÁGOSÍTÁS
A Magyar Bányászlapról min

denki tudja, hogy előfizetőink 
minden tekintetben szivesen áll 
rendelkezésére. Számtalan eset
ben adtunk hasznos és jóakaratu 
felvilágosítást testvéreinknek díj
talanul, s ha szolgálatainkért 
pénzt küldtek, azt minden esetben 
visszaküldtük.

Most különösen nagy szüksé
gük van a magyaroknak egy 
őszinte és lelkiismeretes tanács
adóra, amikor mindenféle utón-, 
módon becsapják és bfíjtszák a 
magyarokat, Haz.vá/otolni ke. 
szülő testvéreink Ni Yorkba„

gyón jól teszik, ha bármily, a ha
zavándorlásra vonatkozó ügyeik
ben tanácsot kémek tőlünk, mert 
meg lehetnek győződve arról, 
hogy sehol lelkiismeretesebb, 
hasznosabb és jobb tanácsot nem 
kaphatnak.

Mindazoknak, akik New York
ban a Magyar Bányászlappal egy

számtalan hiéna 
vannak kitéve, igy

washingtoni konferencián felajánlott bérjavitás nem kielégítő, 
mondja Lewis, a bányászok egyesületének elnöke.

Connecticut dicsősége
A Victory Liberty Loan, vagyis 

az utolsó hadikölcsön jegyzés 
végső hivatalos kimutatása sze
rint az Egyesült Államok összes 
államai között Connecticut állam 
érte el a legnagyobb felüljegyzést. 
A kincstári hivatal ezért egy tőr-
ténelmi nevezetességtt amerikai 
lobogót^ajáhdékozott Connecti-

helyiségben levő Magyar etFí államnak, mely
nyászotthonba szállqgk szívesen
segúségüJíff-átfunk ügyes-bajos 
íiSigáik elintézésében.

Minden testvérünk jól teszi, ha 
ugy mint a múltban, a mostani 
időkben is a Magyar Bányászlap-

^elfogásainak ■ hoz fordul jó tanácsért és utba- 
stvéreink na-1 igazításért.

zászló az
európai háború alatt a washing
toni capitolium ormán lengett.

Akar utazni az óhazába? Útle
velét megszerezzük. Forduljon 
bizalommal Morris Engel ban
kárhoz. 129 Greenwich St.. New 
York, N. Y.

NEM SIKERÜLT AZ EGYEZKEDÉS

Washington, D. C. A bá-j szokat mielőbb visszatéríti mun-
nyatulajdonosok által a bányá-j káj ükhöz. Még hozzátették, hegy.^.
szók elé terjesztett öt ellenjavas-
lát, amelyek egyike béremelésről 
szól, mind vissza lettek azonnal 
utasítva. Egy második konferen
ciát tartottak, amely 4 órahosszat 
tartott egyfolytában, de a bányá
szok és a bányatulajdonosok an
nak végén is csak oly messze vol
tak egymástól, mert nem voltak 
képesek érdekeiket valamennyire 
is összeegyeztetni. Később újabb 
tárgyalást tűztek ki.

A bányatulajdonosok a bányá
szoknak 15 centes béremelést 
ajánlottak, ugy a pick-munkáért, 
mint a masina-munkáért. Teljes 
napi munkáért 20 százalékos ja
vítást ajánlottak, ami napi egy 
dollárnak felel meg emberenkint. 
Ezzel a bányatulajcdonosok- a 
szénbányászok bérét egyenlővé 
akarják tenni az 1914. évben ka
pott fizetésük vásárló értékével.

A bányászok elnöke ezt az 
ajánlatot a leghatározottabb for
mában utasította vissza azzal, 
hogy az ajánlat egyáltalában 
semmi előnynyel sem jár bá
nyászokra és ha a bányatulajdo
nosok csak ilyen egyezményre 
kaphatók, ugy az egész konferen
ciának semmi eredménye sem le
het. Szerinte a tulajdonosoknak 
nincsen komoly szándékuk ér
demleges tárgyalást folytatni a 
bányászokkal és ST'konferenciát 
egyáltalán nem veszik komolyan. 
A bányászok ezrei — ugy mond 
— mindössze egy vagy két ton
nát bányásznak naponta és igy 
szembeötlő, hogy az ajánlott ton
nánkénti 15 centes emelés nem 
javít a szénmunkások viszonyain.

A tulajdonosok azt állítják, 
hogy a bányászok, nemcsak hogy 
visszautasították az ő ellenjavas
lataikat, de határozottan megma
radtak eredeti követeléseik mel
lett, melyek hatórás munkanap
ra és hetenkint 5 napon át való 
munkára vonatkoznak. A tulaj
donosok szerint .az ajánlott bér
emelés a többi munkák tekin
tetbevételével tonnánkint 35-40 
centet jelent nekik. A Dr. Gar
field által 500,000,000 tonnára 
előirányzott idei széntermelést 
véve alapul, a megajánlott bér
emelés 175,000,000 dollár terhet 
róna a széniparra.

Arra a kérdésre, hogy ezt a ter
het a fogyasztóközönségnek kel- 
lene-e megfizetni, a bányatulaj
donosok hivatkoztak a Dr. Gar
field által a kormány elé.terjesz
tett azon hivatalos kimutatásra, 
amelyből nyilvánvaló, hogy a 
széntermelés már most is oly 
költségekkel jár, hogy a régi ár
ban lehetetlen lesz szenet ter
melni.

a bányászoknak ajánlott béreme-
léssel a végső határig mentek és 
azon túl már lehetetlen menniük.

VASÚTI KONFERENCIA

BELGRÁDBAN

Washingtonba érkezett jelen
tés szerint november 10-én kilenc 
európai állam képviselője jött 
össze Belgrádban, hogy az 1920- 
ban megnyitandó vasúti vonalak 
tervezetét megbeszéljék. Az uj 
vonalak egész Európában fognak 
keresztül vonulni és ugy déli 
mint északi államokat érintenek. 
A megbízottak a következő álla
mokat képviselték : Fr 
Svájc, Olaszország, 
Jugo-Szlávia. Románt;
Görögország és Törökország.

A NÉMET ÁLLAMADÓSSÁG

A newyorki Wall Street Jour
nal közli, miszerint a német 
zeti tanács előtt megjelenj/ kor
mánymegbízottak bejelentése sze 
rint a jelenlegi német álilamadó- 
ság 40.800,000.00 dollárra rúg. 
amely összeg 1920 áprilisában el 
fogja érni az 51,000,000,W dollárt.

FONTOS
FIGYELMEZTETÉS.

Mindazok, akik az ó
hazába szándékoznak 
utazni, el ne mulasszák 
— akár személyesen, — 
akár pedig levélileg 
társaságunkat felke
resni. Mert ezen társa
ság nagy gondot fordít 
arra, hogy a viggjaván- 
dorló magyarság az Őt 
megillető gondos és fi
gyelmes bánásmódban 
részesüljön. Minden ál
lomáson a saját megbí
zottunk várja az utaso
kat,. ugy, hogy már *- 
megérkezés alkalmával 
egészen az elutazásig 
oltalmunk alatt áll.
Pénzbeváltást és pénz

küldést mindenkor na
pi árban eszközöljük.

A szénbánya tulajdonosok ki LIBERTY TRAVELING 
jelentettek, hogy ellenjavaslatai-,
kát a kormány követelésére tet-^ 
ték meg. mert a kormány arra 
kényszeritette őket, hogy a bá-, 
nyászoknak olyan ajánlatot te- [ 
gyenek, ami a konferencia sikc-' 
rét biztosítani fogja és a bányá-

BUREAU, Inc.

60 Cortland Street, 
New York, N. Y

■- sriara
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Hirek a bányászsztrájkról
Harrisburg, Pa— Harding, nek. A külföldiek sztrájkoló cso- 

lowa állam kormányzója Penn-1 portja dalmát és montenegroiak- 
sylvania állam kormányzójához I ból áll.

Fairmont és vidéke,
-Testvéreink tudatják

W. Va. bányát, ő is és a szuper is jó em- 
velünk, bér. Kompániasztór nincsen, a kö-

hogy itt és a vidéken a bányák zelben van több üzlet. Az élelmi
’ legnagyobb része már üzemben 

i . van, de még mindig vannak bá
nyák, ahol többen még nem tér- : 
tek vissza a munkába. A sztrájk 
alatt a környékbeli bányák dől-; 
goztak mindennap, ahogy azt a 
a szervezet megengedte, csak a 
Jamison Coal Co. 9. számú bá-

szerek árai olyanok, mint máshol.

2 dollár szobánkint.

nyájában állt meg munka,
mindössze két napon át dolgozott 
egy pár ember. Sokan elhagyták 
a vidéket és Pennsylvániába köl
töztek. A bolshevikik sok helyen 
zavarokat idéztek elő, de a kor
mányzó emberei elfogták őket, 
mindannyian oroszok voltak. /\ 
Jamison Coal Co. telepéről 18 lá
zitót fogtak el, úgyszintén a kö
zeli teleeken is sokát letartóztat
tak. Morgantown.-ban 12, Marion 
Coünty-ban 25. Granttown-ban 4 
és‘Jamison 4. számúban 7 Ixdshc- 
vikit fogtak el. ügy az állami, 
mintha helyi titkos rendőrök erő- 

--'sCn figyelik a bányászokat, és 
újabb letartóztatások is várhatók. 
Sok bolsheviki menekül a vidék
ről, de a titkos rendőrök követik 
őket, úgy hogy aligha fognak 
megmenekülni.

Widen, W. Va. A. F. testvér 
tudatja velünk, hogy a munka 
jól megy és mindennap dolgoz
nak. A bánya a hegyen van, a be
járat egyenes, a szén 6—6 és fél 
láb magas, viz csak a hetingben 
van egy kevés, gáz nincsen sem
mi. lejárókő van, két sor, átlag 12 
és 14 incsnyi vastagságban, kar- 
báj diám pávai dolgoznak. A sze

glet kárészámra fizetik masina 
után $1.10-$1.15 és $1.25-tel 
pikk után $1.50-t fizetnek. Szeren
csétlenség csak néha történik, ak
kor is csak a gépek körül. A bá
násmód megfelelő, a lakás $1.50 
szobánkint. az élelmiszerek árai 
megfelelők. Uj munkásokat vesz
nek fel és magyarokat előnyben 
részesitenek.

netel, senki sem dolgozik sehol, 
kivéve a gép és umpkezelőkct és 
mulaetetőket. Senki sem tudja, 
hogy mikor kezdődik meg a mun
ka. Nagy baj, hogy a szervezet 
tisztviselői két pártra oszoltak és 
egyik fele leszavazta a sztrájkot, 
úgy hogy most némely ember 
dolgozik, az árulója a munkások 
ügyének, némelyek nem dolgoz
nak, azok pedig a fekete listára 
kerülnek és üldöztetésnek teszik 
ki magukat. Mert itt munkában

táviratot küldött, amelyben arra 
kéri őt, hogy a két állam egymás
sal szövetkezve az összes szénbá
nyákat állami kezelésbe vegyék, 
ami lehetővé tenné, hogy a bá
nyászoknak egy 60 százalékos 
béremelés adassék. Sproul penn
sylvaniai kormányzó a tervet a 
következő szövegű táviratban 
utasította vissza.

“Az itteni viszonyok nem 
olyan aggasztók, mint ahogyan 
ön azt leírja. Bányászaink tekin
télyes része dolgozik és nehezen

A szerda este tartott gyűlést a 
helybeli unió vezetősége kényte- 
len volt beszüntetni azon okból, 
mert a sztrájk tovább folytatását 
követelő külföldiek és a munkába 
visszatérni szándékozó ameri 
kaiak közötti vita'veszedelmes 
arányokat kezdett ölteni és attól 
féltek, hogy az zavargásokra fog 
vezetni.

Az amerikaiak most természe
tesen félnek munkába állni és igy

van a fekete lista és aki arra ke- , tudnék belemenni egy olyan elin- 
rül, azt 90 napra kizárják a mun- tézésbe, amilyet ön ajánl, mert 
kából Illinois összes bányáiban,' az a szén árát magasra szöktetné 
ami nagy baj egy családos em-lés további terheket jelentene a 
berre nézve, mert vagy más ál-1 fogyasztókra nézve, nemcsak egy 
lainba kell költöznie, vagy pedig időre, de igen valószínű, hogy 
úgy élni, hegy 90 napig ne keres-; örökké kellene azt viselniök. 
sell semmit, tehát mindenképen Ezenkívül a washingtoni konfe- 
a bányász huzza a rövidehbet. I rencia sikerét eleve lehetetlenné 

---------  ' tenné, ami magában véve ele- 
Kentenia, Ky. Kardos István gendő ahhoz, hogy a tervet el ne 

testvér tudatja november 19-iki fogadjam.” —

Lynch Mine, Ky. Lukács Ist
ván testvér tudatja velünk, hogy

kelettel, hogy lapunk legutóbbi 
'Számában tévesen irtuk, hogy a 
bánya itt le van zárva, mert az 

! nem felel meg a valóságnak. A 
j bányászok nem dolgoznak,

itt éjjel-nappal dolgoznak, egész i sztrájktörők nincsenek, katonaság

Utazási engedélyt már mindenki kaphat!

csak elenyészően csekély 
szatértek száma.

Punxsutawney, Pa.-ból 
hogy az ottani Florence

írják, 
bányá-

ban dolgozó 600 bányász, amikor 
arról értesült, hogy egy bányász- 
társukra munkábajövet orozva 
rálőttek a még mindig sztrájkoló 
bányászok, azonnal otthagyták 
munkájukat. A bányász neve, ki
re rálöttek, Zuby József, ki a bá
nyához közel járt már, amikor 
egy szomszédos bozótból egy
szerre 12 lövést adtak le, amelyek

Washington, D. C. Dr. Gar- azonban egytől-egyig célt tévesz-
field konferencián 'hosszú

Eleonora, Pa. November 20-án 
kelt értesítés szerint itt a bányá
szok nem dolgoznak és nem is 
tudják, hogy mikor indul meg a 
munka.

gas, viz nincsen, lejárókő néhol , 
van. Karbájd lámpával dolgoz-;
nak. A szenet kárészámra fizetik, War, W. Va. 1 estvéreink ir- 
masina után 95 centtől $1.22.-vel.: iák. hogy a munka itt meglehető-

Terre Haute, Ind. Nov. 17-iki 
kelettel kapjuk az értesítést, hogy 
itt sem dolgoznak. Az itteni bá
nyáknál sztrájktörő nincs és a te
lepen teljes rend uralkodik.

Szerencsétlenség nem igen for 
dúl elő. A bánásmód meglehetős. 
A lakás 2 dollár szobánkint. az 
élelem meglehetősen drága. Uj 
embereket vesznek fel. Lukács 
testvér ajánlja ezt a helyet a ma
gyaroknak.

Amherstdale, W. Va. Testvé- 
hogy itt a munka jól 

bányásznak, 
a legkisebb 4 láb magas, tiszta 
szén. A plézek többnyire szára
zok, kivéve a main entrit. ahol 
akad egy kevés viz. Rumban 'ká
részámra 90 centet, hetingben 1 
dollárt fizetnek. A telepen eddig 
W három magyar van, de szi- 
vescrP. vesznek fel újabb magyaro
kat. Lö^antó! a trénköltség 56 
cent és adt állomás neve Becco. A 
bányatulajdonos maga vezeti a

Eldorado, Hl. Testvéreink no
vember 19-iki kelettel tudatják, 
hogy az eldoradoi vonalon senki 
sem dolgozik, általában egész 
IHinoisban szünetel a munka. 
Testvéreink figyelmeztetik a ma
gyarokat, hogy most errefelé ne 
menjenek munka után.

sen megy, hetenkint hat napon át 
dolgoznak. A bánya egyenes, a 
szén 4—8 láb magas, viz és gáz 
van egy kevés, lejárókő nincs. 
Karbájd lámpával' dolgoznak. A 
szenet masina vágja, és kárészám
ra $1.20-$2.00-t fizetnek. Szeren
csétlenség ritkán fordul elő, a 
munkásokkal jól bánnak. Uj mun
kásokat vesznek fel. c hirt bekül-

Springfield, Ill. Testvéreink ír
ják innen nov. ^18-ikí kelettel, 
hogy itt november elseje óta min
den csendes, mintha az egész te
lep kihalt volna. Sem az utcán, 
sem a bányában semmiféle rend
zavarás nincs, minden bánya szü-

Szüntesse meg a fájdalmait
Használjon Vaseline Capsicum Petroleum 

Kenőcsöt.

Capsicum kenőcs az egész világon elismert legjobb gyógy
szerek egyike, rheumatikus fájdalmak és hülések meg
szüntetésére, melyek a mmellben, nyakban és fejben 
nagyon gyakoriak.

Meleget árasztó szer és különösen hasznos görcsök ellen 
és ugyanolyan szolgálatot tesz, mint a mustárflastrom.

Meghozza az eredményt és nem hólyagozza fel a bőrt.

Vaseline
Kef U.S. GiL

Capsíri
PETROLEUM JELLY

Jobb, mint a mustár-flastrom.
Csakis csukott tubusokban.
Minden gyógy szertárban kap
ható.

CHESEBROUGH MFG. CO.

magyaroknak.

CONSOLIDATED
17 STATE ST.,

NEW YORK
Küldjön öc bélyeget, próbaküldeményért.

beszédet mondott és kijelentette, 
hogy a kormány semmiesetre 
sem fogja megengedni, hogy a 
fogyasztó közönség rovására na
gyobb áremelés történijék. Gar
field a konferencián a nép képvi
seletében jelent meg.

Palmer igazságügyi miniszter 
Alabama és a West Virginiáan 
levő New River környéki bányák 
tulajdonosait és bányászait maga 
elé idézte, hogy megvitassák 
azon vádakat, amelyeket a bányá
szok emeltek. E vádak szerint a 
munkába visszatérni szándékozó

Vintondale, Pa. Testvéreink ír
ják, hogy itt a munka jól megy, 
naponta dolgoznak, csak a mun
ka nagyon erős, mert a kárétolás 
nehéz.

Stanaford, W. Va. Testvéreink 
írják, hogy két héttel ezelőtt dol
gozni kezdtek, de csak három na
pot dolgoztak és azután újra 
sztrájkba állottak.

szervezett bányászok ellen 
goruan járnak el.

A bányatulajdonosok

tettek. Zuby azonnal futásnak 
eredt és a mint a bányába ért, 
rögtön kutatni kezdték a kör
nyéket. de minden eredmény nél
kül, mert a lövöldözők addigra 
elmenekültek.

BÁNYÁSZVEZÉR, AKI NEM 
AKAR TÁRGYALNI A KOR

MÁNYZÓVAL.

Nem jelent meg a tárgyaláson, 
amelyre azért hívták meg, hogy 
a kormányzó kifejthesse állás

pontját

azon
vádját. mely szerint a sztrájk be
szüntetését célzó .unió-rendelet 

! nem helyes formában lett szét- 
j küldve, az igazságügyi miniszter 
elejtette, mert hivatalos vizsgá- 

I lat állapította meg, hogy a 
sztrájk beszüntető rendelet a tör
vényes előírásnak mindenben 
megfelelt és az igazságügyi mi
nisztérium teljesen meg van elé-

Wilber, W. Va. Testvéreink ír
ják, hogy ezen a vidéken dolgoz
nak és semmi munkazavar nem 
volt. Vasúti kocsi van bőven, és 
uj embereket vesznek fel. Logan 
vidékén a bányák legnagyobb ré
sze dolgozik rendben és semmifé
le zavargás nincsen.

Poposia, Wyo-ból írják testvé
reink, hogy itt elseje óta sztrájk 
van.

A széntársulatok és szénbányá
szok megbízottai képtelenek 

megegyezni

gedve a rendelet 
formájával.

Az egyeztető 
együttes ülésén Dr.

kiküldésének

bizottságok
Garfield is

Pittsburgh, Kansas
A Kansas állami hatóságok által 
rendeletileg átvett szénbányák 
részére kinevezett három gond
nok közül kettő kifejezetten 
megtagadta a gondnokság elfo
gadását.

Ezzel egyidejűleg August Do- 
rohy, a kansasi bányamunkások
szövetségének alelnöke 
utasította a kormányzó

vissza- 
meghi-

Miért küldjön most 
MAGYARORSZÁG BÁRMELY RÉSZÉBE 

PÉNZT?
MERT a Magyarországban élő hozzátartozói 
MOST vannak szükségben, 
.MERT a koronának az ára 
MOST a legalacsonyabb 
MERT ha egy hazai bankba küldi pénzét, akkor 
MOST tegye, a jelen olcsó árfolyam mellett.
MERT HA HAZA kivan utazni, ha később is, akkor már 
MOST vásároljon egy hazai bankra szóló

BANKUTALVÁNYT.
A pénz mostani árfolyam-költsége beleértve

CMehoslovúkiábn 
Jugosláviába . . 
Erdélybe .........

1000 korona 32.00
1000 korona 21.50

looo Lei
’ A PÉNZÉRT TRUES FELEIXÍSSÉGET

I 53.00 
VÁLLALOK

és minden egyes küldeményről n hazai nyugtát elhozatom. 
HAJÓJEGYEK minden hajóvonalra.
UTAZÁSI valamint PÉNZKÜLDÉSI ÜGYEKBEN készséggel 

szolgálok IxJvebb felvilágosítással.

MORRIS ENGEL, Bankár
129 Greenwich St., New York, N. Y.

ÚTLEVELEK HAJÓJEGYEK

Közeledik
SZENT KARÁCSONY ÜNNEPE

PÉNZKÜLDEMÉNYÉVEL 
hogy felvidíthassa otthon nélkülöző családjának KARÁ

CSONYÁT

A KORONA ÁRFOLYAMA
oksó. — A pénzt

w BIZTOSAN MEGKAPJAK.-^
Írjon, vagy jöjjön el személyesen irodámba, ahol pontos és elő

zékeny kiszolgálásban fog részesülni.

John Nemeth, Jr. Banker
437 Penn Avenue,
Pittsburgh, Pa.

231 W. Girard Ave
Philadelphia, Pa.

ELETE ALATT.
í

HOMER CITY NATIONAL BANK
HOMER CITY, PA.

Chicago, Hl. Ha a wash
ingtoni szénkonferencia nem lesz 
eredményes, úgy egy általános 
zárlat szinte elkerülhetetlennek 
látszik. A zárlat következmé
nyeként az ország minden részé
ben kénytelenek lesznek lezárni 
az ipari telepeket. Már eddig is 
sok város kénytelen volt közúti 
villamos vonalait teljesen lezár
ni, vagy az üzemet megcsonkí
tani és igen sok ipari vállalat tel
jesen beszüntette üzemét.

Bloomington, IHinoisban a vá
rosi villamos egyáltalán nem jár. 
Indianaolisban és egy sereg ki
sebb helységben pedig a legala
csonyabbra szállították alá a köz
lekedést. Pekin, Ill.-ben a Corn 
Products Company kénytelen 
volt felhagyni a munkával. A hi
res chicagói husszállitó és csoma
goló yardok szénállománya 
mindössze egy, de legfeljebb 
csak két Hétre elegendő. Morris 
& Company 12 napra"^l€g?ndő

megjelent és kifejtette, hogy mi 
is az ő tulajdonképeni szerepe a 
konferencián. Szerinte a konfe
rencia csakis azon jelentések 
alapján állapíthatja meg a bér
emelések nagyságát, amelyet ő 
terjesztett a konferencia elé. a 
mely béremelés az ország népé
nek nem okozna jelentős terhe
ket.

“Én az Egyesült Államók né
pét egész más értelemben képvi
selem, mint a munkaügyi minisz
ter. Mr. Wilson. Az ő hatásköré
nek egy részét képezi, hogy a kü
lönböző érdekeket egymáshoz

vását egy tárgyalásra, amelyen 
a kormányzó a helyzetről akart 
a bányavezérrcl értekezni és ki 
akarta fejteni a biróság és a saját 
maga által elfoglalt álláspontot 
a sztrájkkal kapcsolatban állami 
kezelésbe vett bányákat illetőleg.

I^y a napokban smét meg
nyitni remélt bányák üzembe va
ló visszaállítása igen kétséges és 
valószínűleg nem is lesznek azok 
megnyitva

A két kiküldött tisztviselő, kik 
a megbízatást visszautasították, 
Charles F. Spencer, ki a bánya
tulajdonosokat és Williard Titus 
Girardból. ki a bányászok kép

iviseli Kansasban. Utóbbi levelet

S. C. STEELE, pénztáros.
Külf öldi pénzbeváltás.

Most, mikor oly égető szüksége van családjának otthon segít
ségre és az ittlévöknek jó tanácsra, ne kísérletezzen ismeretlen 
bankárral, de forduljon bizalommal

ROTH JÓZSEF és FIA Bankházához,
McKEESPORTON, PA.,

mely bank 35 év óta szolgálja a magyarság érdekeit.
Pénzt a legolcsóbb napi árfolyam mellett küld, felelősség mel

lett gyorsan, pontosan és biztosan úgy családjának, mint postata
karék vagy más hazai bankba betét gyanánt.

Checket küldhet általunk haza, melyet bármely bank bevált.
A hazautazók New Yorkban a Magyar Bányász Otthonban vár. 

nak a hajójuk indulásáig.

közelhozza. Az én egyetlen teen- irt az állam kormányzójának, 
dóm, hogy a szénipar üzemben । melyben kifejti, hogy a gond
szünet ne legyen, mert hiszen ez 
az egész ország közvetlen életét 
fenyegeti. Nekem jutott a fel
adat arról gondoskodni, 'hogy az 
ország népe elegendő szenet kap
jon és hogy hasonló ínséges idők
ben ne a nép nyakába szakadjon 
minden teher.

Dalmát és montenegrói sztráj
koló bányászok fenyegetéssel 
tartják távol az amerikai bányá

szokat

mour, Swift és Cudahy-féle tele
pek tiz naptól tizenötig vannak 
szénnel ellátva. Az összes Illinois 
és Indiana állambeli acéltelepek 
■kénytelenek lesznek beszüntetni 
üzemüket, amint jelenlegi szén
állományuk kifogy.

nokság elfogadásával

A wyomingi Rock Springsből 
jelentik, hogy a külföldi szénbá
nyászok a sztrájk továbbfolyta
tása mellett foglaltak állást és a 
munkába visszatérni akaró na- 
gyobbára amerikai bányászcso- 
portot nyíltan azzal fenyegették 
meg, hogy mindenkit, aki mun- 
Jjába indul, könyörtelenül lelő-

tulmenne
az állami és kerületi tisztviselők 
hatáskörén és ellene cselekedne 
a bányamunkások szövetsége 
akaratának, amely szövetséggel 
pedig ő teljesen és .mindenben 
azonosítja magát.

Kansas City, Mo.
A kansasi szénbánya tulajdono
sok törvényes pert szándékoznak 
indítani az állami kezelésbe vett 
bányák visszazerzéseért. Allen 
kansasi kormányzó a tulajdono
sokat 'kikergette tulajdonaikból 
és a bányákat a legfelsőbb bíró
ságok felügyelete alá helyezte 
Egyelőre a pert még nem indí
tották meg.

Szerkesztői üzenetek.

Polgár Antal, korábban South 
Bend, Ind. tudassa velünk jelen- 
legipontos címét, hogy a lapot 

héten elküldhessük.
Zih Ká^V- A ’évéiben közölt 

helység ncvF helytelen. Kérjük, 
tudassa velüFk "’i”1
mostani nonfR3 c>m^L

MOST KÜLDJÖN PÉNZT HAZA 
KARÁCSONYRA!

mellett a legolcsóbb napi árfolyam mellett küldünk pénzt.
Erdélybe a Nagyszebeni Albina Takarékpénztár fizeti ki kül

deményeit.
Hajójegyeket adunk el minden vonalra és Triesztbe induló 

hajókra, valamint Constanzába állandóan van jegyünk.
Utazó ügynökeink nincsenek, — legnagyobb bizalommal for

duljanak közvetlenül hozzánk.

S. DE VITA, Bankár,
A New York Állam Banking Department ellenőrzése alatt.

2105 First A ve., 139-311 E. 108-ik utca.
Dept. H. 1.

New York City.

NINCSEN PARJA AMERIKÁBAN 
A NÉGYES DOHÁNYNAK!

Csakis teljesen érett és legalább Is 2 éves dohányt haszná
lunk hozzá. — Többet ér egy pipára való ebből, mint egy egész 
csomag uj dohány. Minden csomagban értékes ajándék szelvé. 
nyék vannak. — Ára C00 mértföldig 25 cent, 600-tól 1000-ig 26 
cent, 1000-től 2000-ig 28 cent s azontúl 30 cent csomagja.

Kérjen minden üzletben vagy küldje be rendelését hozzánk.

JAKAB ÉS TÁRSA
; 423 E. 5th Street, New York, N. Y.
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Egy burdosház 
tragédiája

Maynard, O. A bányatelep bé
kéjét egy végzetes tragédia za
varta meg november 24-én. Egy 
magyar bányász rálőtt egy tót 
asszonyra, azután pedig saját éle
tét oltotta ki. A szomorú eset 
részletei a következők:

Szedorák András tót bányász 
házánál már régebb idő óta vcJt 
burdon Lukács Károly magyar 
bányász. A családban békesség 
uralkodott mindig, legalább is a 
burdosgazda nem vett észre so
ha semmit.

Hétfőn reggel 7 órakor a bá
nyában Szedorák Andráshoz ro
hant valaki, hogy siessen haza, 
mert a burdosa rálőtt a feleségé
re és azután öngyilkosságot kö
vetett -el. Szedorák azt hitte, hogy 
tévedés lehet a dologban, és siet
ve ment haza, hogy meggyőződ
jék az igazságról. Akkor már 
szomszédokkal volt tele a 'ház, 
Lukács Károly halva feküdt az 
ágyon és Szedorákné vérző mel
lel ájultan hevert a földön. Lu
kács azonnal meghalt, Szedorák- 

, nét gyorsan a kórházba szállítot
ták, ahol haldoklik.

A borzalmas tett elkövetésekor 
a házban volt Szedorákék két kis 
gyereke, a hét éves Andy és a két 
éves kis Anna, a 16 éves Mike dol
gozni ment, Szedorák pedig még 
nem tért haza az éjjeli munkából.

Szedorák azt mondja, hogy Lu
káccsal mindig békésen megfér
tek. az asszony azt vallotta, hogy 
Lukács szerelmével üldözte, de ő 
hallani sem akart erről és Lukács 
reménytelen szerelme okozta a 
végzetes tragédiát. '

Lukács Károly negyven éves 
és Borsod megye Radostyán köz
ségből jött Amerikába vagy tiz 
évvel ezelőtt feleségével együtt. 
1913-ban hazamentek Magyaror
szágba és Lukács 19] 4-ben is
mét kijött egyedül és a feleségét 
otthenhagyta. 1914 pta Lukács 
Crescent-en cs Maynardon dol
gozott. Az utóbbi időben Lukács 
sokat betegeskedett és magyar 
testvéreink nem tartják kizárt
nak. hogy szegénynek az elméje 
meghibbant. Magyarországon 
egy szerencsétlen asszonyt borit 
gyászba majd az a levél, amely a 
végzetes tragédia hírét átviszi. -

SZERENCSÉTLENÜL JÁRT 
EGY MAGYAR BÁNYÁSZ.

Mint Pollák Ferenc testvér. 
Glen Alum, W. Va.-ból irja, a 
Welch, W. Va.-i kórháznak ma
gyar halottja volt a napokban. A 
glenalumi szénbányában szorgal
masan dolgozott Tamás György, 
mig az elmúlt szerdán, amikor egy 
követ akart alátámasztani, elcsú
szott és a kő teljes súlyával rá
esett szerencsétlen bányásztestvé
rünkre. Még élt, amikor a welchi 
kórházba szállították, de ott min
den orvosi segítség hiábavalónak 
bizonyult, Tamás Györgyön már 
nem lehetett segiteni, szerdán 
reggel 9 órakor anélkül, hogj- esz-
méletét visszanyerte volna.
szenvedett. Tamás György test
vér a Brassó megyei Zájzon köz
ségből jött ki Amerikába.

KERESZTELŐ.

Ida May. W. Va. November 
25-én tartották itt Száz Péter köz
szeretetnek örvendő testvérünk 
és neje újszülött kisfiának ke
resztelőjét. A keersztelési szer
tartást Székely Sándor browns- 
villei református pap végezte, ke
resztszülők voltak Király György 
és neje. A keresztelő után társas 
vacsora volt, aztán pedig kelle
mes mulatság, amely szombat es
tétől vasárnap estig tartott. A ke
resztelőn résztvett lapunk képvi
selője Hornyák János és neje, 
akik szép szavakkal éltettek 
újszülöttet és annak szüleit.

ki-

nyugtatvány

••••••••••

AMIT MEG SENKISE TUD FELMUTATNI!
A

KISS

legújabb pénzküldeményekről szóló budapesti eredeti nyugták
a legnagyobb budapesti bankoktól, a Magyar Postatakarékpénztártól, a Pesti Hazai Első 
Takarékpénztártól, a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó Banktól, a Magyar Általános Hitelbank
tól, a Pesti Magyar Kereskedelmi Banktól, stb. azok részére, akik

EMIL bankár utján küldtek pénzt Magyarországba, illetőleg budapesti bankokba
A sok ezer nyugta közül, amelyek 1919. szeptember és október havi pénzküldemények pontos ki
fizetését igazolja az alanti eredeti íényképmásoíatban itt közlünk :

Fontos Kábeltávirat Magyarországból
November 24-ikén címemre érkezett kábeljelentés szerint Magyarország meg nem szállott területein helyre 

állott a postaforgalom és igy most már Magyarország minden részébe lehet pénzt küldeni.

takarékpénztár nyugtá
ja Kuthy József 90,000 
koronás küldeményéről. 
.1 nyugta okt. 15-én kelt. 
Ez az uj Magyar Posta-

MagV' postatakarékpénztár.

.mely össze

kor....... fill -ről
*ot- • till., aza?-

postatakarékpénztár

főpénztárába, napon hiány nélkül készpénzben befizetett.

IMlHMítT.lS

Kelt Budapesten, 191

a. - -

Ezek a nyugták is igazolják azt, ami különben már régen átment a köztudatba, hogy
KISS EMIL BANKÁR megbizhatóság és pontosság tekintetében mindig az első volt, hogy az ő pénz
küldési rendszere a legtökéletesebb és hogy ha azt akarja, hogy a hazaküldésre szánt dollárokat pon
tosan és teljes felelősség mellett fizessék ki az óhazában élő hozzátartozóinak vagy bármely budapesti
banknak, csak KISS

25,000 kor. $275
EMIL BANKÁRRAL, (133 Second Avenue, N. Y.) küldjön pénzt.

50,000 kor. $525 100,000 kor. $1000
Hozzátartozóinak szánt vagy budapesti bankokban elhelyezni kivánt pénz a pontos címmel együtt ide küldendő:

KISS EMIL bankár
133 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y
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Munka, tisztesség, 
tanulás és összetartás! 
Ez legyen a jelszavunk, 
mert ez segít bennünket 
előre a boldogulás felé.

Work, honesty, 
education and cooperation! 
This should be our motto, 
for this helps us 
toward our success.

MAGYAR BANYASZLAP 
(HUNGARIAN MINERS’ JOURNAL) HALAADAS NAPJA

Editor 
MARTIN HIMLER

Published Every Thursday

A Magyar Bányászlapot bányászok írják, bányászokról bányászoknak.

A béke háborús eseményei

Az ég tudja, hogy a magyarok nem olyan boldogok, hogy hálát ad
hatnának a Teremtőnek az életért. Az amerikai magyaroknak — akár
milyen jól is megy a dolguk — sem jut nagyon eszükbe a hálálkodás, ha 
a hazaiakra gondolnak, az otthonhagyott családtagokra, rokonokra, jó 
pajtásokra, meg mindenkire, aki magyarnk vallja mgát. Mert bizony 
csak keserűség, bánat és könny az, ami a magyarok nevéhez tapad, mert 
hiszen nem tudjuk kimondani ezt a szót: magyar, — hogy ne érezzünk 
nagy, súlyos bánatot és keserű könnyeket.

De azért talán mégis csak egy kicsit közelebb vannak a szegények a 
békességhez, talán mégis hálát adhatunk Hálaadás napján, hogy a ke
serű pohárból egy csöppet levett a teremtő.

Kihurcolkodott a román átok az ország szivéről és bár most is még 
nagyon keserves és szomorú a szegény magyarok élete, megkönnyebbül
ten fohászkodnak fel, ünnepelni is tudnak, éljenezni, örülni, mosolyogni.

Irtózatos megpróbáltatásokat rakott a sors a magyar nemzet vál
lára és ha igaznak tartjuk a közmondást, hogy az isten azokat teszi pró-. 
bára, akiket szeret, akkor elmondhatjuk keserű mosolylyal, hogy a ma
gyar nemzetet igazán szereti, hogy a magyar nemzet a kedvence. Mert 
soha még nemzet annyit és olyan ártatlanul nem szenvedett, mint a mi 
szerencsétlen, szegény szülőhazánk.

De mintha tisztulna már valamennyire az égalja. Hatalmas vihar 
látogatta meg Magyarországot, nem egy könnyen múlik el a nyom, de 
bizzunk és higyjünk, mert mintha már egy egész kicsi, de biztató világos
ság derengene valahol messze.

De bízzunk testvérek, ne az emberi igazságszolgáltatásban, ne az el
lenség nagylelkűségében, hanem bizzunk a magyar népben, minden em
berben, aki magyarnak vallja magát. És bízzunk, mi magyarok, önma
gunkban is, hiszen tudjuk magunkról, hogy azt az országot, ha el is 
hagytuk, el nem felejtettük, hogy segíteni fogjuk, hogy szülőhazánknak 
nevezzük és testvérnek, édes testvérnek hívunk minden embert, aki meg
maradt az országban a súlyos megpróbáltatások, keserves idején is.

A románok kitakarodtak. Ha magukkal is vitték a szegény nemzet
nek csaknem minden vagyonát, mégis megmenekültek a román öklök 
ütéseitől, amit a világszabadságért vívott dicsőséges háború után el kel
lett szenvedniük, mert nem akadt a szabadság jelszava alatt működő mil
liók között senki, aki megakadályozta volna ezt. Egy darab magyar 
föld megtisztult már az ellenségtől, a rablógyilkos hordáktól, egy darab 
földön hozzáfoghatnak már a magyarok az újjáépítés nehéz, nagy mun
kájához.

Mi is segíthetünk ebben a munkában, ha meg van bennünk a jóaka
rat. Nemcsak pénzadományokkal, hanem vigasztalásokkal is. Leveleket 
írunk haza, ne feledjünk ki vigasztaló szavakat a levélből. Ne felejtsük 
el megírni, hogy Amerikában is vannak magyarok, akik testvérek ma
radtak akik továbbra is segíteni fogják és segíteni akarják a magyaror
szági magyarokat.

Folyton, folyton azt hangoztassuk, hogy ne csüggedjenek. Hogy 
számítsanak ránk is, egy jobb életű, hatalmas, erős csoportra.

Szegények, mi értünk is szenvednek, helyettünk is szenvedtek. Ma
radjunk hát velük, most a szenvedésben, amikor annyira szükségünk van 
egy jó testvérre.

SVÁJC A NEMZETEK LIGÁJA MELLETT DÖNTÖTT.

A nemzet: tanács döntése népszavazás alá kerül.

Beme, Svájc. A svájci nemzeti tanács nyolc napi vita
után ma szavazásra bocsájtotta a Nemzetek Ligájának tervezetét, 
amelyet 124 szavazattal 45 ellenében a tanács el is fogadott. Ez azt 
jelenti, hogy a Liga megalakulása esetén Svájc csatlakozni fog. 
A nemzeti tanács 'határozata meg népszavazás alá kerül, amely az
után véglegesen el fogja dönteni hogy csatlakozzon-e Svájc a Li
gához, vagy sem.

~A SZÖVETSÉGESEK AMERIKA NÉLKÜL FOLYTATJÁK 
MEGKEZDETT MUNKÁJUKAT.

Anglia és Franciaországot csak közelebb hozta egymáshoz az 
amerikai szenátus visszautasitó döntése.

— Lord Burnham, az Angol-Francia Társaság 
^^[ett banketten beszédet tartott, amelyen igy nyilatkozott: 

^AmcnksTa napokban hozott határozatával a háború által a szövet
ségesekre háramló terhek viselésében való részvételt tagadta meg, a 
mi csak szükségesebbé teszi a francia és angol nemzet összetartását 
és hogy a jövőben e két nemzet erősebb kapcsolatot teremtsen egy
más között, hogv képesek legyenek visszautasitani minden esetleges 
beavatkozást, amely megkezdett munkájuk elé akadályokat akar 
■gördíteni.”

Lord Dembigh, ki szintén a szónokok között volt, Amerika 
döntéséről mint egy csapásról emlékezett meg és azon reményének 
adott kifejezést, hogy az amerikai verdikt hallatára a francia és an
gol nemzet magukra hagyatásuk érzetében a jövőben még szoro
sabb barátságban fognak élni és így képesek lesznek befejezni egye
dül is a nagy munkát.

Az angolkormánykörök a békeszerződésnek Amerika által való 
visszautasításáról tárgyalnak. Lord Robert Cecil szerint az amerikai 
kongresszus által elfogadott fenntartások teljesen egyenlőek a visz- 
szautasitással. Azonban ez egyáltalában nem érint más országot, 
mint csak Németországot és az Egyesült Államokat. A békeszerző
dés azonnal érvénybe lép, amint a szövetségesek közül három or- 

■^5g*^en£esiti azt és minden iel szerint ez most már csak rövid idő. 
^lán napo^K^Fd^^e.

Hogy milyen újféle békekötést fog kitalálni Amerika Német
országgal szemben, az igazán nem érdekel más országot, csak az em
lítetteket. Annyi bizonyos, hogy szükség lesz valami uj módját ki
találni a békecsinálásnak. minthogy a rendes, elfogadott módot nem 
tartották megfelelőnek.

UM C. HENRY, Bankárhoz

Egy igazi takarékpénztár

THE PROGRESS BANK
"'z között

119 Avenue A, New York, N. Y.

Állami felügyelet alatt álló pénzintézetünk takarék- 
betéteket fogad el.

Pénzt küldünk a világ minden részébe teljes felelős
ség mellett a legalacsonyabb napi árfolyam mellett.

Külföldi pénzeket veszünk és eladunk napi áron.
Haza küldött pénzekről a címzett sajátkezüleg alá

irt nyugtáját adjuk.

HONFITÁRS!
Ha pénzt akar küldeni az ó-hazába!

Ha utazni akar!
Magyarországban megszállott terüle
tekre, Jugo-Sláviába, Cseho-Slovákiába 
Erdélybe, mielőtt útnak indul, fordul

jon bizalommal hozzánk.
Hajójegyét és útlevelét biztosan meg

szerezzük.
Felvilágositásért Írjon vagy siirgö- 

nyözzön

THIRD AVE. and SIXTH STREET, 
NEW YORK CITY.

RIEGER R. JÓZSEF, 
a magyar osztály vezetőie.

JENKINS AMERIKAI KONSULT BEBÖRTÖNÖZTÉK A 
MEXIKÓIAK

ELNÖKÖT VÁLASZTANAK A FRANCIÁK

Franciaországban januá- hónapban ejtik meg a francia elnök
választást, de már most is nagyban folyik az élőmunka az egyes pár
tokban. Hir szerint a francia nemzeti párt Clemencau jelenlegi mi
niszterelnököt fogja jelölni elnöknek. Az öreg “tigris’ ’ még nem 
nyilatkozott, de bizonyosra vehető, hogy amennyiben a jelölést el
fogadja, meg is választják őt a francia köztársaság elnökének.

TIRPITZET A CSÁSZÁRRAL EGYÜTT AKARJÁK BÍRÓSÁG 
ELÉ ÁLLÍTANI

Londonból jelentik, miszerint elkészült az első lista, melj’ mind
azon német polgárok neveit magában foglalja, kiket a háború elő
idézéséért felelősségre akarnak vonni a szövetségesek. A békeszerző
dés feltételei szerint a bűnösöknek cg ynemzetközi bírósággal kell 
szembeállaniok. Az első listán nyolcvan név szerepel, akiket a tár
gyalásra be fognak idézni. Ezek között van állítólag a volt német 
császár, a volt trónörökös és Tipitz admirális is. A londoni Evening 
News szerint a tárgyaláson egy angol biró fog elnökölni.

AZ ANGOL VASÚTI SZTRÁJK 
KÖLTSÉGEI

Az angol pénzügyminisztérium 
főigazgatója a képviseiőházban 
jelentést tett a nemrég lefolyt va
súti sztrájk költségeiről, mely 
szerint az angol államkincstárnak 
körülbelül 50,000,000 dollárjába 
került a vasúti sztrájk.

WUICVCV BOR 6S SÖR WnioKti sok. Ezen italok 
könnyen elkészíthetők a mi 30 íves ta- 
Easzulatunk alapján. ARA $1.00. Be- 

illdhetö postán készpénzben, bélyegekben 
vagy money orderen. Egyszerű, könnyen 
megérthető felvilágosítás. Küldés posta 
utján történik. STADLER DISTRIB. Co.

VISSZAJÖNNEK AZ AMERIKAI MEGBÍZOTTAK
Franciaországban az hir járja, hogy az Egyesült Államok 

békedelegátusai a jövő hónap elején kelnek útra, hogy visszatérje
nek Amerikába. Velük egyidejűleg Angolország megbízottai is el
hagyják Párist.

Azzal vádolják, hogy az ellopatásáról hamis híreket küldött az 
Egyesült Államoknak

Washingtonba az a hir érkezett, hogy a mexikói banditák az angol 
megbízottakat is el akarták szöktetni

Mexico City, Mex. — William O. Jenkins, az Egyesült Államok 
konsuli megbízottja Puebloban, Mexico második legnagyobb váró- ; 
sában, ma délután ismét börtönbe került, mint azt ideérkezett jelen- , 
tések mondják.

A letartóztatás a pucblai büntető törvényszék rendeletére tör- „ 
lent, ahcJ azzal vádolják az amerikai konsuli megbízottat, hogy 
előbbi letartóztatásáról hamis nyilatkozatokat küldött az Egyesült । 
Államokba és hogj’ az ellene bűnügyi adatokkal szolgáló mexicoi I' 
tisztviselőket megtorlással fenyegette.

Washington, D. C. — Lansing államtitkár ma részletes jelen
tést kapott Jenkins mexicoi konsuli megbízottól, Puebloból, amely
ben-nevezett leírja elszöktetcsét és az azt követő hatósági eljárást, 
amelynek következményeként letartóztatták azon vád alapján, hogy 
Federico Cordoba banditával egy kézre játszott. Ez a bandita tudva
levőleg csak 10,000 dollár ellenében volt hajlandó a zamerikai kon
zult szabadon engedni. ’

Ugyancsak Mexicoból érkezett az a hir is, hogy Harmacker J. 
angöl konsul elszöktetcsét az ottani amerikai követségnek sikerült ’ 
megakadályozni. Harmacker megjelent az amerikai követségen és c 
;öszönctet mondott az amerikai ügyvivőnek az ellene tervefeett ősz- 1 
:ecsküvés ellen nyújtott segítségért. \ r

HAMIS HIR WILSON ELNÖK HALÁLÁRÓL

Georgia államban, Atlantában Marshall alelnök épen egy beszé
deit mondott, amikor valaki felhívta telefonon és az üzenet átvevő
jének azt mondta, hogy Wilson elnök meghalt. Az üzenetet a gyűlés- 
teremben adták át az alelnöknek, akit irtózatosan levert a hir, és a 
közönség is meg volt döbbenve. Mr. Marshall azután a telefon utján 
megtudta, hogy a ’hírből egy szó sem igaz, és most keresik a titok
zatos telefonálót. 100 dollár jutalmat adnak, aki segítségére lesz a 
‘nyomozóknak a tettes kiderítésében.

MAGYARORSZÁG ULTIMÁTUMOT KÜLDÖTT 
AUSZTRIÁNAK.

Magyarország ultimátumban szólította fel Ausztriát, hogj- adja 
ki Magyarországnak Kun Bélát. Amennyiben Ausztria megtagadja 
Magyarország kérését, ugy az ország erélyesebb lépéseket tesz Kun 
Béla kiadatása érdekében.

UJ MINISZTERELNÖK MAGYARORSZÁGON.
Magyarország kormánya még mindig válsággal küzd és sehogy- 

sem tud e rettentő zavarodottságból kibontakoznir Újabb hirek azt 
mondják, hogy az uj miniszterelnök Huszár Károly.

Budapestről érkezett és egy hónappal ezelőtt kelt levelekből ol
vassuk, hogy Magyarországon igenis van zsidóühdözés. Hírneves 
egyetemi tanárokat megvernek, mert zsidók és azj egyetemre zsidó
kát egyáltalában nem vesznek fel. Zsidó ügyvédeik és orvosok leg
nagyobb része becsukta irodáját és más munka utájn néz.

BUTLER COUNTY NATIONAL BANK

Butler, Pa.
A magyarok bankja.

Nemcsak a betéteink emelkednek 
állandóan, hanem magyar üzletfe
leink napról-napra nagyobb bizalom
mal fordulnak hozzánk.

Alapittatott 1890-ben, tehát több, 
mint 28 év óta sikeresen és jó ered
ménynyel vezetjük a bankot.

Betétekre magas kamatot fizetünk.
Bárminemű pénzügyben forduljon 

bizalommal hozzánk, mindenféle ügy
ben bizalmas tanácsot adunk önnek. 
A Nagy Bank a törvényszék mellett.

_____ __________ 2024

I

Karácsonyra élelmiszert,
Magyarországba, valamint Czecho Slovakia Románia és Jugoszlávia által megszállott területekre is

LOPÁS ELLEN BIZTOSÍTVA
teljes felelősség mellett szállítunk. Mindenki, aki általunk küldi csomagjait, a biztosítási kötvényt 

megkapja.

1. SZÁMÚ CSOMAG $35.

10

100 font tiszta súly és 14 féle élelmiszer.
10 font búzaliszt 10 font cukor
10 rizskása 5 " kávé
10 " fehér bab 5 " disznó zsir
10 sárga borsó 5 ’• tej dobozba
10 " árpakása 3 ■ corned beef
10 mosó szappan tea
10 " só 1 “ magyar bors

l gyanezen csomag, <le minden árucikknek
csak n fele, azaz 50 font tiszta súly ára $20.00

10

2. SZÁMÚ CSOMAG $40.
100 font tiszta súly, 16 féle élelmiszer.

10 font búza liszt
rizskása 
fehér bab 
sárga borsó 
árpakása 
mosó szappan

cukor 
coffee, kávé

Ugyanezen csomag.

3. SZÁMÚ CSOMAG $45.

5 font disznózsír 
szalonna 
tej dobozban 
corned beef 
tea
magyar bors 
csokoládé 
szárított szőlő

minden árucikknek

10 font búza liszt

10 " fehér bab
5 “ sárga borsó

100 font tiszta súly.

10
10

font mosó szappan

■■ kávé
5 font Crisco zsir
5 “ vaj dobozba

Ugyanezen csomag, de minden árucikknek

18 féle élelmiszer.
10 " tej dobozba

magyar bors 
csokoládé

5 font cacao
1 " cukorka
1 " vegyített fűszer
5 “ salmon (lazac)
1 Mazola olaj

fele, azaz 50 font tiszta súly 825.00.
Ha cukor nem volna kapható, ugy azt ugyanolyun értékű más árucikkel helyettesítjük.
Egyleteknek vagy töinegrendeléseknél árengedmény. Ezen ládákban ruhaneműt nem lehet küldeni. 
Ha ruhaneműt tartalmazó csomagját express utján beküldi hozzánk, azt

100 fontig $15-ért és 200 fontig $25-ért küldjük haza és $100-ra biztosítjuk.
Küldje be mielőbb rendelését, hogy nélkülöző szeretettjei azt a karácsonyi ünnepekre biztosan megkapják 

New Yorkiakat és közel vidékieket felkérjük, látogassanak meg személyesen bennünket.
Bank referencia: Corn Exchange Bank.

M. P. KUCZOR CO
106 FRANKLIN STREET, Export Department B 1. NEW YORK CITY.
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Készül a Bányásznaptár TARKA SZÍNPAD.
Aki azt akarja, hogy a fényképe benne 

legyen a Magyar Bányásznaptárban, hogy 
Amerika minden magyar bányásza láthassa, 
az küldje be azonnal képét a kiadóhivatalba.

Egy Személyes képért $2.50-t, két sze
mélyes képért $3.50-t, csoportképekért 5 
dollárt kérünk, amiért megküldjük a met
szetet és ti darab nyomtatott képet. A met
szetről csinálhat mindenki levelező lapot 
magának.

RABSZOLGÁK.
SZEGÉNY

A tényleges rabszolga tartások ideje már 
régen lejárt — hála istennek — de azért 
még mindig elég sok rabszolga kínlódik ezen 
a földön és hordja a furcsa és ostoba társa-

Meg kellene kérdezni tőle, hogy hogyan tetszik neki New 
York. Meg* kellene kérni Frank Bienzé-t, hogy részletesen irja 
le, hogy mennyiben haladt New York húsz esztendő alatt, amig 
ö el volt zárva a siető, sürgő-forgó világtól. Bizonyosan érdé- ■ 
kesebb dolgokat tudna mondani, mint egy-egy idegen ide tévedő 
vendég, akitől egyebet sem hallunk, csak azt, hogy minden mi-* 
lyen gyönyörű, minden milyen nagyszerű.

LEHETŐLEG BANYASZRUHAS 
KÉPEKET KÉRÜNK

A naptár ezidén 
szebb olvasnivalóval.

is tele lesz szebbnél- 
érdekes képekkel és

hasznos tudnivalókkal.
Karácsonyra minden előfizetőnk meg

kaphatja a Bányásznaptárt, ha addig be
küld 25 centet szállítási és csomagolási dij 
fejében.

Hátralékos előfizetők addig a naptárt 
nem kaphatják meg, mig előfizetésüket nem 
egyenlítik ki.

Küldje be mielőbb a fényképét, hogy 
minél több testvér arcképe díszítse ezt a 
Bányásznaptárt.

dalmi berendezkedés keserves jármát. Vannak rabszolgák tüzes 
gyárak kohóinál, vannak rabszolgák hatalmas termőföldeken, 
ólombányák fojtó mélyében. Vannak rabszolgák elegánsan be
rendezett irodákban. Mindössze csak annyi a különbség, hogy a ‘ 
mai rabszolgák nem viselnek már súlyos rabbilincseket és nem 
hajtják őket durva őrök nagy csoportokban a munka színhelyé- ‘ 
re.

Minden rabszolgák közül azonban a legszomorubb rabszol
ga a napokban volt itt New Yorkban. És ennek a sorsát — a leg
keservesebb rabszolgasorsot — talán még a többi rabszolgák sem 
irigylik. .

Ez a rabszolga az angol trónörökös. Egy egészen fiatal, mo
solygós arcú csinos fiú, elszomorodik az ember, ha ránéz. Vagy 
öt napot töltött New Yorkban és ennek az öt napnak minden per
cére kellemetlen, unalmas munka volt kiszabva. Félóránkint vál
tozott a programm. Egyik küldöttséget a másik után kellett fo
gadnia, meghallgatni mindegyiknek az érdektelen mondanivaló
ját, mindenkinek felelni egy pár “lekötelező, kedves szót”, végig
nézni különböző előadásokat, amikor talán a fiatal herceg égé
szén más szórakozásra vágyott volna. Egy percig nem volt egye- kinlutatja nijg a világháborúban 
dűl, az öt nap alatt állandóan kiváncsi szemekkel függtek rajta, . t(..cllek szánu 9 998.771 volj. A 
minden mozdultát száz és száz ember figyelte, újságírók jegyez-

337 billió kárt okozott a világháború
Washington, nov. 18.— A Car- 

negie-féle “Földi Békét” szolgáló 
bizottság kiadásában egy 338 ol
dalra terjedő könyv jelent meg, a 
mely részletesen foglalkozik a vi
lágháború által okozott károk é.s 
veszteségekkel, ugy az elpusztí
tott állami és magánvagyont ille
tőleg, mint az emberéletben oko
zott óriási veszteség szempontjá
ból is. A könyv szerzője Ernest 
L. Bogért, közgazdasági tanár.

। A tizenkilencedik század min
den háborúja, — a Napóleon által 
megv ivottaktól egészen az 1912
1913 évben lefolyt balkán ‘háború
ig — öszesen 4.449,300 ember-

háboru alatt kifizetett hadisegély, 
1 billió dollár és a semleges nem
zetek által szenvedett károsodás, i 
amelynek összege 1,750 millió i 
dollár.

A háboru által okozott költsé- ] 
gek 186,336,637,097 dollárnyi ősz- ■ 
szegét hozzáadva az indirekt költ
ségekhez. ami összesen 151,612, 
542,560 dollárra rúg, egy kimon
dani is nehéz végösszeget kapunk 
vagyis háromszázharminchét bil-; 
lió kilencszázncgyvenhct millió 
százhetvenkilenc ezer hatszáz- 
ötvenhét dollárt, mint a világhá
ború összes költségeinek össze
gét.

JÓ MAGYAR 
SZÉNBÁNYÁSZOK

családosuk és nőtlenek felvétet
nek modernül berendezett szén
bányáinkban

Hooversville, Pa-ban
A szénréteg 3^4-4^ láb ma

gas. Machine és pick work.
Telepünk csinos bányaváros, 

iskola, templomok, bank, mo
dern üzletek, vasúti állomás, 
néhány mért földre Johnstown- 
tól, Pa.

Nagy hall meetingek és mu
latságok tartására.

TISZTA, OLCSÓ HÁZAK, 
JÓ KERESET.

Ha nem dolgozik, vagy nincs 
helyével megelégedve, jelent
kezzen munkára készen vagy 
irjon magyarul a következő 

cimre:

Mr. S. B. JONES Supt.

Knickebocker Mines
DEPT. 3.

Hooversville, Pa.

FIGYELEM!

mfis mosóport, csakis a Mitchell Magic Marveit.

FIGYELEM!
Mivel az egész 

orszában Ipari 
harcok vannak, 
kérjük rendelőin 
két hogy a szük
ségletüket idején 
szerzzék be, mert 
a szállitűs igen 2. 
bajos s kéeede- § 
lemmel jár. Le- - 
hetöleg nagyobb £ 
rendelést tegye-" 
nek, hogy legyen * 
elegendő meny- c 

nyiség kéznél. '
• Ne vegyen semmi 
Ez kimossa a ru-

háját 15 perc alatt egy centért mindé nerölködés nélkül. Nem ártal
mas sem a kéznek, sem a ruhának, óvakodjon a hamisítványoktól, 
mert rnegeteg hitvány dolog van a piacra vetve. Most is hét cég el
len lépünk fel törvényesen. Minden rendelés az alanti cimre kül
dendő. Hat hónapra való csomag egy dollár, postaköltség 10 cent. 

TMAIL ORDER HOVBE,GLENFIELD, New York State.

tek róla állandóan, fér^képészek neki szegezték a kamráikat.
Szegény, szegény kis herceg, mennyivel rosszabb sorsa van, 

mint akármelyik más rabszolgának. Mert ezek legalább tarthat
nak pihenőt, vághatnak kedvetlen arcot; ha kedvtelennek érzik 
magukat, egyedül lehetetnek, ha ugy tetszik nekik, észrevétlenül 
meghúzódnak egy sarokban, de a szegény kis hercegről még 
azt is megírták, hogy az operában zavarba jött, amikor annyi em
ber szemét érezte magán, hogy egyszer megigazította a manzset- 
táját, egyszer végig simította a haját és aztán elővette a zsebken
dőjét. Mindez nem kerülte el a riporterek figyelmét.

Ez a szegény rabszolga soha egy igaz szót nem hall, minden
ki ugyanazt a gyönyörű hazugságot ismétli előtte, mindenki meg 
van hatva, ha kezet fog vele, mindenki megtisztelve érzi magát, 
ha a fenséges szemeit ráveti, éveken és éveken keresztül csak 
ugyanazt hallja. Istenem, milyen unalmas lehet az élete egy kis 
hercegnek, különösen egy fiatal hercegnek, akinek bizonyára na
gyon nehezére esik ez a sok üres és céltalan ceremónia.

Bizonyosak vagyunk benne, hogy sok szegény ember nem 
irigyelné a hercegek sorsát, ha végigpróbálna ilyen keserves na
pokat, amelyekben a kis angol hercegnek volt része Amerikában, 
és Amerika előtt és amilyen lesz neki egész életében, ha csak ki 
nem mennek nemsokára a királyok a divatból.

könyv szerzője nemzetek szerint 
osztályozza a háboru halottait és

igy határozza meg: Amerikai 
$4720, angol $4140, német $3830-, 
francia és belga $2900, magyar és

AZ ERDŐTÜZEK REPÜLŐ
GÉPPEL VALÓ FELDERÍTÉ
SE KITŰNŐ EREDMÉNNYEL 

JÁR.

osztrák $2720

A HASZNOS ÉS Állandóan vitatkoznak azon szülők, ta
nítónők, nevelők, hogy hogyan kell bánni

FIGYELEM MAGYAR BÁNYÁSZOK!

Dacára az ország több részén bányamunka csökkenés 
állt be, mink abban a helyzetben vagyunk, amit más tár
saság meg nem mer kockáztatni.

UNITED STATES COAL & COKE CO. 
LYNCH MINES, KY.

bánya telepei teljes erővel éjjel-nappal dolgozik. Mun
kazavar nem ismeretes. MIÉRT? Mert mindenki meg 
van elégedve.

A bányáink egyenes bejáratnak. Gáz, viz nincs, sza
bad lámpát használnak. A hetingek, valamint a rumok 
villanyvilágítással van felszerelve.

Még 150 családos emberre vár 150 uj különféle nagy
ságú ház 3 szobástól 12 szobásig.

A bányavezetőségünk a legelismertebb magyar pár
tolók.

Jöjjön munkára készen. Fizetünk 50 centtől 70-ig 
óránként. 2 tonnás cáré 95c-től $122-ig. Ticket és box 
cáré kapható, ha 4 család pakol egy cáréba és a. költség 
a munkából levonandó.

Jöjjön vagy irjon erre a cimre:

STEVE LUKAS

P. 0. Box 55, Lynch Mines, Ky.

ÜDVÖS BÁNÁSMÓD, a gyermekekkel. Arról is sok szó esik, 
hogy milyen bánásmód van a legüdvösebb 

hatással a törvény ellen vétők, vagy rossz magaviseletü egyének 
jellemére.

Sokan azt mondják, hogy a gyermeket semmi körülmények 
között sem szabad megverni. Hogy szép szóval sokkal többre 
lehet menni, mint veréssel, mert a verés csak megfélemlíti a 
gyermeket és nem javítja. A verés azonkívül megtanítja a gye
reket a hazugságra. Némely szülő azonban azt mondja, hogy a 
mérsékelt verésre határozottan szükség van.

Épen ugy eltérő a vita is a bűnösök kezelésére vonatkozólag. 
Vannak sokan, akik azt tartják, hogy bűnöket csak kínzással és 
kegyetlenkedésekkel lehet megjavítani. A jó bánásmód még 
rosszabbá teszi őket. Mások meg azt vallják, hogy a bűnösöket 
csakis szép szóval, jósággal lehet megtéríteni.

Van Bedfordban egy lányjavitó intézet, ahol megtévedt fia
tal leányokat helyeznek el. Rendkívül — és szomorúan — érde
kes, hogy az intézet vezetői milyen bánásmódot tartottak a leg- 
üdvösebbnek és legcélszerűbbnek.

Az intézetben bizonyos órák kivételével a beszéd meg volt 
tiltva. Ha a lányok megszegték ezt a tilalmat, ugy rabbilincset 
tettek a csuklójukra és ennél fogva felkötötték őket, hogy a lá
buk ne érje a földet. Amelyik a rettenetes fájdalomtól kiabált, 
arra hideg vizet öntöttek vödörszámra.

A dolog ugy sült ki, hogy az egyik lány elkeseredésében tett
legesen bántalmazta az intézet vezetőjét, mire a lányt letartóz
tatták. A lány aztán elmesélte ezeket a hajmeresztő dolgokat, 
amit az intézet vezetője nem is tagadott le, sőt azt mondta, hogy 
á bánásmód nagyon "üdvös” hatással volt a lányok magavisele
tére.

Istenem, istenem, de sok alkalom van arra, hogy eszünkbe 
jusson az a rengeteg tiltakozó irás, amit itt napvilágot látott a 
német katonák kegyetlenkedése ellen. Mert lám Amerikában is 
akadnak emberek, még nők is, akik kegyetlenül bánnak a gond
juk alá helyezett lányokkal.

szerb, görög és a többi országok 
emberei egyenkint $2020.

Az emberi életben szenvedett 
vesztesség gazdasági értékének 
szempontjából Oroszország vezet 
négy millió ember veszteséggel, 
vagyis 8,000 millió dollárral. Né
metország második 6,750 millió 
dollárral, Franciaország $4,800 
millió dollár, Anglia 3500 millió 
dollár. Magyarország és Ausztria 
3 billió dollár, "Olaszország 384 
millió dollár, Szerbia 1500 millió 
dollár, Törökország közel 1 bil
lió dollár, Románia 800 ezer millió 
dollár Belgium majdnem ugyan
annyival, az Egyesült Államok 
valamivel több mint 500 millió 
dollár, Bulgária 200 ezer millió 
dollár, Görögország 75 ezer millió 
dollár, Portugália 8,300,000 és Ja
pán $600,000. Az egész világ vesz 
tesége az elmúlt háborúban, az 
emberi élet gazdasági értéke sze
rint. ezen az alapon összesen 
33.551.276,280 dollár volt és 
ugyanennyire becsülhető a hábo
rúban életüket vesztett polgárok 
gazdasági értéke is.

A háboruokozta pusztítások 
valódi nagyságát szinte lehetet
len megállapítani és nagyon két
séges, hogy az valaha is ponto
san kiszámítható lesz. Az összes 
országok ingatlanaiban szenvedett 
veszteségét $29,960,000,000-ra te
szik, melynek egyharmad részét 
Franciaország vesztette, mint
hogy a francia veszteséget 10 
ezer millió dollárra becsülik. Bel
gium a második 7 ezer millió dol
lárral. a többiek pedig sor szerint 
a következők Olaszország $2.710-
000.00. Albánia

Jim; MEGVÁLTOZOTT
NEW YORK.

Húsz esztendő 
a napokban jött ki.

Ezt mondta egy ember a napokban, aki 
cfjak most fedezte, fel ezt, dacára annak, 
hogy már 20 esztendeje itt van New York
ban és ki se tette még a lábát innen, 
előtt egy ember bement egy házba és csak 
Nem valami remetéről van szó, mert hiszen

I
 Bankunk a legnagyobb ezen a vidéken. 

Évek óta bírjuk a magyarok bizalmát.
Ne küldje pénzét idegen, ismeretlen bankokba, hanem 

* jöjjön hozzánk a vidék legszilárdabb nemzeti bankjához, 
ahol a legjobb kiszolgálásban részesítik.

FIRST NATIONAL BANK, 
ALEX BISHOP, pénzlárnok. 

WILLIAMSON, W.VA.

az az szegény ember igazán ki szeretett volna jönni, de nem en
gedték. Tudniillik! Sing Singriek hívták azt a házat és Frank 
Bienze ugy ment be, hogy többet élve ki se jöjjön. Mert Frank 
Bienze életfogytiglani fegyházra volt elitélve. 1899-ben meg
ölt egy embert és hamarosan bekerült Sing Singbe. Húsz évet 
leült, jól viselte magát és most a büntetéséből leengedték az éle
téből hátralevő éveket.

Frank Bienze ugyancsak nagy szemeket meresztett, amikor 
bejött a városba. Meg volt lepődve, hogy mi mindent csináltak 
az emberek idekinn, amig ő ott benn a büntetését ülte folytonos 
egyformaságban. Húsz esztendeje nem látott utcát, nem látott 
sietős embereket, nem látott lerombolt és épülő házakat. Nem 
látta, hogy hogyan varázsoltak kis viskó^ erF hatalmas felhő 
karcolókat. Nem látta cserélődni a divatot, az

Montenegro 2 ezer millió dollár, 
Anglia és Németország egyenkint 
$1.750,000,000. Lengyelország 
1500 millió dollár, Oroszország 
1250 millió dollár. Románia 1 
billió dollár. Keleti Poroszország 
Magyarország. Ausztria és Uk
ránja összesen 1 billió dollár.

A tengeri hajókban szenvedett 
veszteségek tonnánkint 200 dolárt 
számítva, körülbelül 3 ezer millió 
dollárra rúgnak, minthogy az el- 
sülyesztett hajók tonnamennyi
sége 15.398.392 volt. Ehhez hoz
zászámítva az elsülyedt rakomá
nyok tonnánkinti 250 dollár ér
tékét, vagyis 3800 millió dollárt, 
az összes tengeri veszteség ha
jókban és rakományokban 6800 
millió doll;’r.

Azon költségek, amelyeket nem 
lehet közvetlenül a háboru rová
sára irni, körülbelül 45 millió dol
lár-a rúgnak, amely összeg nagy 
része az elmaradt termelésből 
származik. Az egész háboru fo
lyamán átlag 20,000,000 ember 
lett kivonva az ipari munkából és 
azok évenkinti termelési képessé
gét 500 dollárba lehet megállapí
tani fejenkint. Nem közvetlen a 
háboru rovására írandó még a

Alig pár hónapja, hogy a íöld- 
mivelésügyi minisztérium erdő
ségi szolgálata megszervezte az 
első repülő-őrséget és ma már 
teljes bizonysággal megállapit- 
tó, hogy a kísérlet fényesen bevált 
és* a jövőben is folytatni fogják 
az erdőtüzek repülőgépről való 
felderítését.

A repülő őrség személyzete, a 
pilóták és mechanikusok, a had
ügyminisztérium légi szolgálatá
ból kerültek ki, a háborúból visz- 
szajött felszerelések igénybevéte
lével és a hadügyminisztérium vi
seli annak teljes költségét. Há
rom hónapig folytatólagos műkö
désben volt a repülő-őrség, mely 
idő alatt 745 repülést végeztek 
és összesen 92,605 mértföldet re
pültek be a gépmadarak. Számta
lan tüzet fedeztek fel a levegőből, 
amelyek eloltásáról gondoskodás 
történt, még mielőtt a rendes er
dő-őrség a tüzet felderítette és 
bejelentette volna.

Hat rendes légi-őrvonalat jár
tak be a repülőgépek California 
legértékesebb állami erdőségei fe
lett és naponta kétszer hat Curtis 
aeroplán indult felderítő útra, 
9,000,000 aker sürü erdőterület 
felett, amely hegyes-dombos vol
ta miatt a rendes erdő-őrség által 
sohasem volt bejárható. A leszál
lás nélkül berepült távolság át
laga 160 mértföld volt.

Szeptember 1-től kezdődőleg 8 
repülőgép naponta több mint 
16,000,000 akernyi állami és 
5.000,000 aker olyan erdőséget re
pült be. ami magántulajdont 
képez. Összesen 16 pilóta és 22 
mechanikus végezte a nagy mun-, 
kát. 'kik egymást időközönkint 
felváltva dolgoztak. Október 1-ig 
mindössze egy-baleset történt a 
felderitő szolgálatban, de a piló
ta abból is szerencsésen került ki.

A repülőgépről 5000 láb magas
ból és legalább 30 mértföldes kör
zetben képesek az erdőtüzet nem
csak elferdíteni, de annak pontos 
helyét is meghatározni.

MAGYARORSZÁGGAL VALÓ 

EGYESÜLÉST SZERETNE A 

ROMÁN KIRÁLYNÉ.

A Becsben megjelent “Mor
gen” cimü napilap fentartással 
jelentést, mely szerint Mária r< •- 
mán-királyné nemrégiben látoga
tást tett Károly volt magyar ki
rálynál annak svájci othonában 
és arra kérte, hegy mondjon le 
minden a magyar trónra fennálló 
jogáról, hogy ezáltal Románia és 
Magyarország közötti egyesülés 
a román királyság fenhatósága 
alatt létrejöhessen.

A román királyné állítólag 
nagy összeget ajánlott a magyar 
korona voljt viselőjének ha le-

। nal szemig'
magyar trón

VIGYÁZZATOK
BÁNYÁSZOK!

Ne biztsa pénzét utazó bankár 
p.dhrrc. Ne firkáljon New 
Yorkira, mert pósta utján nem 
tudnak a baján segíteni, jöjjön 
hozzánk tanácsért, szivesen ad. 

juk mindkettőt.
Helyezze el pénzét nálunk, ahol 
teljes biztonságban tudhatja. 
Küldje el pénzét általunk a ha
tóságok által megengedett me
gyékbe. Most már szaluul Ma-
gyarországba küldeni.

Siessen az alkalommal.
Vegyen tőlünk Korona Bank

utalványt.
West Virginia egyik legerősebb 

bankja.
First National Bank 

NORTHFORK, W. VA.
OSCAR ROTH, 

az idegen osztály vezetője.

Johnstown és ?
környékén lakó j

magyar bányszok! í
EPERJESSY«HUSZOVSZKY |

MAGYAR PÉNZKCLD0 ÉS : 
HAJÓJEGY IRODA.! * ; .*

Állami felfigyeld “*** •*. *
213 BROAD STREET, 

JOHNSTOWN, PA. 
Hajójegy Pénzt altién

Közjegyzői iroda.

JÓ MUNKA 
bányászok számára!

Bányáink minden nap dolgoz
nak, a szén 4-6 láb magas, 
karbájd lámpát használnak. 
Színház, iskola a telepen.

Jó házaink vannak villany
világítással ellátva közel a 
bányához.

Amely burdosgazda « burdost 
tart, az. ingyen lakást, fűtést és 
villanyvilágítást kap. Az úti
költséget levonás nélkül a 
kompánia fizeti.

Egy egész rézbanda karmes
terrel együtt jó munkát kaphat.

Ezen a völgyön sok magyar 
bányász dolgozik.

Jöjjön munkára készen vagy 
irjon magyarul, magyarul vá
laszolunk levelére.

Cim:

John Sepsics
BOX 108

McVEIGH, KY.
I tirány: Williamson, W. Va., 
onnan 5 centbe kerül McVeigh.

IK-

Citizen State Bank 
Johnston City, Hl. 

Az Egyesült Államok pos
tatakarék pénztárának 

megbízottja.
Betétek után magas kama

tot fizetünk.
PONTOS KISZOLGÁLÁS 

L. D. Hobbs, pénztárnok.
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Friedrich miniszterelnök
ellenszegült a szövetségeseknek.

A román hordák kita- 
karodásával és a magyar nemzeti 
hadsereg bevonulásával a politi
kai viszonyok most ugylátszik 
egy uj fordulathoz jutottak.

Friedrich magyar miniszterel
nök leghatározottabban állást 
foglalt a tervezett koalíciós kabi
net ellen, amelyet a szövetsége
sek is elismernének és hajlandók 
lennének azzal a békét hamaro
san megkötni. A katonai körök 
ugyanakkor nyíltan hangoztat
ják, hogy semmi olyan ajánlatot 
nem vesznek figyelembe, amely 
Nyugat-Magyarországot Auszt
riának kezére juttatná. Ezek kife
jezést adnak azon véleményük
nek is, hogy Magyarországnak 
semmi szüksége sincsen a Versail
les! békeszerződésre.

A szövetségesek budapesti 
megbízottja az Association Press- 
szel folytatott tárgyalása során a 
szerinte reménytelen magyaror
szági helyzetről a következőket 
mondta:

Én figyelmeztettem az összes 
magyarországi pártokat, hogy az 
egyetlen módja a rend helyreállí
tásának a béke mielőbbi helyreál
lítása. A szövetségesek viszont 
csakis egy olyan kormánnyal áll
hatnak szóba és köthetik meg a 
békét, amely a magyar nép teljes 
bizalmát birja, s amely valóban a 

népet képviseli. Igen valószínű, 
hogy a megejtendő választások
ból a keresztény néppárt kerülne 
ki győztesen, de a szövetségesek 
az ilyen többséget nem ismerhe
tik el és kénytelenek megmarad
ni azon elfoglalt álláspontjuk 
mellett, hogy egy uj kormány 
alakuljon, amely a ■ riasztások 
pártatlanságát biztosi, a. Fried

Ez egy nagy amerikai banknak a jelvénye. Ha általunk 
küldet pénzt vagy nálunk helyezi el kamatozó dollár

BANKBETÉTRE
akkor tudhatja, hogy pénze biztonságban van.

A mi pénzküldési áraink a legolcsóbbak
Minden felvilágosítást ingyen megad

CENTRAL MERCENT1LE BANK
OF NEW YORK

öth Avenue and 14th Street Corner.
Az, idegen osztály vezetője: RÓNA GÉZA.

Tel. Stuyvesant 5400.

101 Hudson Street,

101 HUDSON ST.,

HAZAUTAZOK FIGYELMÉBE!

HOTEL CONTINENTAL
Hoboken, N. J.

Az összes Európába induló 
hajóállomásokkal szemben 
Kényelmes és tiszta szo
bák, pontos és jó kiszol
gálás az ó-hazába utazók 
részére. 20 éve, hogy az 
utazó közönség bizalmát 

bírjuk.
Magyarok útlevelet kap
hatnak, folyamodványt, 
útbaigazítást és mindenfé
le vele járó dolgot teljesen 
ingyen elintézünk, embe
rünk önnel megy az összes 
szükséges konzulátusok

hoz.

Ha New Yorkba készül jönni, írjon először jelvényünkért, 
hogy emberünk Önt az állomáson felismerje és megvárhassa.

Hotel Continental
HOBOKEN, N. J.

Királylátogatás Amerikában.
rich követelései szerintem telje- 
sithe'tetlenek, de remélem, hogy a 
józan ész győzni fog és Magyar- 
örszág nem fog fejjel a falnak 
szaladni.

Amikor az Associated Press 
reportere egy uj forradalom tü
neteiről tett említést, Sir George 
igy felelt: “nemzeteket nem le
het úgy vezetni, mint a gyermeke
ket. Magyarországnak meg kell 
tudnia saját tapasztalatából, hogy 
ha ellenáll a békekonferencia ha
tározatainak, úgy azt meg fogja 
bánni."

Egy minisztertanács határoza
ta szerint az uj választások de
cember 20-án tartatnak a meg nem 
szállott területeken. Az uj magyar 
képviselőház január 3-án fog ösz- 
szeülni. A választási tervezet 
minden 24 éven felüli férfinek és 
nőnek biztosítja a választó jogot, 
a fiatalabbak közül pedig mind
azoknak, kik legalább 13 hetet a 
háborúban töltöttek.

MENNYI HASZNOT HAJ
TOTT AZ ÁLLAMNAK A

VASUTAK KEZELÉSE.

A kormány elkészítette a szep
temberi vasúti üzem haszon

kimutatását.

A kormány által kezelt ameri
kai vasutak az elmúlt szeptem
ber hóban 3,391, 419 dollár tisz
ta hasznot hajtott az államnak, 
mint azt a most elkészült vasúti 
kimutatás mutatja. A bevétel több 
mint 9 millióval volt nagyobb a 
múlt szeptemberinél, mig _az 
üzemben tartással járó 'kiadások 
28 millióval voltak magasabbak 
a múlt év ugyanezen hónapjánál.

Tisztelt szerkesztőség! •
Nem tudom, hogy az önök vé

leménye megegyezik-e az enyém
mel, de ha esetleg önök m^ vé
leményen volnának, úgy kérem 
jelen soraimat figyelmen kívül 
hagyni. Nem tudom, hogy emlé
keznek-e önök rá, hogy egy nem
zet valaha olyan gyorsan változ
tatta volna az álláspontját, vágj’ 
rokonszenvét valamivel vagy va
lakivel szemben, amint azt az 
amerikai nemzet teszi. Én leg
alább nem emlékszem rá. Igazán 
szinte nevetségesen komoly volt 
az amerikai nemzet ellenszenve 
a háboru alatt a királyok és trón
örökös hercegek iránt, a legk: 
sebb iskolás gyermek is azt 'hon- 
goztatta, hogy így meg úgy, le a 
királyokkal és le a hercegekkel, 
legyen mindenütt ugj', mint Ame
rikában van. Én egyszer ugj' 
munkaközben, mikor az amerikai 
cimborám igen élesen hangoztat
ta, hogy így- meg úgy. Amerika 
azért harcol, hogy a királyságot 
megbuktassa és helyébe köztár
saságot csináljon. Megjegyeztem, 
hogj- ha Amerika annyira ellene 
van a királyságnak, hát miéit 
épen a német és a magyar királyt 
akarja megbuktatni, miért nem 
kezdi először az angol királyon, 
mire a magát műveltnek gondoló 
amerikai csodálkozva kérdé: hát 
az angoloknak is királya van? 
Node már igenis messze mentem 
attól a tárgytól, amit fentebb je
leztem. nemde szinte nevetséges 
az amerikai nemzetnek azon lel 
kés ragaszkodása és lelkesedése, 
amelylyel mostanában a welsi 
herceget, vagyis angol trónörö 
köst amerikaszerte ünnepük. Cso
dálom. hogj' a kormány nem ren 
del a tiszteletére egy extra ünne
pet. Hát ugyan mivel különb em
ber az angol trónörökös, mint egy 
másik, miért fájt az amerikai 
nemzetnek annyira a szive a ma
gyar és német népért, hogy min
den áron azon volt, hogy a kirá
lyait le vegye a nyakukról. És ha 
már a magyar és német népet föl- 
szabaditotta a királyság és csá
szárság járma alól, mért nem 
akarja felszabadítani a szegény 
angolokat és olaszokat és miért 
van azon, hogy a belga királyt

A bányászat tragédiája.
Amsterdam, Ohioban a mina

pában történt szerencsétlenség, 
amely húsz bányamunkás halálá
val járt, az Ohio állam keleti részé 
ben levő szénbányák történetének 
legszomorubb fejezetét képezi. A 
telep többi bányászainak erőfe
szítése, hogy szerencsétlen bá
nyásztestvéreiket megmenthes
sék, a legnagyobb dicséretet ér
demli.

A szerencsétlenség a telepen és 
annak környékén szomorú lehan- 
goltságot idézett elő, ami hosszú 
időre vissza fog tükröződni a te
lep lakóinak arcáról. Sajnos, igen 
sok családot a kenyérkeresőjétől 
fosztott meg a bányakatasztrófa. 
A legnagyobb része ezen csalá
doknak idegen országból beván- 
dorlott és kétségtelen, hogy min
den elképzelhető segítséget meg 
fognak adni ezeknek, hogj' életü
ket fentarthassák.

Az Egyesült Államok bánya
iparának történetében előfordult 
már sok ilyen szomorú eset, amely 
sok ember életébe került és szo
morúságot s veszteségei okozott. 
Dacára a különféle vésztjelző és 
mentő készülékeknek, amelyek a 
bányaiparban ma már használat
ban vannak, a bányamunka még 
mindig sok emberéletet követel.

Az Egyesült Államok népe tu
datában van azon veszedelmek
nek. amelyék a bányászatban dol
gozó munkások életét állandóan 
fenyegetik és azon vannak, hogy 
a szénbányászok munkájuknak 
megfelelő fizetést élvezzenek és 
hogy baleset esetére biztosítva 
legyen családjuk.

A bányászat az Egyesült /álla
mok legfontosabb iparága, amit 
az országból való óriási szénkivi
tel még fontosabbá tesz. Mindent 
meg kell tehát tenni arra nézve.

mindjobban megerősítse a trón
ján. Furcsa, furcsa, hogy tegnap 
még mindenki a királyok és her
cegekre csak a “feszítsd meg”-et 
kiabálta, ma pedig az Amerikát 
látogató királyok és trónörökö
söknek talán külön diszutakat 
építenének, ha a munkásság na
gyobb része sztrájkban nem vol
na.

A királyokról szólva eszembe 
jut, hogy a háboru alatt egy ma
gát nagy észbeli tehetségnek kép
zelő amerikai mindig azzal akart 
engem ugratni, hogy azt próbál
ta bebizonyítani, hogy a magyar 
nép azért nem képes a királyt el
kergetni és a köztársaságot meg
alakítani, mert még nem elég ci
vilizált. Hát én az illető észtehet
ségnek azt feleltem, hogy: nézd 
csak bodi, neked már két gyerme
ked van, 1 és 3 évesek, és dacára, 
hogy te római katholikus vágj' 
még egy gyermeked sincs meg
keresztelve. ellenben a vadász ku
tyádat megkeresztelted Jask név
re. Lásd ilyet a civilizálatlan ma
gyarok nem tesznek. Egyszer pe= 
dig szintén az emlitett bodival vi
tatkoztunk, és én azt mondtam, 
hogy én nem hiszem a tudósok 
azon állítását, 'hogy az emberiség 
a majmok leszármazottja, mire ő 
fontos arcot vágva azt mondta: 
azt én sem hiszem, de azt gondo
lom, hogy a négerek azok. Tehát 
igy aztán szerencsésen megtud
tam. hogy a négernek nincs is lel
ke, mert az csak majomból van, 
és ezt egy müveit embertől tud
tam meg. Mindezeket csak azért 
említem meg. mivel az ameri
kaiaknak nagy része a bevándor- 
lottakat egy műveletlen hordá
nak tekintik, tehát rá akartam 
mutatni, hogj' a műveltségtől az 
is igen messze jár, mikor valaki 
azt sem tudja, hogy mit evett teg
nap. mert aki még tegnap a kirá 
Ivóknak és hercegeknek csak em
lítésére is vérszopó tigrisként or
dította, hegy : le a királyokkal 
hercegekkel, akasztófára velük, 
ma pedig isten gyanánt fogadják 
őket, azok nem mondhatják jogo
san. hogy ők müveitek.

Vagyok igaz hivük
Szakács Imre, 

Cymbria Mines. Pa.

hogy a bányász életét fenyegető 
veszedelmek elhárittassanak. Az 
amsterdamihoz hasonló tragédiák 
útmutatásként kell, hogy szolgál
janak a szénbánya tulajdonosok 
részére, a bányászok életének 
legmesszebbmenő védelmét ille
tőleg.

Hálaadás napja.
Az Egyesült Államok elnökének 

proklamációja.

Közeledik ismét az esztendő
nek azon napja, amelyen az Egye
sült Államok népe rendes szokás 
szerint hálaadásban egyesül és 
örömünnepet ül, hálával eltelve a 
Mindenható Isten iránt mindazon 
jóért, amelyben az elmúlt 12 hó
nap alatt az országnak része vol". 
Egy évvel ezelőtt Amerika népe 
hálaünnepet ült. dicsőítve Istent, 
hogy az ő segítségével sikerült 
győzelemhez jutni és hogy az em
beri szabadság és örök igazságért 
oly hősiesen küzdő nemzetek is
mét élvezhetik a szent béke áldá
sait. Most, hogy a jiagy feladat 
."ikeresen megoldatott és a győ
zelem gyümölcsei nekünk jutot
tak, teljes bizalommal tekinthe
tünk azon idő hajnala elé. amely
ben a nemzetek önfeláldozása 
kárpótlást nyer a világ visSzaálü • 
tott békéjének áldásaiban.

“De hogy élvezhessük a nagy 
áldozatok árán elért eredményt, 
amihez az Egyesült Államok né
pe nemcsak vagyonát, de fiait is 
kölcsönözte, ahhoz szükséges, 
hogy az igazság és emberi jogok 
eszméjét állandóan szem előtt 
tartsuk, amelyeket Isten kegyes 
segítségével sikerült. véghez 
vinnünk. Hálánknak nem adha
tunk őszintébb kifejezést, mint
ha hűek maradunk azon eszmék
hez. amelyekért a világ szabad 
népei harcoltak és életüket adták.

“Az elmúlt esztendő alatt igen 
sok olyan dolog történt, amelye
kért hálával tartozunk a Gondvi
selésnek, mert dacára a gazdasá
gi életünkben előfordult zavarok
nak, amelyek a háboru természe
tes következményeinek tudhatok 
be. az ország népe jólétben élte 
át az elmúlt esztendőt. Termé
sünk dús volt és képesek voltunk 
a világ többi népeinek is segitsé- 
gére lenni; azoknak, amely né
peknek nem jutott ki oly bősége
sen Isten áldásaiból. A mi de
mokráciánk minden különösebb 
rázkódás nélkül élte át az eszten
dőt, megingathatatlanul állva a 
politikai és társadalmi zavarok 
világában. Hagyományos eszmé
nyeink még mindig vezetőink ma
radtak a haladás és civilizáció ös
vényén vezető utunkban.

“Ezen áldásokért adjunk hálát 
és mondjunk köszönetét és ezek 
sarkaljanak bennünket kötelessé
geink.jobb teljesitésére saját ma
gunk és az egész emberiség ér
dekében. hogy a győzelmet, me
lyet kivívtunk magunknak, sem
milyen körülmény le ne rombol
hassa. A háborúban való részvé
telre nem önző érdekek vittek 
bennünket és hasonló példával 
kell szolgálnunk a béke idején is 
a világ összes nemzeteinek, hogy 
együtt működve egymással jó ba
rátságban és egymás iránt jóin
dulattal élhessünk.

“E célt szem előtt tartva, én, 
Woodrow Wilson, az amerikai 
Egyesült Államok elnöke, ezen
nel kijelölöm november 27-ikét, 
vagyis a jövő csütörtököt, mint 
amelyen az Egyesült Államdk 
összes népei, kik mindannyian 
polgártársaim, hálát mondjanak 
és imádkozzanak, megszüntetve 
erre a napra minden rendes mun
kát. hogy otthonaikban és egyéb 
helyeken összegyűlve dicsőíthet 
sek az Egek Urát, ki sorsunkat 
kezében tartja.

“Minek hitéül e proklamációm 
alján nevem és az Egyesült Á1- 
lamdk pecsétje szolgáljon.

“E proklamáció November 
5-én, az Ur ezerkilencszáztizenki- 
lencedik esztendejében adatott ki, 
Distric of Columbiában, az Egye
sült Államok függetlenségének 
száznegyvenedik évében.

Woodrow Wilson.”

A SZÉNBÁNYAIPARRÓL 
RENDSZERES KIMUTATÁST

KÉSZÍTENEK.

A helyi szénegyesületek titká
rai, kik mindannyian tagjai a 
National Coal Associaticnnak, 
szeptember utolsó napjaiban gyű
lést tartottak Washingtonban és 
egy tervezetet fogadtak el a szén
ipar adatainak hétről-hétre való 
pontos összegyűjtésére és kimu
tatására, amely mindenkor kéznél 
legyen, ha a nemrégiben lefolyta
tott Frelinghuysen-féle vizsgá
lathoz 'hasonló körülmények ese
tén ilyenre szükség lenne. A tit
károk jelentése teljesen egyönte
tű lesz és a hét bizonyos megha
tározott napjain azok pontosan 
Washingtonban lesznek. A jelen
tések a következő adatokat fog
ják tartalmazni:

Az üzemet fentartó társaság 
neve, a bánya, vagy a bányák 
megjelölése, azok heti előllitásá- 
nak mennyisége, a vasúttársasá
goktól megrendelt kocsik száma, 
a vasúttársaságoktól kapott ko
csik száma, a kocsikba rakott 
szén tonnamennyisége, hány órát 
dolgozott minden bánya, a heti 
munkaórák száma, hány munka
óra és hány tonna szén ment ve
szendőbe egy-egy héten és a vesz
teség oka, pontosan feltüntetve a 
következőképen:

Szállítás, munka,"a üzem
képtelensége, jvev-y iany-

20,000 UJ MILLIOMOS

Egy tekintélyes chicagói ban
kár állítása szerint a háboru 
20.000 uj milliomost produkált az 
Egyesült Államokban, akik a ha
di felszerelések gyártásából sze
rezték vagyonuk legnagyobb ré
szét.

Karácsonyi meglepetést
tartogatnak az anarchisták.

A rendőrség nyomára jött an
nak, hogy az anarchisták csinos 
kis meglepetést tartogatnak ka
rácsonyra mindazok részére, a 
kiknek részük van az anarchisták 
és bolshevikik üldözéséiben. Fi
gyelmeztették az összes ügyé
szeket, rendőrségi tisztviselőket, 
hogy a karácsonyi csomagok fel
bontásánál ügyeljenek. mert 
könnyen megtörténhetik, hogy a 
karácsonyfa alatt az egyik cso
magban bombá lesz. Karácsony
kor minden ember kap ajándék
csomagokat, könnyű lenne tehát 
egy bombát küldeni.

A karácsony előtti hetekben 
minden postán küldött csoma
got, amely New Yorkba érkezik, 
vagy New Yorkon keresztül 
megy, szigorúan átvizsgálnak 
bombaszakértők.

Az összeesküvést titkos rend
őrök fedezték fel és az összees
küvés központja Philadelphia, 
Pa. Hartford Connecticutban 
máris elfogtak egy csomó össze
esküvőt és New Yorkban is szá
mos letartóztatás várható.

A Hartfordban elfogott embe
reknél házkutatást tartottak és 
találtak egy csomó rajzot az 
Egyesült Államok gépfegyverei
ről. amelyeket valószínűleg az 
ágyugyárból loptak el.

A vörösek ellen folytatott vizs
gálat során megidéztek 15 taní
tót és tanítónőt is, akiket azzal 
vádolnak, hogy összeköttetésben 
vannak a vörösökkel. A 15 előál
lított tanítót a napokban fogják 
kihallgatni és amennyiben ta
gadják a vádat, úgy szigorú vizs
gálat alá veszik az illetők utolsó 
három évét. Ha bizonyítékot ta
lálnak ellenük, úgy azonnal el
csapják őket az állásukból. Egv 

Sósborszesz
í*~ A legjobb háziszer a világon “W 

Minden házban nélkülözhetetlen.

És mi csináljuk a legjobbat.

A Korona Sósborszesz
A legjobb! A legerősebb! 

A leghatásosabb!

Egy nagy üveg........................$1.00

6 üveg........■.......................... $5.00

12 üveg.....................................$9.00

Rendelje meg1 e cimen és győződjön 
meg saját maga róla.

The Fischer Chemical Co.
2812 EAST 79th STREET, 

CLEVELAND, 0.

Viszoiitelárusítók kérjenek aján

latot.

tanítónőt, aki beismerte, hogy 
szoviet kormányt, a mostani he
lyett, elmozdították állásából. A 
tanítónő orosz származású és 
csak nemrégen lett polgára az 
országnak. *

Az összeesküvést egy anar
chista áruló árulta el. A rendőr
ség az összeesküvés részleteit 
szigorúan titokban tartja és re
mélik, hogy az összeesküvés va
lamennyi tagját elfogják, még 
mielőtt megkezdenék a halálos 
meglepetést tartalmazó csoma
gok küldését.

AZ UJ NÉPSZÁMLÁLÁS ÉS 
AZ AMERIKAI FARMER.

A földmivelésügyi minisztérium 
is kiveszi a maga részét az 1920- 
ban megejtendő uj népszámlá- 
óriási munkájából. A népszámlá
lás adatai a mezőgazdaság fejlő
dését nagy mértékben fogják elő
segíteni, miért is a kormány az 
amerikai farmerek nagy tömegét 
teljes együttműködésre szólítja 
fel, hogy a szükséges mezőgaz
dasági adatok összegyűjtése meg- 
könnyittéSsék.

Minthogy a farmerek többnyi
re kora tavasszal kezdik meg a 
földmunkát s ezen időben a jó
szágállomány összeszámlálása is 
sokkal nehezebb, a népszámlálás 
kezdetét április 1-ről január 1-re 
változtatták. így tehát január 1- 
én az ország minden részében egy
idejűleg kezdik meg az ország kö
zel 7,000,000 farmján lakó 35 mii 
lió főre tehető lakosságának ösz- 
szeszámlálását, ami a népszámlá
lás munkájának körülbelül egy-| 
harmadát képezi.
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A Kohányi Egylet tisztviselőihez! ÉRDEKESSÉGEK SOROZATA
A Kohányi Egylet központi 

tisztviselőit és az osztályok veze
tőit felkérjük, hogy jelentéseiket- 
sűrűbben küldjék be, és általában 
használják fel jobban az egylet 
érdekében a hivatalos lapokat.

A konvenció határozata az volt, 
hogy a központi tisztviselők min
den hónapban részletes elszámo
lást és jelentést küldjenek be a 
lapoknak közlés végett s ugyan
csak ezt kérték az osztályok ré
széről.

Ha a központi tisztviselők rész
letesen jelentéseket küldenének, 
ugy a titkár, mint a pénztárnok 
sok kérdezősködéstől és levele
zéstől menekülhetne meg, s a ta
gok mégis mindent jobban tud
nának mindent, mint most.

Ugyancsak nagyon hasznos 
lenne az egyletre nézve, ha a fió
kok titkárai is küldenének be ha
vi jelentést, hogy hány tagjuk 
van, mennyi a bevételük, mennyi 
a kiadásuk, mert igy minden tag 
jobban ismerné az egész nagy tes
tületet, mint most.

A taglétszám és pénzügyi je
lentésen kivül tanácsos lenne egy 
teljes nagy egyleti kalauzt állíta
ni öss.ze, hogy a hivatalos lapok 
időnként azt is közölhetnék.

Az egyleti eseményeket ugy a 
központnál, mint a fiókoknál elő
forduló egyleti hireket stb. állan
dóan közölni lehetne és közölni 
kellene, mert ez sokkal közelebb 
hozná a tagokat egymáshoz és 
nagyban fejlesztené az összetar
tozás érzését.

A minden tagra nézve kötelező 
hivatalos lapnak csak ugy veszi 
igazán hasznát az egylet, ha min
dezeket a dolgokat közük s ha 
azok nyilvánosságát az egylet 
minden tekintetben állandóan 
felhasználja. *

A Magyar Bányászlap a hiva
talos lapságot kevesebbért vállal
ta el, mint amennyit' a konven

ció és a delegátusok felajánlottak.
Azért tettük azt, mert magunk 

is azon igyekeztünk, hogy a Ko
hányi Egylet fejlődjék, mert a 
két nagy testületünkön kivül 
szükségünk van több ilyenfajta 
egyletre, hogy a bányászoknak 
megfelelő biztosítási alkalmuk le
gyen.

A Verhovay Segélyegylet és a 
Bridgeporti Szövetség után a Ko
hányi Egyletet tartjuk a bányá
szok legfontosabb testületének, s 
közérdeknek tartjuk, hogy az 
egylet növekedjék.

Örömünkre szolgál, hogy a 
konvenció óta az egylet állan
dóan fejlődik, hogy a taglétszáma 
emelkedik, hogy a fiókjai szapo
rodnak, hogy az anyagi helyzete 
mindig javul.

De sokkal szívesebben vennénk, 
ha meg is írhatnánk pontosan 
minél gyakrabban, hogy az egy
let taglétszáma miképen, mennyi
vel emelkedik, hogy mik történ
nek az egylet berkeiben s hogy 
mikép javul mindig a pénzügyi 
helyzet.

Tisztában voltunk vele, mikor 
elvállaltuk a hivatalos lapságot, 
hogy kötelességünk lesz az egy
let érdekeit előmozdítani, az egy
let ügyéivel foglalkozni.

Sajnálattal ismerjük be, hogy 
ennek a kötelességünknek nem 
tehettünk eleget ugy, ahogy sze
rettük volna, mert ha nem ka
punk közlésre alkalmas értesítést, 
akkor mi nem tudunk semmit kö
zölni.

Jól tudjuk, hegy a szaporodó 
fiókokkal és egyre nagyobb szá
mú tagokkal sok a mun'ka. mégis 
arra kérjük ismét ugy a központi, 
mint az egyes osztályok tisztvi
selőit, hogy szambákra minél 
részletesebb értesítésiét küldje
nek közlés céljaira, mert ez a 
nyilvánosság növelné az egyletet 
igazán nagyra.

SZABAD a hazautazás 
SZABAD a pénzküldés 

AKAR HAZAUTAZNI?

AKAR AZ ÓHAZÁBA PÉNZT KÜLDENI ?
Forduljon hozzánk.

Transatlantic Exchange, Inc.
203 TENTH AVE., (22-ik utca sarok) 

NEW YORK, N. Y.
Telephone Watkins 7232.

Az éjjelt is nappalá téve dol
gozunk a szerkesztőségben, hogy 
a magyar bányászoknak kará
csonyi ajándékul szánt naptár 
minél szebb és érdekesebb le
gyen. Késő estig világosság van 
a szerkesztőségben, ahol villám
sebesen kopog az írógép a gyors 
ujjak alatt, a kiadóhivatalban 
nagy halmokban címezik estén- 
kint a boritékökat, már előre, 
hogy a mikor a naptár készen 
lesz, azonnal utna'k indíthassuk 
testvéreinkhez. A rajzolónk a 
rajztábla felé hajolva huzgálja 
egymás mellé a vékony vonala
kat, hogy képben is kifejezze, a 
mit az irók írnak . És hozza a 
posta is a naptár anyagát. Nagj' 
borítékokat, melyekben bányász- 
testvéreink fényképeiket 'küldik 
be — azzal jó lesz sietni, mert 
még csak egy hét van hátra — 
és a kisebb tömött borítékokat, 
írásait azoknak, akik felkérésünk
re szintén disziteni akarják a 
magyar bányászok naptárát.

A Bányásznaptár tartalma kö
rülbelül a következő lesz:

Az egyik rész a Szegény em- 
berek című novellasorozat, a 
melyben leírjuk az amerikai ma
gyarság szegény embereinek tör
ténetét. Nem olyan szegény em
berek ezek, hogy ne lenne mit en- 
niök, hanem szegénynyé tette 
őket az idegenség, az otthonta- 
lanság, a hideg szoba, meg a ma
gány. Sok ilyen szegény ember 
van Amerikában, mi vagyunk az 
elsők, akik megláttuk és megér
tettük ezeket a szegény embere
ket és történeteket írunk róluk.

Van egy történet csoport Az 
élet száz ostora cimen. Apró 
kis históriák ezek, apró tragé
diák, amelyeket az életben siető 
emberek alig vesznek észre, de a 
mik kicsiségükben is érdemesek 
ahhoz, hogy papírra vessük őket 
és üres óráinkban elgondolkoz
zunk róluk.

Közlünk a naptárban egy be
fejezett egész kis regényt a Ne
vető Fain címmel. Amerikai ma
gyar munkásról szól ez a történet 
és egy emberről, aki nagyon-na
gyon szerette az embereket. Meg
mutatja ebben a regényben az 
iró, hogy milyen nehéz, majdnem 
lehetetlen felépíteni azt a falut, 
amely a Krisztusi elveket vallja,

de akiket a magyar bányászok alig 
ismernek.

Fontos és érdekes része a Ma
gyar Bányásznaptárnak az első 
amerikai munkásvállalat, a Ma
gyar Bányászok bányája igazgató 
ságának. arcképe. 'Meglátja Ame- 
ka minden magyar bányásza azt 
a tiz magyar bányászt, akik veze
tik azt a vállalatot, amely az ame
rikai magyar bányászok pénzével 
és erejével készült és amely fon
tos kihatással van az egész ame
rikai magyarság jövőjére.

Részletes leírást közlünk a ma
gyar bányászok bányájáról szá
mos érdekes fényképfelvétellel.

Közlünk azonkívül a naptárban 
több érdekes történetet, cikkeket, 
szóval az érdekességek egész so
rozata lesz ez a naptár. A Naptár 
fedele egyszerű lesz, talán a leg
egyszerűbb az összes .amerikai 
magyar naptárak között, de tud
juk előre és bizonyosan, hogy ez 
a naptár lesz az, amelyet a leg
tovább megőriznek testvéreink, 
mert ennek fedéllapja fogja a leg
erősebben és legigazabban jelle
mezni az amerikai magyarság 
gondolkozását és érzését.

Kérjük testvéreinket, hogy a 
hátralevő egy hét alatt minél töb
ben küldjék még be fényképeiket, 
azonkívül küldjenek be 25 centet 
a csomagolási és szállítási költsé
gekre is, hogy mindenki megkap
hassa a naptárt, mihelyt az a 
nyomdából kikerül.

Minden eddigi naptárunkat meg
különböztetett szeretettel fogad
ták eddig testvéreink, de tudjuk, 
hogy az idei naptárt örök emlé
kül fogják eltenni és az esetleges 
hazavándorló magyar bányászok 
kofferjében épenugy. mint az ott
honi almáriomban is helye lesz 
ennek a naptárnak.

A naptárakat a csomagszállitá- 
si költség beérkezése sorrendjé
ben fogjuk kiküldeni, siessen te-1 
hát mindenki ezzel. Csak az kap- i 
ja meg naptárunkat, akinek előfi
zetése legalább 1920. április else
jéig rendezve van, mert a naptár! 
nagy anyagi áldozatokat igényel 
és igy azt csak állandó elofize- 
őinknek szánjuk.

HOGYAN HASZNÁLHATÓ UGYANAZON MAZOLA 
TÖBBSZÖRI SÜTÉSHEZ, KERÜLVE 

MINDEN ZSÍRVESZTESÉGET.

Mazola nem ég meg és nem föl el, hacsak a rendes fő
zéshez kivánt hőfoknál magasabbra nem fejleszti.
Ön süthet halat vagy krumplit közepes hőségnél és 
akkor a Mazolából semmi sem fő el.
Mazola nem fog fel illatot vagy izt még a hal vagy a 
foghagymától sem. Miután hagymát vagy foghagy
mát sütött, használhatja ugyanazon Mazola-t kitűnő 
izü sütemény készítéshez. Egyáltalán nem lesz nyo
ma a hagyma vagy foghagyma Íznek.
A legfinomabb minden olaj között saláta készítésre a 
Mazola. Jobb a sokkal költségesebb Olive olajnál. 
A Mazola ize oly finom, hogy nagyon népszerű azok 
között, akik szeretik az olasz Olive olajat.

CORN PRODUCT REFINING CO.

17 Battery Place,
New York City. ■

AKARJA ÖN AZ EGÉSZSÉGÉT
MEGSZEREZNI? EZ A KÉRDÉS?

ha gyenge,
Ha ideges,
Ha nincs étvágya.
Ha sápadt,
Ha nem tud emészteni,
Ha nincs étvágya,
Ha nincs rendes széklete, 

használja

A VIN-KO-t
A VIN-KO-t ezreken segí
tett, magán is segiteni fog. 
A VIN-KO minden Patiká
ban és Company Stórban 
kapható. Ha az eredeti 
ott nem kapható, küldjön 
be 7 dollárt 6 üvegért vagy 
1 dollár 25 centet 1 üveg
ért erre a cimre:

DUQUESNE, PA.

amelyben minden ember szereti 
egymást, minden ember nemcsak 
önmagáért, hanem az összeség
ért is dolgozik. Megmutatja az 
iró, hogy mit épithet fel a határ
talan és ritka emberi szeretet és 
mit rombolhat szét az emberek 
gyarló tulajdonsága.

Verseket közlünk az amerikai 
magyar poéták legjobbjaitól. 
Kemény György, Rév. Kovácsy 
Kálmán. Rev. Rickert Ernő, Rév. 
Szabó László és Tarnóczy Árpád 
írtak verseket a magyar bányá
szok naptárába, á magyar bá
nyászok részére. Minden verset 
gyönyörű szép kép diszit.

A naptár legérdekesebb része 
azonban a ‘Magyar Bányászlap 
Dalpályázata lesz. Közölni fog
juk a naptárban a dalpályázat 
első díjnyertes és esetleg máso
dik és harmadik díjnyertes dalát 
is. A dalok közül egy pár már a 
kezeink között van és maradan
dó igaz ajándékot adunk testvé
reinknek az Irredenta dalokkal, 
amelyeket kottával együtt köz
lünk.

Bányásztestércink közül állan
dó és 'közkedvelt munkatársaink 
küldtek el írásaikat a naptár szá
mára: Bányász János, egy ame
rikai magyar történetet ir, No
vák Lajos beküldte visszaérnie 
kezeseit katonakorából és Sza
kács Imre az amerikai magyar 
mozgalmakról ir érdekes cikket.

Mint minden évben, ugy az 
idén is benne lesz naptárunkban 
a magyar bányászok arcképcsar
noka. ahol egy pár derék magyar 
bányásztestvért mutatunk be ol
vasóinknak.

Lesz a naptárban még egy 
fényképcsarnok, a magyar bányá
szok vállalatainak összes alkal
mazottai. akik már évek óta dol
goznak a magj’ar bányászokért.

SIKERESEN MŰKÖDNEK A

BÁNYAISKOLÁK.

A Pennsylvania Cöal and Coke 
Company által alapított Cresson 
és Pattcdi. Pa.-ban működő bá
nyaiskolák. melyekben a bányá- 
szást elméleti és gyakorlati utón 
tanítják, jó eredménnyel kecseg
tetnek. A pattoni osztály minden 
hétfőn, a cressoni osztály pedig 
minden kedden este tartja óráit. 
Egy harmadik osztály van alaku
lóban Barnesboroban, ahol min
den szerdán este fognak előadást 
tartani.

Az osztályok a School of Mines 
of State College fenhatósága 

alatt vannak és Dean Moore. 
Chedsel profeszor és Mr. Duncan 
személyesen ügyelnek fel a taní
tás rendjére.

Különböző tárgyakban, mint 
például szellőztetés, villanymun
ka, szivattyúk, bányatörvények, 
első segély nyújtás és egyéb a. bá
nyában előforduló dolgokban 
nyernek gyakorlati és elméleti ki
képzést a bányatanulók, teljesen 
ingyen, a bányatársaság viselvén 
az összes költségeket.

Az első osztályok megszerve
zése a Pennsylvania Ccal and 
Coke Company érdeme, de moz
galmat indítottak arranézve, hogy 
az összes társaságok vegyék ki 
részüket a munkában, högy an
nak sikere biztosítható legyen. 
Tanulókat,bármely bányából szi
vesen fogadnak.

Biztosítsa önönmagát
VEGYEN TÉLI RUHÁT HALADÉKTALANUL

A jó megjelenés jó ruhával jár és minden ember tudja a fontosságát annak, hogy 
jó megjelenése legyen. Raktárunkon levő ruháink minden tekintetben meghozzák az 
elégtételt. Téli kabátaink és szabott öltönyeink megfelelnek a legutolsó divat ízlésé-^ 
nek. Egy és két soros ruhák külön övvel vagy öv nélkül a legújabb színezetű és leg
finomabb kelmékből. Mérték szerint szabva.

$35-től 85-ig.

TÉLI KABÁTOK 
NŐK ÉS LEÁNYOK RÉSZÉRE

a legfinomabb szövet és szőrme kelmékből.
Ezen kabátok minden tekintetben megadják az elégtétel és megelégedettséget 

mérsékeltebb áron. A legfinomabb Valeur, Sivertones, Damas kelmékből, a legdivato
sabb színekben, egyszerű szabású Hudson Seal szőrme gallérral, övvel, díszes zse
bekkel és széles felhajtott újakkal, díszes gombokkal, gyönyörűen bélelve, nők és leá- • 
nyok részére. Utcai, házi, utazási és minden más alkalomra használható. Különleges 
ára

$59.00

KARÁCSONYT KÜLDEMÉNYEK.
Ha e héten szándékozik rokonainak és hozzátartozóinak Magyarországba csoma

got küldeni, mi minden lehetőt elkövetkünk, hogy azt még a karácsonyi ünnepekre 
megkapják.

Minden felvilágosításért forduljon 
legelőször is magyar osztályunkhoz, a 
mely az 5-ik Avenue oldalon, a bejárat-) 
tál jobbra, a Basementben van.

HOYAL MFG. COMPANY,
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HAZAUTAZNI
szándékozók figyelmébe

A Magyar Bányász Otthon
a kővetkezőkről gondoskodik:

Segít az útlevél beszerzésénél.
Az útlevelet a konzulátusnál láttamoztatja.
Megszerzi a "Hazautazást engedélyt”.
A vonatnál megvárja az utasembert.
Rendes szállásban részesíti.
Jó ízűt ehet a legkevesebb pénzért
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Bányász Otthon vendéglőjében, 
koffereket behozatjuk a megérkezés napján, 
hajónál idejében lesz, nem kési le.

Kikisérjiik a hajóhoz az utast.
Szóval, mig minden dolga el nincs intézve, az utassal 
vagyunk.

FONTOS!
Akik munkájukat addig nem akarják ott
hagyni, mig útlevelük nincs kész, az Írjon 
felvilágosításért és ebben megmagyaráz
zuk, hogy mit kell tennie, hogy az útlevele 
meglegyen és addig is dolgozhasson, mig 

az megérkezik. '

AZOK, A KIK MÁR MOST JÖNNEK NEW YORK

BA, ÍRJANAK ÉS MI

azonnal elküldjük a Bányász Otthon Jelvényét, 
és mikor a vonat New Yorkba érkezik, tűzzék fel és a 
Bányász Otthon embere már tudja, hogy maga 

hozzánk igyekszik.

Csakis olyanra hallgasson és azzal menjen, ki fel 
tudja mutatni a Bányász Otthon meghatalmazását,

Tehát idegennel ne álljanak szóba! “SU

Magyar Bányász Otthon
Martin Himler,

75 East 10th Street, New York, N. Y.
Az Otthon a 4-ik A ve. és 10-ik utca sarkán van.

Mielőtt New Yorkba utazik, kérje a Bányász Otthon 
jelvényét.

V ándormadarak.
EGY LEVÉL HAZULRÓL.

Szállnak a vándormadarak, át [na egy vigasztaló szót kimonda- 
ter.ge~2 z rég: haza felé. Né- ni. Felvezették a meghajlott síróa tengeren a régi haza felé. Ne

melyikük azt se tudja, hogy hova 
megy. Hogy talál-e valakit ott
hon azok közül, akikért úgy fáj 
a szive, akik után olyan nagyon 
vágyódik.

Van egy magyar testvér, aki 
már majd négy esztendeje nem 
hallott a családjáról. Irta, irta a 
leveleket az utolsó hónapokban, 
de válasz csak nem jött vissza.

— Biztosan eltéved ebben a 
nagy kavarodásban — gondolta 
a bus magyar. — Talán meg sem 
kapják az én Írásomat, talán vár
nak ők is épenugy levelet, mint 
ahogy én várok tőlük. Talán ír
tak is valami régi címemre és a 
levél most itt bolyong Ameriká
ban, t^yik postáról a másikra, 
végigmegy minden bus stáción, 
ahol én magányosan éltem, de 
mindig is rájuk gondoltam. Hát 
én már nem várok tovább. Nem

embert a szobájába.
A lakótársa mondta, hogy

egész éjjel nem aludt, nyögött ir
tózatosan. Másnap leizent;

— tessék elmenni és visszavál
tani a hajójegyemet. Nem kell ne
kem már hajójegy, nem megyék
én már haza, nincs már kihez 
mennem....

a pénzt. Még egy napig itt sirán
kozott és aztán kiment a vasútra 
és elutazott. Vitte magával a kof
ferjét. amiben a holmijai voltak, 
ajándék is volt benne öreg édes
anyjának, jóságos feleségének, 
legény fiának. L'gy látszott, hogy 
nem bírja el a különben erős em- i

nem is volt nehéz. De lehúzta az 
a három darab ajándék, amit 
most már nem lehet odaadni sen-

bírok már, hiába, 
megy a munka, a

hiába. Nem 
pénzt pedig juk. amiknek már nem fog örülni

s
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csak költőin bele a világba. Mert 
hát minden olyan nagyon drága. 
Pénzt nem tudok keresni, nem 
megy a kezemben a munka, pe
dig én mindig igen jó munkás 
voltam. De mióta hallom, hogy 
már mennek haza lassan-lassan 
az emberek, nincs nyugtom.

— Hát egyáltalában nem kapott 
levelet tőlük? — kérdezte valaki.

— Nem én. Dohát én már azt 
se bánom, én már csak haza me
gyek.

— De hátha nem is lesznek már 
abban a faluban?

— Valaki csak ismeri őket. És 
attól én nem félek, hogy meg nem 
találom őket. 'Még ha a lábom 
térdig kopik is le. Ne féltsen sen
ki engem attól. Ha csak élnek... .

Itt várt a magyar testvér a 
többi vándormadárral az útlevél
re. És már csak talán egy pár nap 
volt hátra a hajó indulásig, ami
kor levél jött Magyarországból, 
válasz a magyar testvér egyik le
velére. Le volt zárva a levél és a 
plézről elküldték ide. Nem a fele
sége Írása volt, hanem valamelyik 
komáé.

A testvér néztc-nézte egy da
rabig a levelet, mintha nem mer
te volna felbontani. A többi ma
gyar köréje csoportosult és szót
lanul lesték, várták, hogy mi is 
lesz a hazai levélben.

A hazai levél soha sem titok. 
Különösen nem a mostani idők
ben. Örül minden ember, ha lát
hat egy Magyarországból jött 
borítékot, egy magyar ember ke- 
zeirását és az a hír. amelyik egy 
embernek jön, mindannyiunkt 
egyformán érdekel.

Unszolták a magyarok a test- ' 
vért;

— Bontsa fel már azt a leve- ' 
let. Mit rémiszgeti itt az embert.

Reszkető kezekkel szakította ' 
fel a levelet. Tudta, hogy hosszú 1 
négy esztendő alatt sok minden 1 
történhetett és mindez benne lesz ■ 
ebben az egyetlen levélben. (

Megtörölte a homályos szemét, 
mielőtt az olvasáshoz fogott. De ( 
hamarosan még homályosabb lett 
a szeme a sűrűn csurgó könnyek- 
tői. ;

Azt irta a koma abban a level- । 
ben, hogy: ne gyere haza már te 1 
édes komám, mert nincs kihez. 
Mert a hosszú négy esztendő alatt 
meghalt az édeanyád, meghalt a 
feleséged és meghalt egyetlen fi- • 
ad is. Az édesanyád öreg volt már • 
és beteges, a fiad ott esett el a • 
többivel a csatasorban, a felesé- • 
gedet pedig elvitte a sok szén- • 
védés, a bánat, siránkozás. . . .

A szegény magyar leborult egy 
kufferra és úgy sírt keservesen, 
fuldokló zokogással: •

— Jaj, jaj, édes egy jó felesé
gem. hát nem tudtál megvárni. 
Jaj. édes Miska fiam, hát te is el
mentél. Nincs már nekem sen
kim ezen a nagy világon, szegény 
öreganyám. És én nem lehettem 
mellettük.... Jaj az én árva fe
jemnek.

Az emberek egy darabig szót
lanul állottak, mintha féltek vol-

Uj magyar lapok.

' indulásáról vettünk tudomást. 
। Mindenesetre örvendetes jelen

ség, hogy az amerikai magyarság 
: között több lap is teret talál és 
• nagyon örülnénk, ha a két uj lap 
• 'hamarosan minél, nagyobb elöfi- 
■ zetőtáborra tenne szert, hogy ez

zel iá bebizonyítsa az amerikai 
magyarság, hogy az idők haladá
sával fejlődik és mindig több és 
több lapra van szüksége.

A héten kaptuk meg a Kemény 
György szerkesztésében kiadott 
MUNKA című havi folyóirat el
ső számát. A beköszöntőből lát
juk, hogy a Munka főcélja az 
amerikanizálással foglalkozni 
népszerű és érdekes formában. Az 
első szám sokat ígérő. Amerika 
történetével, iparának és keres
kedelmének fejlődésével akarja 
megismertetni az olvasókat. A 
Munka első száma az érdekes és 
tanulságos cikkeken kívül szá
mos képet is közül, úgy a cikkek 
kíséretében, mint a napi esemé
nyekről. A Munka előfizetési ára 
egy évre egy dollár, egyes szám 
ára 10 cent. Az első szám 32 oldal 
tartalommal jelent meg. Mutat
ványszám kérhető a kiadóhiva
talból. 210 Empire Bldg. Detroit, 
Mich.
A másik uj magyar lapról csak 

értesítést kaptunk, amely szerint 
ennek első száma Karácsonykor 
fog megjelenni. Az uj lap cime 
Magyar Magazine lesz, amely 
szintén havilap és előfizetési ára 
$1.50, amelyért a lapon kívül ka
rácsonyi ajándékot is ad a lap 
kiadóhivatala. A programmja kö- , 
rülbelül az. ami a Munká-é, az : 
amerikai magyarság dolgaival fog • 
foglalkozni és a fontosabb esemé
nyékét fogja képben bemutatni. 
A Magyar Magaziné kiadója Yova । 
I. Sándor, a szerkesztő nevét a 
körlevél nem közli. A Magyar
Magazine célja, hogy a lap elő
fizetőinek táborát hamarosan 50 
ezerre emelje fel és e célból ad 
ajándékot előfizetőinek és előfize
tő szerzőknek. Ez a lap Chicago 
ban jelenik meg és kiadóhivatala 
1038 W. 18. St., cím alatt van.

Találmányok kerestetnek!
Akarja ön tudni, hoax mit érdeme* fel taUlni és arra a szabadalma' meKtaerani

Manufacturers Patent Offices. ' 
1133 Broadway, New York City |

Szerencsétlenségek 
kimutatása.

Az Egyesült Államok kereske
delmi kamarájának ellenőrző hi
vatala nemrégen adta ki az or
szágban történt szerencsétlensé
gekről szóló kimutatást az 1915. 
esztendőről. A kimutatás szerint 
Amerikában az említett eszten- 
tőben körül 22 ezer halálos sze
rencsétlenség és 260 ezer súlyos
sérülés történt. Aránylagpsan
számítva a legtöbb szerencsét
lenség a fémbányákra esik, ahol 
700 ember halt meg szerencsét
lenség folytán egy 'eszetendő 
alatt, ami 3.41 ezreléket tesz ki. 
vagyis minden ezer ilyen foglal
kozású emberre 3.41 század sze
rencsétlenség esik. A kimutatás
ban mindjárt második helyen a 
szénbányák állanak. 1915-ben 
2273 szénbányász halt meg bánya 
szerencsétlenség folytán, amely 
szerint minden ezer szénbányász
ra 3.03 század haláleset esik.

nyal dolgozó emberek közül 100 
(2.25 ezrenkint) a kokszkemen
céknél dolgozó emberek közül 45 
(1.41 ezrenkint és a villamos vas
utaknál dolgozó emberek közül 
szerencsétlenség következtében 
1918-ban.

Alább közöljük az 1917-től 
1919-ig a pennsylvaniai bányák
ban történt szerencsétlenségek 
részletes kimutatását, a sérülések 
helye szerint:

Kemény szénbányák: Fejsérü
lések 306, arc 318. szem 56, orr 
24, váll 86, kar 453, csukló 28. 
kéz 519. ujjak 130. nyakcsigolya
130, oldalborda 201, tör.zs
belső sérülések

270,
164,

lábszár 1820, térd 49. boka 1115,. 
lábfej 118, lábujjak 47, egyéb 
sérülések a fentieken kívül 605.

Puha szénbányákban: Fej 217. 
arc 146. szem 52. orr 11, váll 87, 
kar 291. csukló 32, kéz 166, ujjak 
164. nyakcsigolya 258, oldalborda 
195. törzs 520, belső sérülések 67. 
csijő 195. lábszár 2121. térd 45. 
boka 179. lábfej 380, lábujak 76
és egyéb fel nem sorolt 
sek 407.

Több évi kimutatásból

sérülé-

meg-
állapíthatjuk, hogy a bánya sze
rencsétlenségek száma évről-év- 
re örvendetesen csökken, amelyet 
részben az emberek fokozottabb 
elővigyázatossága, részben pedig 
a nagyobb mértékben alkalma
zott mentő és biztonsági eszkö
zök alkalmazása segít elő.

SOK A HASZNAVEHETET
LEN REPÜLŐGÉP.

A hadügyminisztérium statisz
tikai hivatalának október 25-iki 
jelentése szerint 9586 különböző 
tipusu repülőgép és 32.033 külön
féle motor volt a repüuő osztály 
állománya. A repülőgépek 55 szá
zaléka és a motorok 57 pcrcentje 
van használható állapotban. A 
többi részint javítás alatt, részint 
teljesen hasznavehetetlen álla
potban van.

NÉMETORSZÁG ROHAMOS 
TALPRAÁLLÁSA.

Németország az összes európai 
államok között a leggyorsabban 
halad a felépülés utján és ha ilyen 
iramban halad tovább is, úgy a 
régi külkereskedelmét hamaro
san ismét visszaállíthatja, sőt a 
többi államokat is képes lesz ma
gához ragadni. A legújabb jelek 
szerint most az Egyesült Álla
mok külkereskedelmét akarja 
Németország a saját részére meg- 
kaparitani.

A. M. Sz
Utolsó kimutatásunk óta a 

következő pénzküldemények ér
keztek az Amerikai Magyar Szö
vetséghez a szibériai magyar ha
difoglyok számára:

Mrs. Isabella Ritter, Orla, 
Texas, általános segélyre $50.00, 
Horváth János. Reese, Mich, ál
talános segélyre 11.00, Mrs. Al
bert Palta, Cincinnati, O. általá
nos segélyre $5.00, Márk Lajos, 
Youngstown, O. általános segély
re $3.00. Klein József, Portland, 
Point,- N. Y. általános segélyre 
$2.00. Fisher K. József, Colum
bus, O. általános segélyre $2.00, 
Wiessberger Sámuel, New York 
City általános segélyre $5.00. Ál
talános segélyre összesen $68.00.

Ludwig Ernő, Magyar Vörös
1 Kereszt Missió. Bern, Svájc, 
’ Wellish Tibor zászlós számára 
1 Irkouts $30.00, Palencsár Jakab.

New York, Dr Palencsár János 
‘ számára. Krasnoyarsk $10.00, Nt.

Kovács Béla, Wallingford, Conn. 
’ Székely Sándor hadapród-jelőlt 
1 számára. Nikolsk-Ussurisk $10.00 
; Takács József, Chrome, N. J. 
’ Takács József számára, Krasno- 
’ jarsk $4.00, Dr. Cserna Endre. 
* Cleveland. Révay Károly had- 
1 nagy számára, Nikolsk-Ussurisk

$25.00, Weissberges Sámuel, New 
York. Wcissberger József káp
lár számára, Nowo-Nicolajews 
(lorodok $10.00. Keszler Ferenc 
. Youngstown, O. Viasz Kádi Ist
ván számára Nikolsk-Ussurisk 
$30.00, Zipser Ignác, Cleveland, 
O. Zipser Ignác hadnagy számá
ra Krasnojarsk $225.00, Gruzs F. 
Cleveland, O. Geedon János had
nagy számára, Tomsk $5.00. 
Chmelar Károly, Cleveland, O. 
Chmelár Géza hadapród számá
ra. Tomsk $25.00. Cernetsky A. 
Lajos Philadelphia, Pa. Cser- 
ncczky Károly hadnagy számára. 
Kanks $250.00. Ecker Leó, Chica
go, III. Ecker Jenő hadapród szá
mára Nikolsk-Ussurisk $280.00. 
Egyéni segélyre összesen $904.00 
Együttvéve $972, előzőleg kimu
tatva $2519.63. főösszeg $3491.63.

A fönt kimutatott összegekért 
(az utolsó kivételével, amely ká
bel utján küldetett) a megkívánt 
Vladivostok! checkeket beszerez
tük és a washingtoni dán követ
séghez küldtük, amely azokat a 
diplomáciai postával a Vladivos
tok) dán alkonzulhoz juttatta, aki 
viszont gondoskodik a pénznek a 
fogolytáborokba való továbbítása 
iránt.

Kérjük az adakozni szándéko
zókat, hogy a checkeket vágj' 
postautalványokat ne a titkár, 
hanem pénztárnok (Eugene Bo
kor. Treasurer rendeletére állít
sák ki s hozzá küldjék. Cime: 
1001 Hippodrome Building, Cle
veland, Ohio.

Cleveland, Ohio. 404 Superior 
Building. 1919 november 15.

Amerikai Magyar Szövetség

Pivány Jenő, titkár

A MAGYAR BÁNYÁSZLAP 
WEST VIRGINIAI FIÓK

IRODÁJA:

Huntington, W. Va., 639 East 
.8th St. a 7-ik Ave. sarkán van.

Az iroda vezetői: Béres Dániel 
és Földy Károly.

AKAR UTAZNI AZ 6HAZABA? 
ÚTLEVELET MEGSZEREZZÜK 
FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL bankárhoz.

GYOKS EN'VIU:LES
TúlerölU’tés a nehéz munkától, általános fáradtság, merev izmok és csuklók, 

fájós hát, merevedés és licamodások fájdalmain rögtön enyhitet

i‘alx-exve:í,li:k
azonnali használata által. “BARÁT \ SZÜKSÉGBEN”

Azon esaládaok, akik már kipróbálták a 1‘aiit-Expeller áldásos haterejét, 
áztat többé nélkülözni nem tudják.

Csak egy Pain-Expeller létezik; őe az az Ön biztonságáért el lett látva

A Horgony Védjeggyel
H» ■ PaÍB>Kzprll«r« i>1m« a HOROONT xedjxnvl. akkor •<

nőm a valódi e« ut nrariUA vlaua. 35 Ga ovniet üvegben mb.drí. gy<<yncrtarbnn kapható.
F. AD. R1CHTFR & CO., 336-310 Broadway, New York
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NÉGYSZEM KÖZÖTT.
TERJED A JÁRVÁNY

Egész Amerika népe a külön
böző sztrájkokkal van elfoglalva. 
A plézeken csendes gyárak, pihe
nő gépezetek, a városokban fel
írással járkáló emberek mutatják, 
hogy Amerika munkásnépe elé
gedetlen, jobb helyzetért küzd és 
Sdlemetlenségek egész soroza- 

veszí magára, hogy jobb éle- 
eremtsen magának.

A sztrájkok kellemetlen hely
zetet teremtenek a munkások-

bet is — kénytelen eifizetni az 
árucikkek ártöbbletében.

És igy aztán egy sztrájk és egy 
áremelés a küzdések, harcok, 
sztrájkok egész végnélküli soro
zatát hozza magával.

Ha azonban az élelmicikkek és 
ruhanemüek ára lejebb menne, 
ugy a munkások alacsonyabb fi
zetéssel is megelégednének, mert 
hiszen a munkások nem igen tö
rődnek azzal, hogy hány darab 
dollárt kapnak, csakis a pénz vá
sárló értéke fontos. A dollár má

“NEM, NEM, SOHA!”
A magyar bányászok dicséret- Kardos András, Tamáska János,

nak, upégy, mint a nagyközön
ségnek azok szenvednek a leg
kevésbé, akik ellen irányul a 
sztrájk. Mert a sztrájk alatt a 
munkás nem dolgozik, nem keres 
és sokszor bizony nincs annyi 
pénze, hogy az esetleg szépszámú 
családot hetekig eltarthassa, eb
ben a rettenetes drágaságán. A 
közönségnek nélkülöznie kell bi
zonyos cikkeket, 'amelyek gyár
tása vagy termelése körül folyik 
a sztrájk pedig a közönség a leg
kevésbé hibás, hiszen a hallatla
nul magas árakon szerzi be úgyis 
szükségleteit. A munkaadótól a 
sztrájk nem"vesz cl ténylegesen 
semmit, mindössze kevesebb 
hasznot ad valamivel, amit pedig 
könnyen ílbirnak.

Amerika népe minden nap újabb 
és újabb meglepetésre ébred fel. 
Egyik napon nem járnak a villa
mosok, a másik napon nincs tej, 
mert a tejes kocsisok sztrájkol
nak, azután sztrájkba mennek a 
mosódák és az embernek folyton 
uj gallért kell vennie, ha tiszta 
gallérban akar járni. Aztán a 
szénhiány veszedelme fenyeget, 
épen a tél beálltával napról-napra 
valóságos járvány lett a sztrájk 
Amerikában. Épenugy megtá
madja az ország egészségét, mint 
az influenzia.

Járvány betegségek felbukka
násánál az ország vezetői min
dent elkövetnek, hogy a lakossá
got a betegségtől megóvják. Nem 
csak a betegeket gyógyítják, ha
nem üdvös intézkedésekkel meg
akadályozzák a betegség terjedé
sét. Felhívják a nép figyelmét 
mindarra, ami a járvány elkerü
lésével jár.

Hogy van az, hogy a veszedel
mes sztrájkjárvány megállítá
sára semmit sem tesznek? Hogy 
van az, hogy senkisem törődik 
azzal, hogy mik is tulajdonképen 
a sztrájkot előidéző rendellenes 
állapot bacillusai és orvosságai. 
Hogy hogyan lehetne a folytonos 
sztrájkolások csiráit kiölni, mi
előtt még megmételyezné az or
szágot és veszélybe és kellemet
lenségbe hozná az ország lakos
ságát?

Gyógyíthatatlannak képzelt be
tegségek orvosságát is felfedez
ték már, miért, hogy a társadal
mi nyavalyákat nem lehet gyó
gyítani? Miért van az, hogy a ro
hamosan terjedő társadalmi be
tegségek orvosságaira nem fordít 
figyelmet senki.

A munkások nagyobb fizeté
seket kérnek és mert nem kapják 
ezt meg szépszóra, sztrájkba men 
nek. Hogy magasabb fizetése
ket kérnek, az természetes, mert 

"hiszen minden ember javítani 
akar a sorsán, nem pedig rontani. 
És ha a munkások továbbra is az 
•egy-két év előtti fizetésért dol
goznak, ugy sok mindent keli 
nélkülözníök, mert hiszen az élel
mi- és árucikkek ára napról-nap- 
Ta magasabb. És az csak termé
szetes, hogy nem azért dolgozik, 
küzd és szenved a munkás nehéz 
munkája mellett, hogy mindig 
rosszabb és rosszabb élete le
gyen.

Ha az egyik sztrájk eredtné-

ga nem ér semmit, mert ez tisz
tán csak közvetítő eszköz a mun
ka és a munka ellenértéke között.

Ha találnának utat- módot ar
ra, hogy az árucikkek árainak 
leszállítását megkezdjék, ugy a 
munkabér és minden cikk ára is 
lejebb szállna. ,

A kormánynak kellene törődnie 
azzal, 'hogy az árak egy bizonyos 
megfelelő magaságéul felül fel ne 
emelkedjenek. És lehetne segíte
ni ezen. Épenugy mint ahogy a 
háborúban szabályozták a szén 
árát, ugy kellene szabályozni 
minden más fogyasztási cikk árát 

|a békében is. Mert nem csak az a 
fontos, hogy a háború meg ne 
akadjon, hanem az is, hogy szép 
simán, döcögés nélkül menjen a 
béke szekere is.

Ha pedig nincs más mód arra, 
hogy az árucikkek árait szabá
lyozzák, ugy akár a városi, akár 
a megyei vagy állami hatóságok
nak kellene üzleteket állítani fel, 
amelyek óriási fogyasztása le
hetővé tenné, hogy egyenesen a 
termelőtől szerezzék be az áru
kat, az árdrágító trösztök és nagy 
kereskedők, közvetítők kikerülé
sével.

Az ég tudja, hogy hova vezet 
ez a folytonos torzsalkodás, ma
rakodás munkaadó és munkás kö
zött, ha gyorsan nem segítenek 
a helyzeten. A folytonos sztrájkok 
legfeljebb csak pillanatnyi nye
reséget szereznek egy-egy cso
portnak, de valójában az általá
nos 'helyzeten nem javítanak.

Egy-egy sztrájk elintézése nem 
sokat jelent, ez csak épen annyi, 
mintha egy beteget gyógyítaná
nak ki,- de nem tudhatják, hogy 
a jövő héten nem üt-e ki a beteg
ség rajta újra. Mert a járványt 
egy beteg meggyógyitásával nem 
ölik ki; és az terjed, terjed és 
megtámadja az egész országot. 
Most még lenne idő a gyógyítás
ra. Ki tudja, később nem lesz-e 
már késő?....

Bányász János

A HIMLER COAL. CO.

RÉSZVÉNYESEIHEZ.

A Himler Coal Company rész
vényeseinek szives elnézését ké
rem, hogy ily sok nem adtam 
hirt a lapban a két telep esemé
nyeiről. |

Meglehetősen el vagyunk fog
lalva mindkét helyen, s az Írásra 
nem marad nagyon sok idő, azért 
hallgattam ennyi ideig. Meg az
tán sok jelenteni valóm nem volt.

A Magyar Bányászlap egy kö
zeli számában részletesen irqk a 
munkáról, a társaság helyzetéről 
és képeket is fogok majd közölni 
a lapban.

Himler Márton, üzletvezető.

nyesen végződik, vagyis a munká
sok a fizetésjavitást megkapják, 
a vonakozó árucikk ára is azon
nal feljebb száll, mert a munká
sok fizetés többletét nem a mun
kaadó, hanem a fogyasztó . kö
zönség fizeti. Az ár emelkedésé
vel aztán megint egy másfipar- 
ban dolgozó 
emelést, ugy, 
ki sem nyer, 
fizetésemelést

: ÉRTESÍTÉS.
i Értesítem a magyar bányá- 
• szokat, bogy miután leégtem, J üzletemet a Jefferson Hotel 
■ mellett újra megnyitottam és 
• kérem a magyar bányászokat. J hogy látogassák és támogassák 
i üzletemet.

• VITÉZ GYULA,
MAGYAR SZARÓ

i LOGAN, W. VA.

re méltó nemes lelküséggel foly
tatják a gyüljtést a magyarországi 
szenvedők nyomorának enyhíté
sére. Minden héten kapunk érte
sítést újabb és újabb bizottsá
goktól, akik nagyon szorgal
masan igyekeznek testvéreink 
között pénzt összeszedni, hogy 
megmutassuk otthon kínlódó 
testvéreinknek, hogy nem feled
keztünk meg róluk.

POPOSIA, WYO.
Innen Nagy Lajos testvérünk 

$3.00-árt küldött a magyarországi 
mozgalomjavára, mely összeget a 
himleriek adományához csatol
tunk.

COLVER, PA.
Korábban innen közölt^ kimu

tatásunkba hiba csúszott, melyet 
most helyesbitünk. Nagy Sándor 
nevét tévedésből két helyen kö
zöltük, egyszer 9, egyszer pedig 
5 dollár adománynyal, amely hely 
télén, mert Nagy Sándor 4 dollárt 
adott a mozgalomhoz. Kimaradt 
az adakozók közül Lénáid János 
neve, aki 5 dollárt adett a magyar 
országi szenvedők segítésére.

PARDEE, VA.
Testvéreink írják, hogy az it

teni magyarok a Verhovay egye
sület 18-ik számú fiókjának fel
kérésére gyűjtést kezdenek a 
magyarországi szenvedők megse- 
gitésére. A gyűjtés egyelőre nem 
sok eredménynyel biztat.

WEVACO, W. VA.
Itt csak kevés magyar van. de 

szintéin hozzájárulnak a magyar
országi mozgalomhoz. Az adako
zások a következők:

Kish András, Luky László, je
lenleg Warfield) $10—10 dollár, 
Rásky György, Babiák Károly. 
Ivancsó János, Bertha Tamás, 
Macohonics Mihály. Tóth János, 
Hulle Károly, Gáspár Flórián. 
Gáspár István. Szérai József 
5—5 dclár, összesen 70 dollár.

SPRINGFIELD, ILL.
Gy. Németh András testvér ir

ja, hogy miután a bizottság ala
kítására vonatkozó törekvése si
kertelen maradt, ő maga küld két 
dollárt segélyre. Fenti összeget 
Himlerre továbbítottuk.

HASTINGS, PA.
Az itteni magyar bányászok is 

odasorakoztak a szent zászló alá 
és gyűjtést indítottak Magyaror
szág részére. A bizottság tagjai: 
Rist István, Ákos Lajos, és Száz
faji János.

Az eddigi adakozsáök a követ
kezők: Rist István $6.25, Ákos 
Lajos, Lőrinc Pál, Vidi Sándor. 
Sinkovics Ferenc. Tari György, 
Tari Mihály, Varga Mihály, ifj. 
Gutper József, ifj. Veréb József, 
Csohány András, id. Veréb Jó
zsef, KcJár András, Lipoczky Já
nos, Cselenák Miklós $5.-$5.00, 
Kozma András $4.00, Tóth János 
$3.00. Százfai János, Kovács Já
nos, Hizsnyik János, Fazekas Já
nos, id. Gutper József $2.-$2.00, 
Kristóf Mihály $1.00.

MURRAY CITY, O. — JOBS, O.

Az itt alakult segélybizottság 
megbizásából Belfry András test
vér tudatja velünk az adakozók 
névsorát a következő sorok kísé
retében :

A Magyarországban éhező 
gyermekek segítsége érdekében a 
Murray City és Jobs-i magyarok 
megszivelésre méltó cselekedet
tel adták tanuljelét annak, hogy 
csak egy kis akarat kell és igen 
sokat tudnának segíteni szegény, 
cserencsétlen, kirabolt hazánkon. 
Persze, mint másutt, itt is akad
nak gyászmagyarok, akik a már 
sokszor elcsépelt „elszivarozás- 
sal” takargatják páncéllal takart, 
de üres sziveiket. Az adakozások 
a következők:

Az I. Jobs és környéke M. B 
S. E. saját pénztárából $10.00. a 
Verhovay Egylet 41. oszt, saját 
pénztárából $5.00. Laczkó And
rás és Belfy András $10.-$10.00, j

Péter János, Sandor István $6.- 
$6.00, Vojtkó István, Wash Gyu
la. Babos Gyula, Popáczi János, 
özv. Kosztik Józsefné, Knath 
Károly, Gáli Ferenc, Okváth Gá
bor, Pénzes János, Pénzes Mi
hály, Pénzes István $5.-$5.00, 
Bérenyi József $4.00, Mráz Já
nos, Budai János, Popáczi József, 
Dobrószki Ferenc, N. Mudi And
rás, Szanyo István, Popóczi Gyu
la $3.-$3.00, Tóth János, Tóth 
Károly, Dobrószki Gyula, Markó 
András, Boros József, Babos Já
nos, Czaga Károly, Zsiga Dávid. 
Pozsonyi Antal, Tóth Márton. 
Abaházi Sándor. Krajnyik Mi
hály, ifj. Mudi András, Hclebránt 
József $2.-$2.00, Gulya János, 
Huszár János, Horváth Lajos. 
Bozsvai Mihály, Szabó Dávid. 
Katona János, ifj. Bozsvai Mi
hály, Móré András, Novak Imre. 
Gingli György, Beregszázi János. 
Szabó József, Tóth B. Mihály. 
Tóth B. Ferenc, Csehi Mihály, 
Lukács Árpád, Kiss Mihály, Mi- 
kó József. Gyüre József, özv. 
Csorba Andrásné $1.-$1.00, Ho- 
davanyecz György. Kastély Mi
hály 50-50 cent, összesen $200.00. 
További adakozásokat elfogad 
Popoczi János, elnök, Tamaska 
János, Babos Gyula, Wash Gyu
la és Belfry András.

A PÉNZKÜLDÉS
terén sok ember szenve
dett kárt, mert lelkiis
meretlen pénzkiildöhöz 
fordultak, a kik csak a 
saját hasznukat nézték.

A PÉNZVÁLTÁS
terén megbízhatatlan 
egyének és cégek szintén 
nagy károkat okoznak 
azoknak, akik meggon
dolatlanul hozzájuk for

dulnak.

ÁL ÚTLEVELEK
megszerzésénél nagyon 
sokan megjárták, mert 
tévesen azt hitték, hogy 
minden cég egyformán 

jó és megbízható.

A HAJÓJEGYEK
megvételnél is sokan pó
rul jártak, mert lelket
len hiénák kezébe kerül
tek, akik kiforgatták né
hány száz dollárjukból.

MINDERRE NEM KE
RÜLHET SOR, ha az 
Egyesült Államok egyik 
legnagyobb bankjához for
dul, amelynek magyar osz
tálya minden ügyben szí
vesen ad szóbeli, vagy le

vélbeli felvilágosítást.
Jöjjön személyesen vagy 

irjon erre a cimre:

THE

STATE 
BANK

378 Grand Street, 
New York, N. Y.

HA GYORSAN akar segíteni családján, ne bízza pénzküldemé 
nyeit BIZONTALAN kézbesítésre, hanem jöjjön el hozzánk. 
Mert a

Philadelphiai Peoples Bank
(NÉP-BANK)

főtisztviselője december 3-ikán utazik a Bank képviseletében Magyar
országba, hogy az amerikai magyarság pénzküldeményeit és személyes 
üzeneteit kezeihez j uttassa.

Magyarország tudvalevőleg el volt zárva a külvilágtól. A PEOPLES 
BANK tehát ügyfeleinek érdekében első segédpénztárnokát, ALBERT 
N. GRAYEV urat átküldi az óhazába, hogy a háború által megszakított 
összeköttetést megint helyreállítsa és a Bank ügyfeleinek érdekeit min
denképen és hathatósan megvédje.

Mindazok, akik rokonaikról a háború óta nem hallottak és nem tud
ják, hogy azok most hol tartózkodnak, forduljanak bizalommal magyar 
nyelven irt levélben a Peoples Bankhoa s a bank megszerzi a felvilágo
sításokat. GRAYEV ur a bank ügyfeleinek pénzét is átviszi Magyar
országba, persze csak akkor kézbesíti, ha címüket kikutathatja.

GRAYEV ur kitűnő ismerője Magyarország és a volt Monarchia 
gazdasági és pénzügyi viszonyainak és feladatául tűzte ki, hogy a bank 
ügyfeleinek tanácsot ad az örökségekről, birtokviszonyokról és egyéb jo
gi vagy személyes érdekű ügyekről. Tanácscsal és tettel segíteni fogja 
azokat, akik itt tartózkodó rokonaik kívánságára ki akarnak vándorolni, 
segítségükre lesz az útlevél beszerzésénél, mihelyest a hatóságok a ki
vándorlást megengedik.

A fenti szolgálat teljesen díjtalanul áll a Bank ügyfeleinek ren
delkezésére.

Pénzkiildeményeket elfogadunk a legolcsóbb napi 
árfolyam mellett.

HAJÓJEGYEK ÉS ÚTLEVELEK BESZERZÉSE.
KAMATOZÓ BANKBETÉTEK.

Állami Bank Pennsylvania állam felügyelete alatt.
. FIÓK ÜZLET: 410 SOUTH STREET.

BETÉTEK ÖSSZEGE $3,500,000.00.

PEOPLES BANK
7th STREET & GIRARD AVE., PHILADELPHIA, PA.

TESTVÉREIM!
Évek őt* köztelek élek, évek 

őt* veletek dolgozom. Évekkel 
ezelőtt én Is bányász voltam. 
Ismertek Logan vidékéről, — 
Most, hogy erre a vidékre jöt
tem újra, hozzátok fordulok, 
hogy támogassatok.

Bella István
GROCERY ÉS DRYGOOD 

STORJA

SHARPLES, W.VA.
Egyedüli magyar st-yros ezen a 

vidéken.

2c-es HAJVÁGÁS
50c HELYETT.

A kor egyik legnagyobb 
találmánya.

A Duplex hajvágó használata 
olyan, mint a fésűé. Fésülje a 
haját és ugyanakkor vágja is. 
Könnyebb, mint a borotválko
zás. Teljes jótállás mellett. A • 
hajvágást olyan egyszerűvé te- । 
szí. hogy egy gyermek Is hasz- • 
nálhatja. Mintaküldemények a J 
pénz előzetes beküldése ellené- i 
ben *2.00. Rendelje meg még J

Laura Sales Co. I
Stn D. Box 1O». Dept. 80. i 

XKW YORK, N. Y. •

WEST VIRGINIAI MAGYAROK ! '
HA pénzt akarnak küldeni tengerentúl lévő szeretteiknek.. -
HA útlevélre és utazási engedélyre van szükségük,
HA élelmiszeres csomagokat akarnak hazaküldeni.
HA pénzt akarna klteváltoni.
HA bármilyen ügyesbajos dolgukat akarják elintéztem!.
HA akármilyen hnjóvonalra jegyet akármik kapni.

• Forduljanak bizalommal

BÉRES ÉS FÖLDY
államilag engedélyezett pénzküldö, hajójegy és óhazai jogügyi 

irodájához,

HUNTINGTON, W.VA.
639 Eight Street, a 7-ik Ave. sarkán, 

a B, & O. vasúti állomás közvetlen közelében.

Mindenkit szivesen látunk. Felvilágosítással és tanácsosa] ingyen
szolgálunk. írjon vagy keressen fel minket személyesen irodánkban

j

munkás kér^fjzetés-
hogy mjígínt sen-

f munkjás a kapott
nérfa még töb-
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Betegek figyelmébe 
ajánljuk

Dr. BACKY GYULA
St. Louisi magyar orvos

Orvosi Klinikáját
1631 S. BROADWAY, 

ST. LOUIS, MO.
Telephone, Bell, Sidney 2006., 

Fekvő és fenjáró betegek!
kezelése elvállallatlk. j

A Pittsburghban megtartott
bányász versenyek eredménye

Logani Magyarok !
Már hat éve. hogy üzletem 

fennáll.
Finoman berendezett női és 

férfi dKat berendezés.
Férfi öltönyöket mérték után 
a legjobb szövetből csinálunk. 

Joseph Domonkos 
megyei közjegyző 

és a Magyar Bányászlap meg
bízottja 

LOGAN, W. VA.

Columbia beszélőgép
NAGY VÁLASZTÉKBAN

Ékszerek, arany és ezüst tár. 
gyak nálunk kaphatók.

Ne küldje pénzét idegenbe, ha
nem nézze meg, hogy mit vesz, 

üzletem JOE SCHAFFERREL 
szemben van.

D. H. Hope Co. 
Matewan, W. Va.

Az október elsején Pittsburg. 
Pa.-ban, a Bányaépület felszen
telésével egyidejűleg megtartott 
nagy bányaversenyen, amelyen a 
különböző csapatok a biztonsági 
és mentési munkálatokat mutat
ták meg, számos bányacsapat 
vett részt.

Az első versenynél egy olyan 
gázzal megtelt bányából kellett 
egy bányászt kihozni, amelyben 
egy kanári madár megfulladt. Ér
dekes két jelenete volt ennek a 
versenynek. Az egyik csapat ve
zetője nem akart egy élő kanári
madarat bevinni a gázzal telt bá
nyába. A mentőcsapat egyik tag
ja a gáztól elájult, ugy, bogy al
kalmat adott a mentőcsapatnak 
tényleg bemutatni tudását. Ha
mar eszméletre hozták.

A verseny bírói kara a követke
ző egyénekből állt. William Nes
bit, a Keystone Coal & Coke Co. 
főbánya inspektora, Greenburg 
Pa., Edward Steidle. a Carnegie 
Intézet bányaosztályának em
berei, R. Z. Virgin. W. G. Dun
can, a Pennsylvania állami egye
tem bányaosztályának kiküldött-

VIRGINIA—Első dij, Clinch
field Coal Corporation, Dante, 
Va. második dij, Stonega Coke 
and Coal Co., Stonega Colliery, 
Big Stone Gap., Va.

WASHINGTON— Első dij. 
Roslyn Fuel Co., Seattle, Wash.

WEST VIRGINIA — ELSÖ 
dij, Davis Coal and Coke Co., 
Mine No 42, Kempton, W. Va., 
második dij, Bertha Coal Co., 
Rachel Mine, Broomfield, W. Va. 
harmadik dij, United State Coal 
and Coke Co., Gary, W. Va.

A mentési munkálatokban a 
következő csapatok kaptak dija
kat :

Állami dijak
ALABAMA—Első Re-

Figyelem magyar 
bányászok !

Bankunk a nép bizalmat 
birja.

Erős, megbízható és pontos
Igazgatóink nagyon tekinté

lyes és befolyásos emberek. Be
tevőink közé tartozik a magyar 
bányászok erős vállalata, a 
Himler Coal Company Is.

Mi a lehető legmagasabb ka
matot fizetjük betétek után és 

üzletfeleink kényel- 
nyitva van.

Légyének 7 ök is üzletfeleink, 
pontos, lelkiismeretes kiszolgá
lásról biztosítunk mindenkit.

Day and Night Bank, 

Williamson, W. Va. 
J. H. GREEN, elnök.

W. P. T. VARNEY, pénztárnok

Coal Co. Braznel, Pa. general 
managerje, aki a bíróság elnöke 
is volt.

A mentési munkálatok győz
tese a Union Coal and Coke Co. 
emberei lettek, akik ezzel meg
nyerték a világbajnokságot.

Az első segélynyújtásban a 
következő csapatok kaptak di
jakat:

ALABAMA— Első dij. Debar- 
deleben Coal Co., Sipsey, Ala., 
második dij Republic Iron and 
Steel Co., Birmingham, Ala.

ARKANSAS— Első dij United 
Mine Workers of America, Dis
trict 1116, Paris, Ark.

COLORADO—Első. dij. Pri
mos Chemical Co., Vanadium, 
CcJo., második dij, Berwind Mi
ne, Colorado Fuel and Tron Co.. 
Pueblo, Colo.

KANSAS—Első dij. Kansas 
State Team, Pittsburg, Kan. . ..

INDIANA—Első dij. United 
States Fuel Co.. Universal. Ind., 
második dij, J. K. Dering Coal

public —Iron and Steel Co., Bir
mingham, Ala.

INDIANA—Első di. Knox 
County Coal Operators Associa
tion, Indianapolis, Ind.

ILLINOIS- Első dij. Madison 
Coal Corporation, Carterville. Ill. 
második dij, Herrin State Mine 
Rescue Team, Herrin, Ill.

WASHINGTON — Első dij. 
Roslyn Fuel Co., Seattle, Wash.

WEST VIRGINIA—Első dij. 
United States Coal and Coke Co..

PENNSYLVANI— Első dij. 
I Leisenring No. 1. Rescue Station. 
II. C. Frick Coke Co.. Pittsburgh 
Penn., harmadik dij, Buffington 
Rescue Station. H. C. Frick Coke 
Co., Pittsburgh. Penn., negyedik 
dij. Washington Coal and Coke 
Co.. Star Junction, Penn.

MONTANA—Első dij. Butte 
District Team, Butte, Mont.

Azonkívül több csapat kapott 
ajándékokat, u. m. ezüst serlege
ket. óraláncokat éremmel és el
ismerő okiratokat és diszszala- 
gokat.

A bíróság azonkívül megemlé
kezett azokról, akik bányaomlás 
vagy bányatüzek alkalmával a 
többiek megmentéséért életüket 
kockáztatták. Hardy. Dunbar, 
Pa. (meghalt) Clyde Foltz. Dun
bar. Pa. (meghalt) Michael Soft- 
check. Frank Crum. August 
Klaust, Orient. Pa.. Neal Bren
nan. Manus Dusan. William C.

Co., Mine No. 6, Clinton, Ind., Mitchel, (meghalt) Granite J. 
harmadik dij, Indiana Bitumino- Frowen. Thomas Cooney, Butte,

PÁZMÁNY JÓZSEF 
egyedüli magyar órás, 
ékszerész és látszerész

1424 SO. BROADWAY, 
ST. LOUIS, Mo.

Mindenféle javítást olcsó áron 
elvállal. Mindennemű ékszert 

hazai minta szerint elkészít.
'TfJri a magyarok pártfogását.

A rossz fog a következő bajok 
okozója:

ROSSZ EMÉSZTÉS! 
GYENGE LÁTÁS! . 
FÜL FÁJÁS!

forduljon bizalommal

Dr. Arnold József
fogorvoshoz

40 MARKET STREET. 
BROWNSVILLE. PA. 

(Kaiser ékszerész üzlete felett)

HONFITÁRSAK!

us Coal Operators Association, 
Terre Haute. Ind. negyedik dij, 
Miami Coal Co., Clinton, Ind. 
ötödik díj, Vandalia Coal Co., 
Terre Haute, Ind.

ILLINOIS—E’ső dij. Supe
rior Coal Co., Gillespie. 111., má
sodik díj, Madison Coal Corpora
tion. Carterville, III.

NEW JERSEY—Első díj, Ra
ritan Copper Works. Perth Am
boy. N. J., második dij. New Jer
sey Zinc Co.. Franklin, N. J. 
KENTUCKY—Első dij. Conso
lidated Coal Co.

MONTANA -Első dij. Butte 
District Team.

OKLAHOMA—Első dij. Fol
som Morris Coal Mining Co.. 
Lehigh, Okla.

PENNSYLVANIA—Első dij. 
Ronco Mine. H. C. Frick Coke 
Co., Ronco, Penn, második dij, 
Pittsburgh Terminal Railroad 
and Coal Co.. Mine No. 6. Bruce
ton, Penn., harmadik dij, H. C. 
Frick Coke Co., Standard Mine, 
Mt. Pleasant. Penn, negyedik díj, 
Sonman Shaft Coal Co.. Portage. 
Penn, ötödik dij, Pennsylvania 
Coal and Cc.ke Cororation. Col- 
lery No. 11, Cresson, Penn., hato
dik dij, Penn-Mary Coal Co.. 
Team No. 1, Heilwood. Penn., 
hetedik dij,"Vesta Coal Co.. Mine

Mont. John C. Farmer, Havacc 
W. Va. (meghalt) George Wash-

Egyedüli magyar üzlet Wll- 
lüunsonban, ahol könnyű lefi
zetés vagy készpénz mellett ju
tányos árban beszerezhető.

BESZÉLŐ GÉPEKET, LEME
ZEKET, BÚTOROKAT, ÁGY-

No. 7. West Bronsville,

B.&L. MERC CO.
Williamson, W. Va.

Magyarországi 
levelek

Alább közöljük, hogy milyen 
megyékbe tudunk továbbítani le
veleket.

A csehoszlovákok által meg
szállott megyék a következők:

Liptó, Trencsén, Nyitra, Po
zsony, Árva, Turoc, Gömör, Aba- 
uj Torna, Zemplén, Szepes, Sá
ros, Nográd, Bars, Ung, Hont.

Jugo-szláviához tartozó me
gyék a következők:

Szerém, Verőcze, Pozsega, Be- 
lovár-Körös, Varasd, Zágráb, 
Modrus-Fiume, Bács-Bodrog, 
Torontál, Temes, Krassó Szö
rény.

Romániához a következő me
gyék tartoznak:

Arad, Szilágy, Szatmár, Bihar 
Kisküküllő, Nagyküküllő, Ma 
ros-Torda, Szeben. Mármaros. 
Alső Fehér, Besztercze-Naszod. 
Hunyad. Torda-Aranyos. Ko- 
lozs. Udvarhely, Csik. Három
szék. Fogaras, Brassó és Szol
nok Doboka.

Henry Clay Turner. Maitland. 
W. Va.. Adani B. Mitchell. Fort 
Gay. W. Va.. Samuel Jones, 
Speedwell. Tenn. (meghalt), 
arany érmeket és elismerő leve
leket adtak az életben levő hő
söknek és a meghaltak legköze
lebbi rokonának.

A versenyeket vagy ezer ember 
nézte végig.

A ki az óhazába akar utazni, az 
előbb írjon nekünk. Minden fel
világosítást szivesen és ingyen 
küldünk.

MAGYAR BÁNYÁSZ
OTTHON.

75 E. 10th St.. New York, N. Y.

Rendelje meg lapunk kiadóhi
vatalából Fülöp Ilona szenzációs 
könyvét: A Vihar Gyermeke ci
mü regényt. Küldje be rendelé
sét a pénzzel együtt. A könyv ára 
$1.50.

Ez a könyv a legszebb ajándék. 
Lepje meg vele barátjait is.

Penn..
nyolcadik dij, Rembrandt Peale 
Interests. St. Benedict, Penn., 
Team No. 2., kilencedik dij Ptts- 
burgh Terminal Railroad and 
Coal Co.. Team No. 3., Molle- 
nauer, Penn., tizedik díj. W. J. 
Rainey Co.. Revere Works, 
Uniontown, Penn., tizenegyedik 

I dij. Oliver & Snyder Steel Co., 
I Oliver, Penn. i

TENNESSEE — 'Első dij, 
. American Zinc Co.X Mascot,

West Side 
Drug Store 
Dr. L. H. GREEN, 

tulajdonos.
Legjobb, 

legpontosabb 
kiszolgálás.

Johnston City, Ill.
L. L. Love, manager 3029

Képviselőink:
West Virginia:

Logan, Borbély József.
Williamson, Csanády Péter, c. 

o. National Bank of Commerce...
Filbert,, Vince János.
Williamson, Pálinkás István.
Northfork, Ceisler Jenő, c. o. 

First National Bank.
Welch, Olasz A. Ferenc.
Newhall, Ardó József.
Dobra’, Bodó Andy.
Ashland, Csonka Ferenc.
Berryben, Fábián J. Antal.
Gary, Gally Géza.
Glen Jean, Juhász A. M. 
Monaville, Kiss Géza. 
Holden. Szita György.
Dehue, Tóth József.
Elkhorn, Trombitás Bálint.
Ward. Vláz Sándor.
Rónai Imre lapunkat Bluefield 

és környékén képviseli.

Colorado:
Andreanszky Gyula West Vir

giniában és Kentuckyban utazik 
lapunk érdekében.

Expedit, Pa.-ban Soltész János 
testvér volt szives lapunk képvi
seletét elvállalni.

Utazó ügynökeink:

Murray City, Tóth Jáncs.
Creseent és környéke:: Kovách 

János.
Husband, Pa. Ezen a helyen 

lapunkat minden tekintetben Joe 
Korody testvér képviseli, cime: 
Somerset R. F. D. No. 2.

Pool és környéke: Paul Péter.
Ohio:
Pennsylvania.

Ebensburg. Miskolczy Imre.
Clymer. Arnóczky Mike.
Vintondale. Gribóczky Lajos.
Rossiter. Győrfy Károly. 
Stoyestown. Helmeczy István. 
Masontown. Hornok János.
Colver. Kosa Pál.
Kantner, Koródy József.
Pittock. Lukács Mihály.
Mercer. Sándor Laci.
Rhone Station. Olcsváry Sándor.
Dillton. Török József.
Brownsville, Tóth és Oleschák. 

pénzküldö és hajójegyiroda.
Latrobe, Miklósi Ferike József 

pénzküldö és hajójegyiroda.
Uniontown. Krizsán és Herman, 

15 Morgantown St.
Portage. Almássy József.
Puritán, Orosz József.
Heilwood. Potama Péter.

Kentucky.
Stone. Borbás Géza.
Jenkins. Czakó István.
Lynch Mines, Lukács István.

Virginia:
Stonega, Bozó József.
Dante, Domokos Mózes.
Roda, Rigó Mihály.
Illinois: !
Muddy, Va^S*1 Gyula.
Divernon, ^’ss János.

Burdosgazdák figyelmébe!
West Virginia egyik legjobb szénbányatelepén néhány olyan magyar 
bányász felvétetik, aki hajlandó magyar burdosokat tartani.

5-8 szobás házat ad a compánia teljesen ingyen, 
úgyszintén szenet is.

Azonkívül minden burdosért havonta 5 dollárt fizet 
a burdosgazdának.

Kiváló alkalom ez olyanoknak, kik a gyárakban nem képesek naponta 
SS.00-S15.00 keresni. Itt dolgozhat a bányában, nagy pénzt kereshet és 
mellékkeresete is akad.

Olyan is ajánlkozhat, ki még bányában nem dolgozott. Aki több 
nyelvet beszél, előnyben részesül.

Siessen ajánlatát beküldeni, mert csak néhány ház van üresen. 
Címezze levelét:

Burdosgazda
BOX 502, 75 Fourth Ave., New York, N.Y.

Lakásviszonyok az amerikai városokban
Amerika nagyobb városaiban, 

különösen New’ Yorkban, az 
utolsó években a lakásviszonyok 
kétségbeejtők. A háziurak talán 
minden árdrágítón túltesznek és 
az az egy szerencsétlenség van a 
dologban, hogy ez ellen még 
sztrájkolni sem lehet, mert hiszen 
lakni csak kell valahol. New 
York lakossága teljesen ki van 
téve a háztulajdonosok szeszé
lyeinek és ez a szeszély mind
egyiknél kivétel nélkül a házbér 
folytonos emelésében nyilvánul 
Ma már annyira mentek, hogy 
szerződéseket nem igen adnak 
lakásokra, ugy, hogy a lakót rá
kényszerítik, hogy csaknem ha
vonta magasabb házbért fizes
sen, ha csak nem akar — különö
sen téli időben — hurcolkodni, 
amivel azonban egyáltalában 
nem segít a helyzeten, mert az uj 
lakásban ugyanaz a helyzet áll 
elő.

A New York American cimü 
New yorki lap figyelmét felhívta 
egy olvasó erre a körülményre 
és megkérdezte, hogy ugyan mi
ért nem építtethet az állam vagy 
a város házakat, hogy azokat 
megfelelő árban bocsáthassák al 
közönség rendelkezésére és igy I 
segítenének a borzasztó lakás
ínségen és a folyton nagyobbodé> 
házbér uzsorán. Hogy miért tud 
az ország törődni háborús dol
gokkal és miért nem jut eszébe 
senkinek sem, hogy a lakosság 
lakásáról gondoskodjanak.

Az említett újság megfelelt 
erre a kérdésre. A háborús dol
gokkal azok törődnek, akiknek 
hatalmuk és erejük van. Már pe
dig ezek nem szenvednek lakás 
szükséget, ezeket nem nyomja a 
folyton emelkedő házbér.

Angliában és Németországban 
a háború után az első dolga volt 
a kormánynak, hogy házakat 
építtessen és az emberei megfe
lelő elhelyezéséről gondoskod
jék. Amerikában — amit mindig 
a demokrácia, jogok és szabad
ság hazájaként emlegetnek — 
még nem értünk el oda, hogy 
ilyen csekélységekkel törődjenek. 
A trusztök, tőkepénzesek telje
sen uralják az országot és a kor
mány semmit sem tesz, hogy 
ezek túlzó 'harácsolását megaka-

Amerika tapasztalatból tudhat
ná, hogy a bolshevizmust az elé
gedetlenség szüli, az I. W. W. 
tagjainak számát az elkeseredett
ség növeli. Elégedett embert 
nem igen lehet rávenni meggon
dolatlan, veszélyes és kockáza
tos cselekedetekre, de annál 
könnyebb az elkesredett és hiába 
küzdő embert. Amerika óriási 
erővel dolgozik a helyenkint kiütő 
lázadások elnyomásán és ez he
lyes is. Az országnak kötelessége 
a lakói biztonságát megóvni. De 
talán helyes és célravezető lenne, 
ha a bolshevizmus üldözésének 
programmjába a titkos rendőrök 
munkáján, házkutatásokon kivül 
még belevennék az árdrágító 
uzsorások üldözését, a kormány 
hatalmánál fogva lejebb szállí
taná az élelmiszerek égig emel
kedő arait, rendezné a lakás vi
szonyokat, mert ezek minden
esetre sikeresebb eszközök lenné 
nek a bolshevizmus elfojtására, 
mintha minden erejüket a más 
bolsheviki hitvallású emberek ül
dözésére fordítják. .

Nemcsak azokat ’ kellene ül
dözni, akik a bolshevizmust szó
val és Írásban hirdetik és terjesz
tik, hanem azokat is, akik önké
nyes hatalmuknál fogva a bcl- 
shevizmust előidézik, az elkese
redett emberek számát nagyob- 
bitják.

Miként az utolsó vizsgálat ki
derítette, a bolsheviki agitátorok 
és bombakészitők mindig a kor
mány emberei után vetik magu,- 
kat. A kormány emberei, hogy 
életüket és biztonságukat védjék, 
a legszigorúbb vizsgálatot indít
ják meg. a bűnösöket, vagy azo
kat. akik a bűnöket tervezik, a 
legszigorúbb büntetéssel sújtják, 
de senkinek sem jut eszébe, hogv 
az okokat fürkéssze és azokat 
megszüntesse.

Nem elég kiküldeni az ország
ból azokat, akik bolsheviki érzel- 
müek. Az okokat kellene kikü
szöbölni elsősorban és ezzel az
tán megszűnnének a következmé
nyek is. Nem ártana egy pár 
élelmiszer és házbér uzsorást 
megbüntetni vagy börtönbe kül
deni, egy cellába tenni őket a 
bombagyártókkal, mert semmi, 
de semmi különbség sincs közöt-

nős az ország békéjének feldulá- 
sában.

Az árdrágítók, zsarnokok, 
élelmi szer uzsorások trösztök 
a gyökerei a bolshevizmusnak. 
Ha ezt teljesen ki akarjuk irtani 
az országból, mielőtt- megmér 
gezné az ország levegőjét, nem 
elég, ha lenyisszantjuk a hajtá
sokat, hanem ki kell irtani a gyö
kerét is. Már pedig az uzsorások 
és árdrágítók a gyökerei minden 
bombavetési szándéknak, minden 
bolsheviki-nek hívott lázadásnak.

MAGYAR BÁNYÁSZ
HALÁLA.

dályozza. tűk, mindakettő egyformán bü-

Kerestetnek olyan magyarok, 
akik otthon levő családjuknak ruhaneműt, élelmet akarnak haza

küldeni. A legbiztosabb csomagküldő az

Amerikai Magyar Kereskedelmi Társaság
Ha velünk kübli a csomagját, mi azt lopás és elvesztés ellen biz

tosítjuk. írjon még ma. Minden felvilágosítást megadunk.

Cim: American European Trading Co.
435 East 66th St., New York, N. Y.

McAdoo, Pa. November hó 
18-án a Lehigh Valley Coal Co. 
telepén egy lezuhanó kődarab 
agy onsuj tóttá Erdőssy József 
Sopron megye Farádi születésű 
honfitársunkat. Erdőssy József 
mintegy 10 évvel ezelőtt vándo
rolt ki Amerikába és ‘McAdoon 
telepedett le szeretett hitvesével. 
Andor Ilonával, akivel 14 évig élt 
boldog házaséletet. Az özvegy le
írhatatlan fájdalmában osztozko
dott az egész magyarság, mert az 
elköltözöttet mindenki szerette; 
mintegy kivételt képezett köz
tünk, — magyarok között, mert 
ennek az embernek nem volt 
egyetlen ellensége, haragossá 
sem, szerette őt mindenki, mint
ahegy ő is szeretett mindenkit.

Temetése november hó 20-án 
ment végbe, melyen a kiterjedt 
rokonságon kivül részt vettek a 
helybeli Verhovay Segélyegylet 
osztálya, a Szt. László Bs. Egy
let ; mindkét egylet teljes lét
számmal. A bánya kiküldöttei és 
az egész magyarság, egy magyar 
és egy angol pap búcsúztatták el 
a szerencsétlen halállal kimúlt 
derék magyar bányász honfitár
sunkat. A gyászkocsit rengeteg 
koszorú és virágokkal díszítve 
mindenki kikisérte utolsó nyug
vóhelyére a McAdooi magyar te
metőbe s elhantolták a 11 hóval 
ezelőtt elhunyt testvéröccse mel
lé.

Erdőssy László, az elhunyt 
testvéröccse a tavalyi járványos 
betegségnek esett áldozatul. Mind 
ketten büszkeségei voltak a ma
gyarságnak : mindketten derék és 
becsületes magyar bányászok vol
tak.

A két fiatal Erdőssy sírja felett 
a harmadik testvér, a legöregebb, 
az utolsó Erdőssy Márton öreg 
bányász tekint le rájuk néma 
nagy fájdalommal és mond utolsó 
iste>nhozzádot.

, Bartha József.

TeíéihWénák gyakran ajánlanak 
telket a ikiberty'fendért eseté
be. Aki e3t • «*rí« megcsinálja, 
az kidobáljas a P6”’1 “
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-Tárca-
GALAMB PÉTER.

Irta: Rezek Román.

(Folytatás.)

Néhány percig azon volt, hogy 
hallgat a dologról. Mi bántódás 
érheti ? Aztán mégis letett a szán
dékáról. öt mindenki, különösen 
a följebbvalói, nagyon buzgó em
bernek ismerik, hát hadd lássák 
most is, hogy ő nem az az ember, 
a ki pipaszó mellett árnyékban 
hüsülve lopja a napot. Hadd lás
sák, hogy ő bizony gallyankint 
tartja számon az erdőt, a mi pedig 
nem kötelessége. Jelentést tesz, 
aztán folytassák az urak a mun
kát, neki többé semmi köze hoz
zá. Csak nyugodtan! Röviden, na 
gyón röviden elmondja az esetet, 
azzal megy. Mit tudhat ő még 
egyebet? Ki kereshet rajta vala
mit? Húsz év óta őrzi a grófék 
eredjét és soha semmi megszólás 
nem érte. Csak nyugodtan!

Szép csöndesen bandukolt a 
maga utján. A mondókáját betü- 
ről-betüre meghányta-vetette. 
Tisztességesen köszön, mint ren
desen, aztán ■— nagyon röviden! 
— megjelenti az esetet. Akár az 
ujjain is megszámlálhatná, hogy 
hány szóra terjed a mondókája.

A csendőrlaktanya előtt megint 
kilelte a forróság. Belülről tüzel, 
zakatol a hőség, majd szétveti a 
fejét. Alig hogy bekerült az ud
varra, ismét eszébe ötlött, hogy 
kár volt eljönnie. Az ember köny- 
nyen belerántódik egybe-másba. 
Az egyik ur is kérdez valamit, a 
másik is, hogy volt-e pénz a ha
lottnál, meg ilyesmiket, ez pedig 
ijesztő. Mit tud1 ő a pénzről ?

Neki csak be kellett volna izen- 
nie a faluba, ő meg az erdőn ma
radt volna halottőrzőnek. Az urak 
aztán kijöttek volna s a vizsgálat, 
a sok irka-firka miatt ügyet sem 
vetettek volna rá. És ő buta fejjel 
mégis eljött, itt van egyedül, véd
telenül, szinte a kezükre játsza 
magát. Az egyik is, a másik is 
kérdezi majd:

.— Mondja csak el még egyszer, 
Péter, hogy’is történt az eset?

Vigyáznia 'kell! A kihallgatás 
valóságos rókaut. Minden szó 
egy-egy csapda, háló, tőr. És se 
szeri, se száma a kérdezösködés- 
nek. Olyan ez, mintha tűvel döf- 
ködnék az embert:

— Mondja csak el még egy
szer. ...

Hogy az ember is mindig ké
sőn találja meg a jobbik eszét!

Észrevették, megszólították, 
már nem fordulhatott vissza. Az 
elébb azért adott volna pénzt, ha 
tul lett volna a jelentésen, most 
kevesebbel is beérte. Már azért is 
szép pénzt olvasna le, ha ő. beü
zenve a faluba, odakint várta vol
na meg az urakat.

Az arcát egyre törölgetve, ugy 
állított be az őrjárat vezetőjéhez, 
mintha nagy sietve érkezett volna 
meg:

— Alásan jelentem — 'kezdte 
a mondókáját — súlyos az eset..

Észrevette, hogy elfelejtett kö
szönni, hát sebtiben hozzátette:

— Adjon Isten jónapot, a mi. . 
a mi nincs.

A parancsnok ráemelte a tekin
tetét :

— Mi az, Péter? Súlyos eset.
Péter eszébe vadul nyargaltak 

az események. 'Minden zúgott, ka
vargóit körülötte. Hogy nagyon 
röviden végez? Hisz azt sem tud- 
ít. min kezdje a beszédet. Fél. 
hogy elárulja magát, hát mente
getőzik :

— Agyon vagyok ijedve!
Az őrjárat-vezető röviden, de 

annál barátságosabban biztatja:
— Na.... Súlyos eset?
A barátságos hang fölbátoritja 

Pétert, kapva kap a szón:
— Az bizony, kérem. Hát.... 

a mint keresztüíkasul járom az 
erdőt — mert követem alásan. 
nem vagyok az az ember, a ki 
pipaszó mellett hüsöl az árnyék
ban s ugy lopja a napot — meg
követem alásan, a mint lépésről- 
lépésre fürkészek, bujkálok erre 
is. arra is, hát egy halott emberre 

akadtam....

Nem merte mindjárt megmon
dani, hogy akasztottra, csak az
tán tette hozzá:

— Ott lóg a fán, bent a sűrű
ben. Majd kilelt tőle a hideg.

A parancsnok mosolygott: ‘ 
— Hát megijedt, Péter?
— Hogyne, kérem. A csöndes 

lelkű embert szörnyen levágja az 
ilyesmi. Most történt meg velem 
először. Az ember csak megy, 
megy lassacskán, végzi a dolgát 
pontosan, aztán — huh----- hir
telen ott van előtte. Most is bor- 
zong tőle a hátam....

— No majd megnézzük. Péter. 
És hogy minél hamarább a végé
re érhessünk a dolgunknak, hát 
segítsen maga is. Értesíteni kell 
az urakat. Az orvos, a biró, a 
jegyző urat.

Péter megkönnyebbülten só
hajtott. Minél hamarább a végére 
érni! Ez már beszéd! _

Kikutatta az urakat, végül az 
iszákos Krajcár Mihály gazdát is, 
a ki bármiféle fuvarozásra vállal
kozik. A társaság kis idő múlva 
elindult az erdő felé. Elől Péter, 
utána néhány lépésnyire az urak, 
leghátul meg Mihály. Most is ka
patos volt, minden áron dalolni 
akart, azt hogy: “A szép asszony 
ábrázatja" — de az urak leintet
ték. Még csak az kellene, hogy 
ugy menjenek a halottért!

Péter busán kullogott elől, 
szinte mászott. Csak a puska volt 
a vállán, mégis ugy érezte, mint
ha mázsányi terhet cipelne.

Kis félóra múlva odaértek. Pé
ter megállt, bevárta az urakat, az
tán a sürü felé mutatott:

— Jelentem alásan, itt volnánk.
ö kivül maradt az utón, be 

nem ment volna a szentnek sem. 
Az urak nagy bátran áttörtettek 
a bokrokon, a Mihály utánuk. Jó 
ideig csöndesen voltak, aztán 
megszólalt az orvos:

— Ez bizony leszámolt min
dennel.

Azzal a Mihály felé fordult:
— Vigyázzon, öreg, én majd 

elvágom, maga meg fogja fel.
Kés csettent s alig telt el há

rom pillanat, tisztára hallatszott a 
kénytelen-kelletlen terhétől meg
szabadult faág fölcsapódásának a 
zaja. Ugyanakkor megszólalt Mi
hály :

— Fogom már!
S hozta ki a sűrűből a kocsi elé.
Pontos jegyzőkönyvet Írtak az 

esetről, megemlítvén azt is, hogy 
négy korona húsz fillért találtak 
a halottnál s hogy az illető hosz- 
szura összevarrt, igen keveset 
használt női harisnyakötővel, a 
minővel úri dámák szokták a ha
risnyájukat a fűzőjükhöz erősíte
ni. — azzal elmentek.

Péter megvárta, mig eltűntek 
a szeme elől. No most hamar a 
bankókért! Elfutott az odvas 
tölgyhöz. Kiásta a pénzt, eldugta 
a kisebbik zsebébe s szaladt haza. 
Négy-öt lépésnyire a házikójától 
megállt. Így nem állíthat be, hi
szen agyon van hajtva, mint a 
hajnaltól késő estig zavart vad. 
Pihenni, csak pihenni! Úgyis sö
tétedik, hát nem látja meg senki. 
Ledült a fűbe, hallgatózctt. Jó 
ideig egyebet sem hallott a vére 
lüktetésénél, aztán gyereksirást. 
A kis Palkó sir. A gyerek sirdo- 
gált, sirdogált, majd elcsendesült.

Péter a kisebbik zsebébe nyúlt, 
megvan-e a pénz? Meg, ugy la
pult ott, a mint betette.

A bankóknak mondta, a nélkül, 
hogy kivette volna őket a zsebé
ből : ,

— Nyomorultak, megdolgoztam 
értetek!

Föltápászkodott, hazabetorká .t 
Lidi már várta.
—- Az asztalon a csusza meg az 

aprólék. Máj is kerül benne bőven
Péter a díványra dűlt s mivel

hogy bajban volt, már tegezte a 
feleségét:

—Ne bántsd, anyjuk. Fél
holt vagyok.

A felesége megrémült.
— Mi baj, az Istenért?
— Ej, a fene hitte volna, hogy 

az én mesterségemnek is megvan 
a maga keserűsége. Halott embert 
találtam az erdőjük..

Az asszony íffiHksapta a ke
zeit :

— Az' erdot^^^^^Kkcr5
* - Bent a • 1 után.

Elszaladtam az urakért, kijöttek 
s megírták a protokollumot.

— Falubelié volt?
— Dehogy. Valami feketeru

hás finom ur. A hideg még most 
is nyaldossa a hátamat.

— De hiszen csupa izzadtság 
a kend arca! ■

— Mit tudom én, mi bajom. 
Lefekszem, nem bírnak a lábaim.

— 0, ó, — sopánkodott az asz- 
skony, — még megbetegszik kend!

— Nem tudom.
A Palkó megint elsírta magát 

a konyhában.
— Mi baja a gyereknek? — 

kérdezte Péter.
— Csuszát akar meg aprólékot.
— Hát adj neki belőle, nekem 

nem kell.
Az asszony kiment s hogy va

lamicskét elidőzött odakünn, Pé
ter előtt hirtelen megvilágosodott 
a legközelebbi fontos tennivaló. 
A pénzt el kell dugni! Hamar az 
ágyba vele! Fölugrott, a pénzt 
fejtől a legalsó vánkos alá tette 
s mire a felesége megint bejött, 
már ott hevert a díványon.

Az asszony megvetette az 
ágyat, lehúzta az ura csizmáit, le
fektette őt s Péter szinte meg
könnyebbült. amint a felesége a 
homlokára tette a kezét.

Péter gyorsan lélegzett, az asz- 
szony ahomlokán tartotta a ke
zét, aggodalmasan nézte:

— Borogatás kéne ide, — mond
ta, —■ jó hideg borogatás. Hozok 
is mindjárt.

Péter ledobta magáról a taka
rót:

— Az ám, jegünk ha volna! A 
tűz majd szétveti a fejemet.

— Nem ivott kend hirtelen hi
deg vizet? — szepegett az asz- 
szony.

—Nem ittam, hanem főtt a fe
jem, hát megáztattam a lábam a 
patakban.

—Izzadtan?
Péter vállat vont:
— Volt is arra gondom! Meg

kívántam.
Lidi a szivére tette a kezét:
— Uram, terem tőm ! Izzadtan 

a hideg vízbe!
Könyek gyűltek a szemébe, ugy 

folytatta:
— Még hektikás lesz kend és 

én magam maradok a gyerekek
kel. Mihez kapjak?

— Ne sírj, no, — vigasztalta 
Péter az asszonyt. — Nem hagy
lak itt, mit rémüldözöl ?

Várt, fújt egyet:
— A borogatást hamar! A fe

jem, a fejem!
Az asszony kiabált s Péter jól 

halottá, hogy ereszti a kutvödröt. 
A henger sebesen forog, a vödör 
meg száll, száll, gyöngécskén ló- 
bálózva, mig végre- csettenve éri 
a viz színét; ladikázik rajta, elme
rül s iziben megtelik. No most 
aztán felfelé! A henger nyikorog, 
a megfeszült lánc csörög s nagyot 
csobban a vödörből visszahulló 
viz.

Várakozásából felült fektéből. 
Csak már hüsülhetne a hideg bo
rogatás alatt!

Lidi sietve jött a vízzel, tarka 
pingálásu cseréptálban hozta s há 
rom kendőt vett ki a ládából. Az 
egyiket megáztatta, vizét kifacsar
ta és sietett az urához.

Péter elcsodálkozik:
— Mi az ördögnek három.
— Hogy fölváltva borogassuk, 

azért. Meglássa, hogy kiszívja a 
hektikát a viz. Van egy maroknyi 
csodafüvem, azt megfőzöm teá
nak. Az öreg Gubriczkyné adta 
A király is megihatja, ha megfek
szi a hideglelés.

Péternek a homlokát éri a kö
tés és mindjárt sóhajt, hosszan, 
elhalón:

— Ááá....
— Ugye finom? — aggódik az 

asszony.
— Ez a mennyország! — sut

togja az ura.
Lidi az ágyhoz huzza a széket, 

ráteszi a vizestálat. A borogatá
sok sűrűn váltakoznak vagy fél
órahosszat.

— Már jobban vagyok. — di
csekszik aztán Péter s hálásan 
néz a feleségére. — Jobban va
gyok, akár ehetnék.

Az asszony l^eszi Péter fejé
ről a borogatást, megújítja frissel:

— No meg előbb ezt a jéghide
get. így. Aztán majd a teát jó ke
serűen. Ó, csak még ez egyszer 
ne forduljon el tőlünk az Isten!

A malacok igen sivalkodtak 
odakint.
• — Megyek, megyek, — szólt 
Lidi az udvar felé.

— A Palkónak adtál a csuszá
ból? — tartóztatja Péter a fele
ségét.

— Adtam.
— Hát Klárinak?
—: Annak is.
•— Adj nekik az aprólékból is. 

A legjavából adj.
Az asszony kilibben. Péter 

nagy szeretettel néz utána. Meny 
nyíre gondját viseli ez a terem
tés! Az övét is, a gyerekekét is.

— Nesze, Palkó, fogd, Klári, 
— hallatszik kis vártatva az ablak 
alól az asszony szava, aztán hoz
zá teszi:

— Köszönjétek meg az édes 
apátoknak. Eridjetek. — A két 
gyerek betotyog. Palkó kezében 
libamell, a Kláriéban comb; ma- 
szatosak a csuszától. Péter moso
lyogva nézi őket. A gyerekek meg 
állnak a szoba közepén s kerekre 
nyitott szemekkel hallgatnak. Fél
ve nézik a bekötöttfejü apjukat, 
elfogódottságukban a rágnivaló- 
jükről is megfeledkeznek.

Péter bátoritja őket:
— Palkó, hát nem jösz apád

hoz? ,
A fiú lesüti a szemeit.
— Klári! Szép virágom ! — biz

tatja Péter a kisleányt.
A gyerekek nagyon meg lehet

nek ijedve: tudatlanul egymásra 
néznek, azzal szó nélkül kisom
polyognak a szobából.

Kis bogaraim! — becézgeti 
őket gondolatban Péter, csönde
sen feküdve az ágyában.
Nemsokára előkerül az asszony. 

.Friss borogatást tesz az ura fe
jére :

— Oda voltam fejni. — mond
ja szorgoskodása közben.

—■ Ihatnék! — veti rá Péter.
— A tejből?
— Persze.
— Hát a tea?
— Azt majd azután vagy akár 

scha se.
És a gyógyuló beteg nekificán- 

kodó kedvével kérdi:
— Tán beteg vagyok én?
Az asszony mosolyog:
— Csak hogy jókedvűnek lá

tom !
—A csuszából is eszek, meg az 

aprólékból is. — legénykedik Pé
ter.

— Nono.
— Megették a gyerekek.
— Kerül még.
Péter felül, ugy kíváncsisko

dik:
— A csuszából is? Az aprólék

ból is?
— Mind a kettőből.
— Hát csak ide velük. Kutya

bajom. És hegy bőjtöljek? Nem 
vagyok én barát! Ámbátor, ha 
mindég ugy ehetnék, mint azok! 
Tyüh, de megéheztem!

Áradozik belőle a beszéd s nem 
is szűnik mindaddig, mig eleibe 
nem kerül az étel. Mohón fog ne
ki ; a feje megfrissült ■—■ micso
da gyönyörűség igy az evés!

A konyhából furcsa szag ter
jeng a szobába.

— Mit főzöl, anyjuk? — szól a 
feleségének.

— A csudafüvet.
— Mi az ördögnek?
Lidi megjelenik az ajtóban, ke

zében a párolgó itala bögre:

— Kendnek. Hát nem beszél
tünk róla? Olyan ez, hogy no!

— Kell a fenének. Hát hektikás 
vagyok én.

— Ó jaj! De hátha belevette 
magát a nyavaja?

— Én belém ? Ugy vágom....
— Péter!
—Hát persze. A Gubrickyné 

kotyvalékát igyam a csuszára?
— Mit adjak, édes uram?
— Bort, a kirelejzumát! Hadd 

szopom le magam! Lemék a pin
cébe.

S menne is, ha elébe nem állna 
az asszony:

— Inkább én.
Hamar a ládába a bankókkal! 

— piszkálta Pétert a nyugtalan
ság és leült:

— Nem bánom. Hát menj te.
A mint kifordult Lidi a szobá

ból. Péter kikapta a pénzt a ván
kos alól, megnyitotta a ládát s a 
legaljára dugta a bankókat. No. 
most már biztonságban vannak. 
A bankók is, ő is.

Nevetgélt magában, mulatva a 
turpisságán, meg azon, hogy majd 
elfogta a hideglelés, de még ide
jében eloldalgott. Attól az akasz
tott embertől származott rá. Ugy 
tetszett neki, hogy a gyógyulása 
holmi álomból való ébredés. Hogy 
is volt csak? Igen, a jelentés mi
att főtt annyit a feje.

Ha n<ár belerántódott abba, 
hogy ő maga ment el jelentést 
tenni, vajon okosan beszélt-e? 
Helyén volt-e minden szó. Mert 
az ilyesmin bukik meg legköny- 
nyebben az ember egy-két betűn 
Elhatározta, hogy sorra veszi a 
délután minden percét, lépését s 
alaposan meghányja-veti. nem 
csuszott-e bele a munkába vala
mi hiba, ha mindjárt csak mák- 
szemnyi is és ha igen, miképpen i 
kell majd résen lennie ezentúl?

Hirtelen a torkán akadt a falat.
F(olyt. köv.)

OLVASSA EZT EL! 
RENDKÍVÜL FONTOS

FIGYELMEZTETÉS.

Száz és száz magyar lett áldozata 
a gyors útlevél szerzésnek.

New Yorkban jelenleg vagy 
4000 magyar tartózkodik és ezek 
közül több százan nem győzték 
kivárni mig a svéd konzulátustól 
megkapják az útleveleket, a szé
delgők kezébe estek. Ugyanis a 
svéd konzulátusnál eddig 6 hétig 
kellett várni, mig valaki az útle
vélhez hozzájutott, természetesen 
a hosszú várakozás sok pénzt 
emészt fel, no meg azután min
denki vágyik arra, hogy szeret- 
tettjeit mielőbb viszontláthassa 
az óhazában, hitvány bitangok 
csábítására hallgatva, újra kérel
mezték az útlevelet. Kaptak is 
3 nap alatt egy uj útlevelet, de 
abban nem volt köszönet, mert 
az uj útlevél Jugoslav útlevél 
volt, mig a hajójegyek Triesztre 
volt kiállítva. Ezek a szerencsét
lenek meg is fognak érkezni Tri
esztbe, de hogy onnan miképen 
mennek tovább, annak csak az is
ten a megmondhatója. Jugoslávia 
és Olaszország között már hosz- 
szabb ideje súrlódások vannak és 
a nyilvános hadüzenet már csak 
rövid ideig késhetik. Mi sem ter
mészetesebb, hogy Olaszország 
nem fogja jó szemmel nézni azo
kat a kik Jugosláv útlevéllel ér
keznek Olaszországba. Már pe
dig a kik Jugosláv útlevéllel in
dultak, azoknak feltétlenül érin
teni kell Olaszországot.

Ha tehát haza akar utazni. ír
jon előbb nekünk és mi ingyen és 
szivesen adunk lelkiismeretes fel
világositást. írja meg, hogy mi
Íven megyébe és milyen község
be akar utazni és postafordultá
val tudatni fogjuk, hogy mily út
levél kell s milyen irányban utaz
zon.

GYÁSZJELENTÉS, A 37-IK 
SZÁMÚ OSZTÁLYNÁL.

Egyletünk központi tisztikara 
szomorodott szívvel jelenti, hogy 
Stromp János tagtestvérünk 1919 
október hó 28-án, a 37-ik számú 
osztálynál, Elanora, Pa. elhunyt.

Legyen álma csendes az idegen 
hantok alatt.

Ezen gyászjelentésből kifo
lyólag felhívjuk tagtestvéreink 
figyelmét, hogy alapszabályunk 
értelmében az $1.00 haláleseti di
jat legyenek szívesek beszedni és 
azt 60 pap alatt a' központi pénz
tárba beszolgáltatni, 1919 decem
ber hó 1-től -kezdődöleg. 1920 ja
nuár hó 31-ig.

Minden tagtestvér tartsa szi
gorú kötelességének ezen felhí
vást teljesíteni. IIT. Szakasz 5. 

'pont megfigyelendő.
'ragtestvéri tisztelettel

Molnár K. Mihály, kp. elnök 
Tóth Kálmán, kp. titkár.

Egyletünk központi tisztikara 
szomorodott szívvel jelenti, hogj' 
Német Sándor tagtestvérünk 1919 
október 6 án. a 22 számú osztály
nál Large. Pa. elhunyt.

Legyen álma csendes az idegCH^-^ 
hantok alatt.

Ezen gyászjelentésből kifo
lyólag felhívjuk tagtestvéreink 
figyelmét, hogy alapszabályunk 
értelmében az $1.00 haláleseti di
jat legyenek szívesek beszedni és 
azt 60 nap alatt a központi pénz
tárba beszolgáltatni, 1919 decem
ber hó 1-től kezdődöleg, 1920 ja
nuár hó 31-ig.

Minden tagtestvér tartsa szi- 4. 
goru kötelességének ezen felhí
vást teljesíteni. III. Szakasz 5. 
pont megfigyelendő.

Tagtestvéri tisztelettel
Molnár K. Mihály, kp. elnök.

Tóth Kálmán, kp. titkár.

B. S. EGYLET.

LOGAN VÖLGYI MAGYAR BÁNYÁSZOK !
Meg van már!Meg van már!

Bővebb felvilágosításért forduljon az alábbi cimre:
Borbély

Józska még mindig tisztességes liarát.ia a bányászoknak, ezután is

STEVE LUKAS
Szívesen

tok az egyedüli hites megbízottjához a maggyaroknak.
Megszcrzem az adólcvelet, útlevelet és hajójegyet.

forduljatok a Bányászlap megbízottjához.
Ha már haza akartok utazni, jöjjetek én hozzám, 

adok hivatalos útba igazítást.

BORBÉLY JÓZSEF, bányász stóros

Ne hagyjátok el munkahelyeteket, mig kezetekben nincs az 
útlevél, ezt pedig ezen a vidéken csakis én tudom a legrövidebb idő 
alatt megszerezni. E nélkül nem kaphattok hajójegyet..

Ne üljetek fel mindenféle jóakarók tanácsainak, de fordulja-

KOHÁNYI TIHAMÉR M. M.

Alakult Homer iCty, Pa. July 4. 
FELHÍVÁS A MUNKÁS

TESTVÉREINKHEZ.
Aki tagja óhajt lenni egy jó 

egyletnek, nézze meg az alábbi 
táblázatot a beállási dijainkról.

16 évtől 20 évig 01.00
20 évtől 25 évig $1.50 
25 évtől 30 évig $2.00 
30 évtől 40 évig $2.50 
40 évtől 45 évig $5.00 
45 évtől 50 évig $7.00

Ezen beállási dijak ellenében a 
felvett tagok jogosak heti $7.00 
segélyre, s halálesetnél annyi dol
lárra, a hány fizető tagja van az 
egyletnek. Havi dij $1.00. Jelen
leg 37 osztálya van egyletünk
nek 850 taggal.

Csatlakozás alkalmával 1919 
december 31-ig kedvezményes 
beállási dijat ad a kp. tisztikar, 
azt akarván ezzel elérni, hogy 
minél többen jöjjenek egyletünk
be.

Minden egyleti ügyben felvilá
gosítással szolgál a központi tisz
tikar.

Molnár K. Mihály, elnök. . . 
RFD. No. 1 bx 81 Livermore, Pa.

Tóth Kálmán, kp. titkár. 
Box 686, Rossiter. Pa. 

Arnóczky József, kp. pénztárnok 
Amherstdale, W. Va.

Luky László, kp. ellenőr 
Box 6n. Warfield, Ky.

Mészáros József 3-as biz. tag.
Bcx 8. Millfield. O.

Cseh József, 3-as biz. tag. 
Box 71 Edgarton. W. Va. 
Tóth Géza, 3-as biz. tag.

221 West End Ave. Detroit. Mich

r r

FÚVÓS ZENESZEK FIGYELMESE

Lynch Mines Ky-i bányatelepre keresünk olyan 
FÚVÓS ZENÉSZEKET, akik akarnak bányában is dol
gozni. Jó kereset biztosítva. Kéthetenkint 100 dolláron 
felül is kereshetnek. Csakis olyan egyének írjanak, akik 
már játszottak fúvós zenekarban és elég jó kotta isme
retük van. A zenekar megnagyobbitására szükségünk 
van egy cornétos, 2 trombós, 2 altos és 1 baritonistára.

Box/ 55. Lynch Mines, Ky
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Egyleti kalauz. 200 magyar szénbánya: Browning és Wells,
Divernon, 111.

Clarksburg, W. Va.

Munkás zavar nincs.

Mihály, ajtőör: Barbus Floriáh.

illany világi fással, Minden ruhát két nadrággal

jegyző Güuczy Bertalan, Box

Dr. W. F. McCoy

Matewan, W. Va.
PENN MARY COAL COMPANY

Magyar bányászokHEILWOOD, Rónai Alexváth István, pénztárnok Németh Fe-i

rendező Löcsös József, ajtóőr Szeke- Welch, W. Va.-ban,
magyar oras

Útbaigazítást ingyen.

ridékre jönnek.

Harsányt József,
NAGYSZERŰ ÓRA!

Brownsville, Pa.WELCH, W. Va.
A depot mellett.

MAGYAROK!

Kompánia stórok
Gyula, titkár Rogozsan János, Box 1,

Brownsville, Pa.-ban
őr W.-rga Gusztáv, hármas bizottság

MonongahelaThe National Bank of Commerce National Banknál
Christopher, III.

WILLIAMSON, W. VA.

SZABADALMAKAT

HERZOG ZSIGMOND
bankjának egyikélre.

THE LOGAN COUNTY BANK
Coalfield Compaigyónt biztonsága felöl

0. BUELL, pénztárnok.
Alapittatott 1878. WEISS ARMIN

First National Bank
EILAND RUDOLF, Harrisburg, Ill.ZEIGLER STORE Co.

LOGAN, W. VA. ZEIGLER, ILL. ALAPTŐKE $100.000

A betétekre kamatot fizetünk

Tilt. Pa. Jegyző Bortnyik János, pénz-
Brownsville Christcpher State Bank Madison

Békebiró Közjegyzőnyékén lakó magya-NATIONAL SALES CO.

1830 STATE ST.Itt az ideje, hogy bevásárolják
pontosságunknak köszönhető. GRANITE CITY, ILL.

felelősség

913 MAIN STREET. Pénzt díjtalanul transfero-
bankból.lünk

WELCH, W. VA.BOX 413.

Kiscsitárl János, Kotrocző János, be
teglátogató Orosz István, ajtőör Huk-

Hatalmas összeget fizettünk 
betevőinknek kamat fejében.

vélpaplrokat, borítéko
kat, alapszabály köny-

ti és egyéb nyomtat
ványokat, báli jegye-

ahol szívesen látják önt vevő
nek és ezt pontos kiszolgálás
sal be is bizonyítják. Kérjük a

dór József, titkár Sótér Rudolf, box 
32. pénztárnok Varga István, jegyző 
Ivády József, ellenőr Kovács K. Ist
ván, számvizsgáló Sótér István, férfi 
beteglátogató Fodor József, női be
teglátogató Ipacs Mari, kettős bizott
ság tagjai Demjén József és Fodor

bó János star-junctioni lakost, hogy 
Ferenc öcscse meghalt. Három árvá
ja maradt, Béla, Gyula és Miklós. Az 
elhunyt tagja volt a Verhovay Egy-

Nehogy 
elfelejtse

Első Kohányi Tihamér Amerikai éa 
Magyarországi Egyesült Magyar 

Munkás Bs. Egylet fiókjainak

Róth Sámuel Megváltó Gyógyszertára
125 Ave. A, Cor 8th St. Dep. D, New York

Boyd Thimming 
Furniture Co.

váltó és büntető ügyekben. Kül
földi ügyeket elfogad és a leggyor-

Eiland Rudolf cég 
LOGAN, W. VA.

The Liberty Tailors, 
304 West Pike Str.,

Coal City, Hl.
West Frankfort, Hl.
Buckner, Hl. 
Caldwell, Hl. 
Christopher, Hl. 
North City, Hl. 
Pershing, Hl.

Első Tug River-i Magyar Mun
kás Betegsegélyző Egylet. 
Alakult 1903 október 1-én.

CSANÁDY PÉTER 
a magyar osztály vezetője.

Saline Trust and 
Savings Bank 

HARRISBURG, ILL.

Raktáron tart pipát, do
hány, beretvát és sok min
denféle szükséges dolgot.

rás, Nagy Guszti és Homok András- 
né. Beteglátogató Orbán Andrásné,

A legrégibb bank 

SALINE COUNTY-ban.

Elvállal órajavitásokat 
jótállás mellett.

Magyar bányászok !
ftvek óta veletek vagyok, Évek

Elnök és jegyző: Pethö Lajos, tit
kár és beteglátogató Csordás István, 
Box 263, pénztárnok Wiszokay Mi
hály. ellenőr Konrád József, Box 263, 
ajtőör Csitár István. Gyűléseit tart 
ja mindég hő 2-ik vasárnapján.

G NYBERG, s. pénztárnok 
_____ (852)

Í)HIO MAGYAR BANYAS2 
SZÖVETSÉG. Székhelye: Mur 
ray City, O. Hivatalos lapja 8 
Magyar Bányászlap.

Figyelem bányászok!
Bankunk az egyedüli bank a

PORTAGE, PA.
ALMÁSSY JÓZSEF

Logan és vidéke 
magyarok.

St. Louis-i magyar ügyvéd

Box 8, Roda, Va., pénztári ellenőr: 
Szabő József, hármastagu bizottság: 
Délczeg István, Hepkál Mihály, Tas-

Christopher, ül.
A mult esztendőben megkét

szereztük betétállományunkat.

SALUS PRIVATE HOSPITAL 
420 Franklin St., Johnstown, Pa. 
Mindenféle betegséget gyógyítanak. 

Operációt végeznek.

West Virginia legnagyobb magyar üzlete 
Valódi 14 karátos arany ékszerek, hazai mintájú gyűrűk, fül
bevalók, láncok, nickel, ezüst és aranyórák jótállás mellett. 

COLUMBIA BESZÉLŐGÉPEK ÉS LEMEZEK NAGY 
RAKTÁRA.

Valódi II karátos arany órák dupla fedéllel Elgin vagy Waltham

700 munkásunk fele többet keres 100 
dollárnál kéthetenkint.

Elsőrangú minőségű férfi
ruhák jutányos áron 

kapható.

A legdivatosabb öltönyök, 
legtartósabb kelmék, legjobb 

kiszolgálás.

200 magyar 
Unió bányász

József, fö-alélnök Bandik István, fö- 
pénztárnok Garay János, akihez min
den osztálytól a pénz küldendő, fő
titkár Vincze János. Box 56, Filbert.

Husvágó-gép 4 késsel $3.00, nagyobb $4.00.
Rózsapaprika erős vagy édes fontja ... .................. ..

Simon Brown
szabó mester.

22 MARKET STREET, 
BROWNSVILLE. PA.

pénztárnok Jancsu- 
titkár-jegyzö Hornok

Ebben az Egyesült Államok kormányának felügyelete alatt 
álló bankban vannak a kormány, a megye és a város köz

pénzei elhelyezve.
Ne kísérletezzen s ne küldözgesse nehezen keresett pénzét ide-

James Taylor, Supt.
McDonalton, Pa.

FIGYELEMI ÚTIRÁNY!
Vegye a B. & O. vasutat Gar

ret, Pa.-ig, ott szálljon át Mac* 
donalton felé. Veheti a Penna 
vasutat is Johnstownlg. Pa. és 
ott cseréljen a B. & O. vasútra 
Rockwoodig, Pa. és onnan 
Macdonaltonig.

Ne küldjétek pénzeteket ta
karékbetétre messze városba. 

Tartsa pénzét

4% kamatot fizetünk taka
rék betétekre.

Minden vevőnket pontos és lel
kiismeretes kiszolgálásról 

biztosítjuk.

J. S. GANVEY, Manager

Betétállományunk több mint 
800.000.00 dollár.

Betevőink bizalma napról- 
napra nagyobb.

Bízzék ön is a mi erős ban
kunkban s helyezze el betét

jét nálunk.
Bankunk erős, mint a szikla.

Mi olcsóbban adjuk áruin
kat, mert olcsóbban is 

vesszük.
Mi egyenesen a termelőtől 
vásárolunk nagy mennyi

séget készpénzért.
Mi önnek takarítjuk meg 

a pénzt.

Tomkó István 
könyvnyomdája,

207 East 10-ik utca

NOVELTY SALES CO. 
147—4th AVENUE,

Brothers Valley 
Coal Company 

szénbányáiban.

írjon árjegyzékért vagy keressen fel személyesen.

OLASZ A. FERENCZ
A Magyar Bányász Otthon megbízottja.

A Verhovay 82-ik osztály jegyzője.

íelsőiskola, moving picture, coinpánia és privát stórok.

Útiköltség, box cárét 6 hónap után 
visszaadjuk.

Csak állandó munkások jelentkezzenek személyesen vagy 
Írjanak POTOM A PÉTER urnák vagy a következő cimre:

Mr. T. R. JOHNS, Gen. Mgr.

teglátoató Wortolomey György, aj- 
tóörMohsr József.

dííBR-----------------
ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE 

MAGYAR BÁNYÁSZ BETEG- 
E.EGÉLYZÖ EGYLET. Székhe
lye Murray City, O. Alapilatott 
isí.'ö jnuár 5 én. Hivatalos lap 
,ia a Magyar Bányászlap .

LUNDALE, W. VA.
F. P. CHAMBERS, pénztárnok

Családok részére kényelmes 
lakóházak, nőtlen bányászok 
részére modern bordingház.

A szén 4-5 láb magas, tiszta. 
Unió nagcst fizetünk. H órai

landó bányászok nagy pénzt 
kereshetnek.

Jöjjön személyesen munká
ra készen vagy írjon a követ-

NÉZZE! NÉZZE! NÉZZE!
TELJESEN UJ!

Most hozza piacra RÓTH SAMUEL, Amerika legkedveltebb gyógy
szerésze legújabb találmányát, a

HANROVIN
TONIC, VAGYIS ERŐSÍTŐT.

Idegesek, gyöngék, sápadtak, vérszegények, véznák, álmatlanság
ban. székrekedésben szenvedők, férfiak vagy nők használják a

HANROVIN” VASAS GYÓGYBORT
és nem fog l>enne csalatkozni.

EGY ÜVEG POSTÁN $1.45; HAT ÜVEG POSTÁN $7.50.

do, főjegyző Gönczy Bertalan, box 
155, Filbert, W. Va. föellenör Ugrl 
József, hármas bizottság: Lengyel 
Imre, Kotróczi György és Kis Csitári 
jAnos, póttag Iván János, föajtóör

K1SHIRDETESEK.
Szavanként 5 cent minden közlés.

Keresem Tóth Frankét, kinek az 
igazi neve: Frank Apíth, ki nálam


